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  Motto:


  Ústavy všech demokratických zemí se shodují, že lidé mají právo na život, svobodu a majetek. My máme navíc právo vraždit…


  Poslední spravedliví


  Dodávka ujížděla tmavou nocí a on pořád nechápal, co se vlastně stalo. Jak je možné, že se ocitl na podlaze auta, spytlem přes hlavu a sroubíkem vústech? Nohy iruce měl svázané a tělem mu projížděla ostrá bolest. Celé to připomínalo scénu zakčního filmu, bohužel pro něj to však byla realita.


  Ráno všechno nasvědčovalo tomu, že prožije další nudný den po boku své ženy, se kterou žil už patnáct let. Byla to hodná ženská, to sice ano, ale znáte to. Vživotě každého muže nutně přijde den, kdy mu zočí spadnou růžové brýle a on se na svoji polovičku zadívá oněco pozorněji. Jemu se to stalo asi před pěti lety. Jeho žena připravovala večeři, on ji pozoroval zobývacího pokoje a náhle mu došlo, jak moc je život sní nudný.


  Děti neměli, ona je nechtěla a jemu to bylo víceméně jedno. Žili jeden vedle druhého a oběma to tak zatím vyhovovalo. Až najednou pocítil, že potřebuje změnu. Že jejich manželství prospěje nějaký nový impulz. Atak svou ženu pozval na romantickou večeři. Odmítla. Prý proč utrácet peníze, když se můžou najíst doma? Pak ji pozval do kina. Zase odmítla. Mají novou televizi, tak proč chodit ven, kde navíc mrzne? Kamarádi na stavbě, kde pracoval, mu poradili, aby ji pozval na romantický víkend. Přinesl jí kytku a navrhl společný výlet. Vysmála se mu.


  Ikdyž nebyl příliš inteligentní, pochopil, že jeho man­želství skomírá. Nikdy nečetl psychologické příručky ani si nemohl dovolit dobrého terapeuta, proto se rozhodl situaci řešit po svém.


  To ale odstartovalo řadu problémů. Pár měsíců se držel na uzdě a svůj život víceméně zvládal. Po práci zašel na takzvané jedno a pak se opilý připotácel domů, kde po své ženě požadoval sex. Občas mu vyhověla, aby byl doma klid, ale postupem času jí byl čím dál víc odpornější, takže mu dala jasně najevo, že jsou věci, na kterých se ona odmítá podílet.


  Nějakou dobu mu vystačily časopisy a filmy, ale potom ho to táhlo ven a on začal navštěvovat striptýzové bary. Jeho žena se nejspíš domnívala, že si místo ní našel náhradnici. Jí to tak vyhovovalo, a tak nechtěla nic vědět. Vtomto ohledu měl ale smůlu. Potenciální milence neměl co nabídnout, proto na něj ženské ve frontě nestály. Vyřešil to tak, že párkrát zašel do bordelu. Bohužel ale zjistil, že to leze do peněz. Navíc to nebylo ono. Prostitutky totiž nebyly ochotné plnit jeho erotické představy. Atak to vyřešil jinak…


  Je tohle důvod, proč si na něj počíhali vulici, kde bydlel, svázali ho, strčili do auta a teď někam odváží? Ležel vembryonální poloze a snažil se vybavit si co nejvíc detailů. Nebylo to jednoduché zněkolika důvodů.


  Tak zaprvé, šel zhospody, kde jako obvykle udělal šest kousků, proto nebyl ve stavu, kdy jeho mozek čile pracuje. Vlastně byl skoro rád, že trefil do své ulice. Stmívalo se a už od rána se ve městě povalovala hustá mlha. No a pak tam byli oni. Dva zatraceně rychlí muži maskovaní vkuklách. Když procházel kolem jejich bílé dodávky, bleskurychle vyskočili a vrhli se na něj. Byli tak sehraní, že tohle nemohli dělat poprvé.


  Ten vyšší ho popadl, chytil za ruce a druhý mu je mezitím svázal. Pak ho přirazili břichem kautu a svázali mu nohy. Do pusy mu jeden znich nacpal roubík, přes hlavu přetáhl režný pytel a druhý otevřel dvířka, aby ho mohl strčit dovnitř auta. Otom, že sním nehodlají jednat vrukavičkách, svědčilo několik kopanců, které mu uštědřili. Muži spolu nemluvili, ale on by je podle hlasu nepoznal, ikdyby to byli jeho spolupracovníci. Šok a alkohol vykonaly své.


  Dodávka byla, alespoň co byl schopný posoudit, čistá. Jediný zápach, který tu byl, pocházel zněj. Asi po dvaceti minutách jízdy totiž nezvládl svůj plný močový měchýř.


  Co ti chlápci chtějí?! Výkupné těžko. Se ženou měli něco našetřeno, ale nešlo ožádné horentní sumy. Jeho žena říkávala, že jim to postačí na solidní rakve a kněze, který nebude na jejich pohřbu koktat. Najal je někdo, aby mu ublížili? To vypadá pravděpodobněji. Mnohem pravděpodobněji. Jiný by se na jeho místě ptal sám sebe, co komu provedl, ale tuhle otázku si on klást nemusel. Protože zrovna tohle věděl moc dobře. Jediná relevantní (tento výraz samozřejmě nepoužil, protože měl co dělat, aby ukončil základní školu) otázka byla, jakým způsobem ho hodlají zabít.


  Přibližně po hodině jízdy zastavili. Muži otevřeli dvířka dodávky a vytáhli ho ven. Jeden znich začichal, ušklíbl se a prohlásil, že budou muset dodávku pořádně vyčistit. Druhý se chraplavě zasmál. Pak ho jeden znich nakopl, aby se dal do pohybu. Šlo se mu ztěžka. Na hlavě měl stále pytel, ruce inohy svázané a cesta byla plná výmolů. Jeho věznitelé ho podpírali každý zjedné strany a spíše ho vlekli, než vedli. Po několika desítkách metrů museli dorazit knějaké budově. Poznal to podle jasného světla, které pronikalo skrz pytel. Jeden zvěznitelů ho popadl za pas a poponesl ho přes práh. Potom mu pytel stáhli. Muži měli stále kukly, ze kterých jim byly vidět jen oči a ústa, a na sobě cosi, co připomínalo vojenské maskáče.


  Ztoho, co měl možnost vidět, usoudil, že jde onějaké venkovské stavení. Nejspíš nebude úplně na samotě, protože vdálce se ozval štěkot psa. Vdomě se svítilo, ale vypadalo to, že tu nikdo nebydlí. Jeho věznitelé se pobaveně pochechtávali, když sledovali, jak se rozhlíží kolem sebe.


  „Tady počkáte, než vás odvedeme kSoudci,“ zavelel ten vyšší. Postavili ho ke zdi a vyndali mu zpusy roubík. Křičet nemělo smysl.


  „Proč tu jsem?“ dokázal ze sebe dostat.


  Muži se unisono zasmáli.


  „Vy vážně nevíte? To máte pěknou sklerózu. Ale nebojte, brzy pochopíte. Až se setkáte se Soudcem.“


  „Jaký Soudce?!“ zaječel. Jeho výbuch vzteku je nijak nerozhodil.


  „Soudce Posledního soudu,“ informoval ho ten nižší, statnější.


  Cože?! Jaký Soudce Posledního soudu? Marně si snažil vybavit, co jako malý chlapec slýchával vkostele, kam musel chodit každou neděli srodiči. To snad ne! Copak ho vážně unesla nějaká šílená sekta? Jestli vyjeli do města proto, aby sehnali lidskou oběť, proč jim musel padnout do oka zrovna on? Do prdele, ulevil si vduchu.


  „Jasně, Poslední soud. Už chápu. Soudit mě bude Bůh a vy jste andělé,“ ucedil cynicky. „Chybí vám ale křídla a ohnivé meče.“


  „Vidím, že máte smysl pro humor,“ ocenil ten vyšší.


  „Jsme lidi zmasa a kostí, stejně jako vy. Mně říkají Prokurátor. Já budu ten, kdo Soudce požádá ovynesení rozsudku.“


  Nechápavě na ně civěl. Alkohol zněj pomalu vyprchával a on si říkal, že je to škoda. Tak Prokurátor a Soudce! Padl do rukou bandě cvoků! Co sním mají vplánu? Pomůže si, když přistoupí na jejich hru?


  „Aco se mnou bude potom?“ zeptal se.


  Ten, který si říkal Prokurátor, se ušklíbl a mlčel.


  „To vám řekne Soudce. Amimochodem, mně říkají Kat.“


  Vrátili se za čtvrt hodiny. Kat iProkurátor se převlékli. Místo maskáčů teď na sobě měli černé sutany sahající vzáhybech až na zem. Připomínaly mu kutny, jež nosili mniši vjednom hororu, který nedávno sledoval vtelevizi. Kukly zmizely, místo nich měli oba naražené kapuce, zpod kterých vykukovaly červené masky. Atřebaže se vchodbě pořád svítilo, nesli vrukách zapálené louče.


  „Tak pojďte, Soudce už čeká.“


  Kat mu pomohl na nohy a společně ho odvedli do velké místnosti zaplavené svícemi a loučemi. Byly všude. Na podlaze, na stolech, židlích ina stěnách. Uprostřed místnosti stála dřevěná židle, vníž se rozvaloval obézní muž. Soudce měl na sobě talár snáprsenkou, bílou paruku skudrlinkami a obličej mu zakrývala stejná maska, jakou měli Kat a Prokurátor.


  Blázni, jsou to blázni! říkal si vduchu a ta myšlenka ho kupodivu uklidnila. Ztoho ještě může vyváznout živý! Nechá cvoky, ať se vyblbnou. Onic jiného jim stejně nejde. Zahraje si snimi tedy na soudní proces a pak šupajdá domů! Prokurátor si bude chvíli plácat játra a potom mu Soudce poručí, aby ho Kat odvezl zpátky do města.


  Když na tom přiblblíci budou trvat, zaváže se mlčením. Co by taky komu vykládal? Vždyť neví, kde je, a neví, jak vypadají. To poslední, co by chtěl, je jít na policii a svěřovat se jim se svým dnešním zážitkem. Ještě mu dají dýchnout a nechají si ho vcele!


  Kat sním smýkl tak, že chtě nechtě padl na kolena a klečel před tlustým Soudcem.


  Prokurátor zavěsil do háku na zdi louč a spustil: „Vážený soude, dnes jsme se tu sešli, abych vás požádal ovynesení rozsudku nad Billem Crowtem, který…“


  Prokurátor řečnil dál, ale on ho už neposlouchal. Kolena mu vypověděla službu, a tak se rozvalil na podlaze. Se Soudcem to nehnulo, zřejmě byl na podobné reakce zvyklý.


  Bill Crowt! Jestli znají jeho skutečné jméno, pak nemá nejmenší šanci! Sice ty lidi vidí poprvé, ale oni oněm vědí všechno.


  Ne, tohle není hra vyšinutých psychopatů, tohle je něco jiného. Ale co?! Má to být pomsta? Nebo trest? Jak mohli zjistit, kdo ve skutečnosti je? Vždyť si jeho advokát dal práci, aby nikdo nikdy nezjistil, kam Bill Crowt zmizel. Všichni přece věřili, že se vypařil, že se po něm slehla zem!


  „Celkem znásilnil sedm dívek ve věku deset až patnáct let. Tři znich krátce po znásilnění zemřely na následky řezných ran, které jim Bill Crowt způsobil…“


  Začal se svíjet na podlaze. Opět pocítil potřebu a měl co dělat, aby se nevymočil přímo před Soudce, který si hověl vkřesle. Kat stál opodál, držel plápolající louč a čekal na výsledek.


  Kat! Teprve teď mu došlo, proč má jeho únosce tuhle přezdívku.


  Kat ani Soudce nevykřikli překvapením. No jistě, tohle bylo pečlivě připravené a naplánované. Ti tři mají svůj scénář a pevně se ho drží. Aon? On je tam jen proto, aby vyslechl rozsudek. Pochopil, že nemá smysl prosit omilost.


  Povolily mu nervy a on začal kňučet jako malé štěně.


  „Souzen byl ve státě…“


  Prokurátor nevzrušeně pokračoval a Soudce očima sledoval trosku svíjející se na podlaze.


  „Obhajoval ho Brown, okterém je známo, že nikdy nezastupoval nevinného člověka…“


  „To je, pane prokurátore, irelevantní,“ napomenul ho Soudce.


  Prokurátor tedy změnil téma: „Policie předložila dostatek důkazů potřebných kusvědčení. Dvě dívky vypovídaly a Billa Crowta identifikovaly jako muže, který je znásilnil a pořezal…“


  Samozřejmě že to udělal. Kdyby záleželo na něm, byl by se ipřiznal. Vždyť vdetektivních seriálech je to vždycky polehčující okolnost, ale jeho advokát mu radil, aby zatloukal a zatloukal. Koneckonců to samé mu radila ijeho manželka. Ne, neopustila ho. Měla výčitky svědomí a kladla si za vinu, že ho odmítala.


  On sám si nijak nepřipouštěl, že je sním vedený proces, který sleduje celá Amerika. Nedocházelo mu, že mu hrozí trest smrti. Noviny nečetl, televize ho nebavila a jeho obhájce ani manželka sním otom nemluvili. On si myslel, že půjde na několik let do vězení. Vlastně ani nechápal, proč by tam měl jít. Co je na tom špatného, že se miloval stěmi dívkami? Každý chlap má přece své potřeby, nebo ne?


  Ti, kteří jeho proces sledovali, čekali na okamžik, kdy ho porota odsoudí ksmrti. Jenomže ktomu nikdy nedošlo. Cele smrti unikl díky jedné porotkyni. Byla stará, droboučká a krátkozraká. Na hlavě měla drdůlek ze zplihlých vlasů a oblečená byla do kostýmku, který byl moderní před čtyřiceti lety. Ta babča byla kupodivu tak přesvědčivá, že dokázala zviklat většinu porotců.


  Jejich rozhodnutí vyvolalo obrovské pozdvižení. Než mohl státní zástupce jakkoliv zasáhnout, jeho advokát mu pomohl zmizet a zahladit za sebou stopy. Padly na to celoživotní úspory, prodal, co se dalo, ale pořád to nebylo dost. Pomohla mu až nějaká lékařská společnost, kterou mu sehnal jeho advokát. Dostal peníze za to, že sepsal závěť, ve které téhle společnosti odkázal po smrti své orgány.


  „Uporotkyně později diagnostikovali stařeckou dementi. Vdobě, kdy zasedala vporotě, se podle psychiatrů nemoc již projevovala…“


  Když Prokurátor domluvil, rozhostilo se ticho. Jeho se nikdo na nic neptal. Soudce se zamyslel a dlouho se­trvával ve svých myšlenkách. Skoro to vypadalo, jako by usnul.


  Pak promluvil. Řekl jen jednu větu: „Odsuzuje se ktrestu smrti.“


  Soudce se pomalu vybelhal zmístnosti a Kat podal svou louč Prokurátorovi. Pak se ujal své povinnosti. Zdvihl odsouzeného a vyvedl ho ven. Společně došli na loučku za domem.


  Na louce vytáhl Kat revolver a přiložil mu ho ke spánku. Pak se ozval výstřel.


  Poslední, co Bill Crowt vživotě viděl, byl dvoupatrový dům, ve kterém pomalu zhasínala světla. Budiž mu slabou útěchou, že vokamžiku smrti nevnímal, jak mu povolily svěrače a po jeho nohavicích stékala teplá moč.


  Opůl roku později


  Kat smýkl na zem vysokým vychrtlým mužem svěnečkem černých vlasů na temeni a Prokurátor začal svou řeč: „Vážený soude, dnes jsme se tu sešli, abych vás požádal ovynesení rozsudku nad žhářem, kterého média pojmenovala Nero…“


  Jakápak média? zašklebil se muž na podlaze, ale nahlas to neřekl. Pisálkové vycházeli zanonymů, které jim někdo poslal. Akdo je poslal? Neuhádnete to? Samozřejmě že on! Jak jinak by se oněm svět dozvěděl? Oněm, největším žháři všech dob?


  Když hledal nějakou přezdívku, napadl ho Nero. Císař, který zapálil Řím a pak se zoken svého paláce kochal pohledem na hořící město. Upřímně řečeno, pro něj je jedno hořící město slabota, ale lepší přezdívku nevymyslel. Školu ani veřejné knihovny moc často nenavštěvoval, tak neměl přehled oslavných žhářích. Ahledat knížky unich doma? Tam by našel leda chlast, drogy a chlápky, které si tam máti přivedla na noc.


  „Žhář Nero má na svědomí dvě obchodní centra, jeden lunapark a jeden podzemní tunel sdálnicí. Sečteno a podtrženo…“


  „Pane Prokurátore, kroťte se ve vyjadřování! Tento soud není zvědavý na žádná vzletná slova.“


  Jak se Prokurátor zatvářil, nemohl vidět, protože mu obličej zakrývala červená maska. Těm musí kapat na karbid ještě víc než jemu!


  Zasmál se. To nejspíš neměl dělat, protože okamžitě schytal kopanec od toho zakuklence, co si říkal Kat.


  „Kvůli němu zemřelo třicet lidí a patnáct jich bylo vážně zraněno. Padesát jich utrpělo lehčí zranění, někteří znich jsou stále všoku. Mezi mrtvými byly tři těhotné ženy a šest dětí.“


  Soudce mávl netrpělivě rukou. „Tady nemusíte hrát na city porotcům, pane Prokurátore. Pro tento soud platí: člověk jako člověk,“ prohlásil tlustý chlápek vtaláru. Pak smířlivěji zrekapituloval: „Takže to je třicet mrtvých a pětašedesát zraněných, počítám-li dobře.“


  „Vážený soud se nemýlí,“ potvrdil Prokurátor.


  Nero překonal bolest, lehl si na záda a provokativně si podepřel svázanýma rukama hlavu. Nechápal, co to má být, ale dobře se bavil.


  „Jakým způsobem zakládal ohně?“ zeptal se Soudce.


  Nero zpozorněl. Á, teď to bude zajímavé, schválně poslouchejte! Konečně se bude mluvit ojeho úspěšných akcích. On sám jim říkal mise.


  „Podařilo se mu na kritická místa umístit barely sbenzinem nebo naftou. Knim připevnil výbušniny a potom to vurčený čas odpálil.“


  Nero se zazubil. Kdybyste viděli ty lidi, jak lítali vzduchem. Fakt paráda!


  Soudce na něj ukázal rukou, která připomínala vyžraný pařát.


  Kat jeho gesto pochopil a žháře dvakrát kopl do břicha.


  „Au!“ zavyl Nero a hned nato se ohradil, že snad vnašem státě existuje presumpce neviny.


  „Tohle je Poslední soud, tady nerozhodujeme ovině, ale trestáme viníky, kteří unikli světské spravedlnosti!“ vyštěkl na něj Prokurátor, ale Soudce opět zvedl ruku. Nejspíš proto, aby se uklidnil.


  „Ta světská spravedlnost, nebo jak tomu říkáš, tlusťochu, mě nemohla odsoudit, protože psychiatr prohlásil, že vdobě, kdy jsem to údajně spáchal, jsem osobě nevěděl. Prý výpadky paměti vsilném rozrušení a pod vlivem léků, které jsem musel brát na vysoký tlak.“


  Ijemu to znělo jako pěkná kravina, ale porota jim to zbaštila. Jemu a Brownovi. To byl dobrý tah, že si našel tohoto advokáta, vážně dobrý. Porota byla dokonce tak blbá, že vněm viděla oběť okolností.


  „Co navrhujete, Prokurátore? Mějte na paměti, že naším jediným zájmem je spravedlnost.“


  Prokurátor se nadechl a poněkud váhavě spustil: „Já osobně nepochybuji, že je vinen, ale nemůžu přejít tvrzení psychiatra. Proto soudu navrhuji odklad trestu smrti. Ověřil jsem si, že Nero už léky na tlak nebere. Nyní je tedy zodpovědný za své jednání. Kat ho bude sledovat, a když Nero založí požár, bude vykonána poprava.“


  Tlustý Soudce přikývl na souhlas. Pak se zvedl a odbelhal se pryč.


  Chodí, jako kdyby měl dnu, pomyslel si Nero škodolibě. Pořád nechápal, co je to za spolek, ale nijak vážně se nad tím nezamýšlel. Třeba je to jen sen? Ráno se probudí ve své posteli vmotelu a pak… pak všichni uvidí, kdo je Nero!


  Prokurátor začal zhasínat svíčky a zvedlejší místnosti si přinesl dřevěné vědro, do kterého namáčel jednu louči po druhé. Kat postavil Nera na nohy a vyšel sním zmístnosti, vníž se konal Poslední soud. Vchodbě mu na hlavu nasadil pytel a dovlekl ho kdodávce, kterou přijeli.


  Tentokrát byl Kat obezřetnější, protože mu vevnitř připoutal svázané ruce ke dveřím auta. Prokurátor zůstal vdomě a Kat se usadil za volant.


  Nero ležel vdodávce a plánoval svou další misi. Že by si zdnešního zážitku vzal ponaučení? Tak to neznáte Nera. Nero se chce bavit a chce vidět oheň. Na světě není nic krásnějšího než rudé a oranžové plameny, které olizují budovy a těla lidí!


  Auto kodrcalo po neudržované silnici a on přemýšlel, zda je lepší škola, letiště, nebo nemocnice. Za chvíli ho přemýšlení vyčerpalo. Dodávka jej ukolébala a on chrněl jako malé dítě.


  Druhý den se opravdu probudil ve své posteli. Šel si vyčistit zuby a cestou do koupelny třásl hlavou nad tím, jak šílený sen se mu zdál.


  Oměsíc později


  Mafiánský boss De Genevro sledoval se svou ochrankou televizní zprávy.


  De Genevro byl malý, plešatý a nosil brýle, které byly moderní vsedmdesátých letech. Teď měl na sobě flanelový župan a kouřil doutník. Ochranku tvořili čtyři muži všedých oblecích skravatami. De Genevro nebyl ozbrojený, neboť měl ke zbraním odpor. Zato jeho muži byli ozbrojení až po uši. De Genevro nevypadal jako nebezpečný člověk, ale třásla se před ním dobrá třetina Ameriky.


  Kdysi vystudoval práva a na veřejnosti se prezentoval jako obchodník spozemky. Vlastnil míle a míle půdy, na nichž vyrůstaly jako houby po dešti budovy, které mu přinášely zisk a které zároveň sloužily jako pračka peněz zdrog, prostituce a prodeje padělaného zboží. Dost lidí na něj mělo pifku, ale protože se ho báli, nechávali ho na pokoji.


  Teď ale pocítil strach sám velký boss. Zíral na televizi a byl zralý na infarkt. Důvodem nebyla redaktorka směděnými vlasy, ale budova, kterou měla za zády. Ta budova byla jeho a právě se rozpadala na popel! Redaktorka oslovila velitele hasičů, velkého rozložitého chlápka vuniformě, a ptala se ho na příčinu požáru.


  Velitel hasičů si rukavicí otřel zpocené čelo a kameraman udělal detail obličeje ušpiněného od sazí. Veliteli bylo horko nejen kvůli namáhavé práci, ale ikvůli výslechu, kterému ho nyní chtěla podrobit ta žena smikrofonem. Ikdyž působila jako bezbranné dítě, během let si vybudovala pověst ostřílené profesionálky, kterou nic a nikdo nezastaví. Ona ivelitel moc dobře věděli, že hořící skladiště patří De Genevrově společnosti. Velitel se vduchu modlil, aby novinářka neplácla do kamery, že se kolem nich šíří vůně marihuany a že hasiči dobrou hodinu vynášeli zbudovy kabelky a peněženky, které na první pohled vypadaly jako ty, jež jsou kdostání jen vnejluxusnějších buticích.


  „Ééé,“ vysoukal ze sebe a hned mu došlo, že nezačal zrovna nejlépe. Sakra, ta ženská spomněnkovýma očima ho dokáže pěkně vytočit!


  Dotyčná na něj mrkla a on to pochopil jako svolení plkat očemkoliv. Tím mrknutím ho ujistila, že přijme jeho verzi, ať je jakákoliv. Byla sice ostřílená profesionálka, ale iprofesionalita má své hranice. Podle ní končí tam, kde začíná obava oživot.


  „Před třemi hodinami nám zatelefonoval muž, který se představil jako Nero. Muž nám oznámil, že bychom se měli zajet podívat ktomuto skladišti. Byli jsme tu během pěti minut. Když jsme přijeli, bylo skladiště vplamenech. Jeden zhasičů spatřil na střeše vedlejšího domu muže, který sledoval, jak budova hoří. Prý se dotyčný prohýbal smíchy a mával rukama, jako by se chtěl vznést.“


  „Myslíte, že to byl vážně Nero? Žhář, kterého znají naši diváci ze soudních procesů?“ zeptala se redaktorka a bylo zřejmé, že ji informace zaskočila. Zatímco se kamera vracela kveliteli zásahu, redaktorka zběsile kroužila rukou, aby technici pochopili, že mají ihned zarchivů vyhrabat všechno, co kdy oNerovi natočili.


  Velitel si dovolil pousmání: „Jediné, co mohu uvést, je, že se představil jako Nero. Jeho telefonát máme nahraný a už jsme jej předali policii. Já osobně jsem nahrávku neslyšel a pochybuji, že bych poznal, zda je na ní Nero. Abych se vám přiznal, já jeho případ moc nesledoval.“


  „Aco váš zaměstnanec? Myslíte, že by byl ochotný říci nám pár slov na kameru?“


  Velitel pokrčil rameny. „Zeptat se ho samozřejmě můžete. Teď ho vyslýchá policie, ale potom vám bude kdispozici.“


  „Jak velká škoda tady vznikla?“ zeptala se redaktorka, a ani si neuvědomila, do jak ošemetné situace ho právě dostala. Diváci možná viděli hasiče, kteří ztrosek vynáší kabelky, a mohli zahlédnout jejich monogramy. Jenomže vpřípadě padělků je jejich cena stokrát nižší, než by tomu bylo vpřípadě originálů. Ajak vyčíslit hodnotu pytlů plných sušené marihuany?


  „Zatím je předčasné dělat jakékoliv závěry. Škodu budou muset vyčíslit pojišťovny a naši znalci. Ale jak mohou diváci sami vidět, celá budova shořela. Na zboží, které se nacházelo uvnitř, se však budete muset zeptat majitele skladu, ktomu nemám oprávnění se vyjadřovat.“


  Redaktorka zrudla. To bylo přesně to, čemu se chtěla vyhnout. Pochopila, že ivelitel hasičů dokáže vystrčit drápky, proto mu chvatně poděkovala za rozhovor a rozloučila se sním.


  „Nero! Já ho zabiju! Vlastníma rukama toho chcípáka uškrtím!“


  Členové ochranky se dobře bavili. Věděli až moc dobře, že sám nedokáže zamáčknout ani mravence. Atak čekali, jaký jim dá příkaz.


  De Genevro si nalil skleničku a přemýšlel, jakou smrt by si Nero zasloužil nejvíc.


  Dva dny nato


  De Genevro se cpal ve své pracovně, když se ozvalo zaklepání na dveře. Boss zaklel, odložil tác se snídaní a letmo pohlédl na zlaté hodinky. Osm. Kdo ho ruší vosm hodin?! Že by ta novinářka nebo policajti? Je vlastně zvláštní, že za ním ještě nikdo nepřišel kvůli shořelému skladišti. Nejspíš si dělají důkladnou přípravu, než se sem odváží. Genevro nepochyboval, že ipak mu položí jen otázky, které pečlivě zkonzultovali se soudci a státními zástupci.


  „Kdo to je?“ houkl netrpělivě přes zavřené dveře. Na sobě měl župan, zatím se nečesal ani neholil.


  „Pane, je to inspektor Jeremy. Asním ještě dva muži vuniformách,“ informoval ho jeden zčlenů ochranky.


  Inspektor Jeremy? To mu nic neříkalo. Mohl samozřejmě zapnout počítač a podívat se do svých tajných souborů, kde měl shromážděné informace ocelém policejním sboru, ale proč by se namáhal? Nějaký inspektor mu může!


  „Jestli inspektorovi nevadí, že jsem vžupanu a snídám, tak ať jde dál.“ De Genevro nepochyboval, že inspektor bude bázlivý muž, který sním bude jednat súctou.


  Inspektor Jeremy vstoupil a De Genevro si musel poopravit mínění. Ztoho muže vyzařovala autorita a jistý… proč to nepřiznat? Magnetismus. Bylo evidentní, že dva uniformovaní policisté svého šéfa poslouchají na slovo. Dokonce to vypadalo, že ho obdivují! Ti by sním šli ido pekla, ušklíbl se vduchu De Genevro.


  Inspektor byl vysoký, měl téměř bílé vlasy, ikdyž na víc než pětačtyřicet let nevypadal. Měl sportovní postavu a De Genevro zalétl pohledem kjeho levé ruce, aby zjistil, zda je inspektor ženatý. Nebyla to zvědavost, jen ryzí pragmatismus. Kdo má rodinu, je lehce vydíratelný. Dva policisté působili vedle inspektora jen jako pouhé stíny. Jeden byl černovlasý a stejně jako De Genevro nebyl oholený. Ikdyž vzhledem kjeho věku to nemusela být nedbalost, ale frajeřinka. Druhý policista byl světlovlasý, a jak si De Genevro všiml, vlasy mu začínaly řídnout. Bosse pobavila představa, že za pár let bude nebožák úplně holohlavý. Pokud se ovšem těch pár let dožije, že. Práce upolicie je prý velmi nebezpečná.


  „Co pro vás mohu udělat, pánové?“ zeptal se a rozpřáhl ruce vpřátelském gestu.


  To ovšem neměl dělat. Inspektor Jeremy využil okamžiku a na napřažené ruce mu zaklapl pouta.


  De Genevrova ochranka strnula. Tento inspektor si právě podepsal rozsudek smrti.


  „To je nějaký vtip, inspektore?“ Vhlase zazněla výhrůžka.


  Jeden chlápek zjeho ochranky začal vytahovat zbraň, ale šéf po něm sekl pohledem. Rozhodně nemá zájem, aby tady došlo kpřestřelce.


  „Snad bude policie tak laskavá a sdělí mi, proč mám na rukou ta klepeta. Dopustil jsem se něčeho nezákonného?“


  „Doktore De Genevro, mám na vás zatykač, který podepsal soudce Hartog. Půjdete snámi na policejní stanici, kde budete podroben výslechu ve věci vraždy žháře, který je na veřejnosti znám pod přezdívkou Nero. Případ má na starosti státní zástupce Kozlow. Samozřejmě že se výslechu smí zúčastnit váš advokát. Já osobně vám advokáta vřele doporučuji.“


  „Cože? Nero byl zavražděný a vy si myslíte, že to souvisí se mnou?!“


  „Dostali jsme anonym, že jste ho zavraždil vy. Nero byl střelen do hlavy, způsob jeho smrti připomínal popravu. Vrah ho střelil do levého spánku. Nero se nemohl bránit, protože měl svázané ruce inohy.“


  De Genevro na inspektora nechápavě zíral.


  „Soudce Hartog nám podepsal povolení kprohlídce. Na příjezdové cestě čekají policejní auta a rádi bychom se co nejdříve dali do práce,“ prohlásil inspektor Jeremy naprosto nevzrušeným hlasem. Ten chlap má snad nervy zoceli.


  „Aco umě míníte najít?“ rýpl si De Genevro. „Nějaký vyšinutý cvok nebo můj obchodní konkurent vám pošle anonym, že jsem někoho zavraždil, a vy mi vtrhnete do domu?! To předpokládáte, že tu najdete vražednou zbraň?!“ De Genevro mluvil na inspektora, ale ten si ho už nevšímal. Vysílačkou vydal rozkaz, aby do domu vtrhli policisté a prohledali všechny místnosti.


  De Genevro se usadil do koženého křesla a svým mužům poručil, aby si sedli a byli zticha. Snažil se přemýšlet, ale na nic kloudného nepřišel. Nero zavolal hasičům a přiznal se, že podpálil jeho skladiště. Copak si inspektor myslí, že si na Nera někde počíhal a pak ho osobně zastřelil?! Nemohl to udělat někdo zjeho lidí? Ale proč a kdo? Vždyť ti by si sami ani neuprdli, byli zvyklí poslouchat jeho příkazy!


  Inspektor Jeremy snimi zůstal vmístnosti, prohlídky domu se neúčastnil.


  „Nechcete přinést kávu nebo čaj, inspektore?“ nabízel úslužně De Genevro. Snažil se hrát hostitele, který vychází policii všemožně vstříc a který nemá co skrývat. Což, jak si myslel, opravdu nemá. Jaké bylo proto jeho překvapení, když po dvou hodinách inspektorovi lidé zavolali, že vražednou zbraň našli vkůlně za sekačkou na trávu.


  Oměsíc později


  Proces sDe Genevrem byl vplném proudu a nikdo nepochyboval, že mafiánský boss bude odsouzen za vraždu Nera. Policie měla mafiána pod dohledem, proto se našlo dost lidí ochotných vypovídat ivdalších případech, ve kterých měl De Genevro své dlouhé prsty. Navíc se kněmu obrátili zády iněkteří členové jeho ochranky. Atak se svět dozvěděl, jaká zvěrstva má De Genevro na svědomí.


  Vpracovně soudce Hartoga se konala válečná porada. Kromě něj tu byl státní zástupce Kozlow a bossův obhájce Brown. Soudce istátní zástupce věděli, že vtomto případu má Brown smůlu. Teď vsadil na špatného koně a nemá šanci na výhru. Věděl to iBrown.


  Státního zástupce proto požádal vpřítomnosti soudce odohodu. Jenomže Kozlow trval na trestu smrti a byl zásadně proti doživotnímu vězení. Soudce se nijak nevyjadřoval, a ani nebylo třeba. Brown by musel být slepý, aby si nevšiml, že straní státnímu zástupci. Jejich porada trvala přes tři hodiny, ikdyž vpodstatě neměli očem mluvit. Každý si stál za svým a dohoda nebyla možná.


  Když Brown opouštěl soudcovu kancelář, bylo mu jasné, že jeho klienta čeká popravčí komora.


  „Tak kdo bude další?“ zeptal se Soudce, když obhájce odešel.


  Prokurátor se krátce zamyslel a pak řekl, že by nebylo na škodu vyvézt na venkov Browna.


  Soudce se uznale zasmál. „Máte naprostou pravdu. Bude to Brown. Běžte připravit dodávku a já zatím zavolám Katovi.“


  Kozlow vyšel zkanceláře a Soudce se ipřes svou obezitu čile vrhl ktelefonu. Popaměti vytočil Katovo číslo.


  Soudce slyšel, jak telefon pětkrát vyzvání. Potom se ve sluchátku ozvalo: „Tady inspektor Jeremy.“


  Pozor na Škrtiče!


  Byla první sobota vměsíci a Anniny hodinky ukazovaly za pět minut šest. To znamenalo, že sebou musí hodit. První soboty vměsíci patřily jí a jejím třem kamarádkám ze základní školy. Všem bylo pětatřicet a Anna se občas divila, že jim jejich přátelství vydrželo tak dlouho.


  Jako obvykle se sejdou vdomě Margaret. Pohoštění už bude připravené (na tom si Margaret dává opravdu záležet) a připravený bude iprogram. Minulý měsíc jim hostitelka představila jednu ze svých početných známých, která pracovala jako soukromá vizážistka. Anna byla docela zvědavá, co Margaret vymyslí na dnešek. Dotyčná hýřila nápady a nikdy jste nevěděli, sčím na vás vyrukuje vnejbližší vteřině.


  Ano, Margaret byla nápaditá, excentrická a temperamentní. Muže střídala jako na běžícím pásu a Anna vlastně ani netušila, jaké typy její kamarádku přitahují. Jednou jim představila chlápka, kterého nejspíš vyrvala znáruče početné rodiny. Anna se musela zasmát. Ten tedy vypadal! Pivní mozol, zmačkaná flanelka a rádiovka, která měla zakrýt lysinu na temeni. Kupodivu po něm následoval model, co fotil spodní prádlo do pánských časopisů, a toho zas vystřídal účetní, nudný jako novoroční projev prezidenta. Anna doufala, že dnes se bez Margaretiných objevů obejdou.


  Stejně jako muže, střídala Margaret izaměstnání. Anna musela chvíli přemýšlet, než jí došlo, že vsoučasnosti se její kamarádka živí jako produkční ufilmu. No, vlastně by ji ani nepřekvapilo, kdyby vjejím domě narazila na nějakého herce nebo režiséra.


  Anna ale chápala, že Margaret je pro muže přitažlivá. Je vysoká, žensky zaoblená a má dlouhé černé vlasy stemně modravými odlesky. Snaží se působit tajemně a dělá všechno proto, aby připomínala pohanskou čarodějku. Soblibou nosí několik řad korálků samulety a na prstech se jí třpytí prsteny sobřími kameny.


  Aty dvě další?


  SBetty chodila Anna ina střední a potom se jejich cesty rozešly. Betty byla tuctové děvče shranatým obličejem, hnědými vlasy a rukama jako lopaty. Kluci oni nikdy nejevili zájem a Betty to tak nejspíš vyhovovalo. Pokud ne, kompenzovala to kily čokolády a četbou zamilovaných románů. Byla tichá a zakřiknutá. Některé spolužačky oní říkaly, že je divná, a Anna snimi vněkterých případech isouhlasila. Betty stačilo, že od maturity pracuje vnemocnici jako pomocná sestra. Neměla ambice a svým kamarádkám tvrdila, že takhle je šťastná. Jenomže Anna ji párkrát přistihla na sesterně, jak vztekle mlátí pěstí do stolu. Betty nebyla zlá, ale lidé si od ní instinktivně drželi odstup.


  Anna Betty nechápala a divila se, jak jí může její životní styl vyhovovat. Betty měla malý pokojík na internátě, který přiléhal knemocnici, vníž obě pracovaly. Apak tu byli muži… Tedy spíše jejich absence. Betty omužích nikdy nemluvila a její kamarádky ji podezíraly, že je pořád panna. Možná na ní zanechalo stopy dětství, kdy vyrůstala sagresivním otčímem, pro kterého znamenala míň než kus nábytku. Jenže itohle bylo jedno ztémat, okterém Betty nikdy nemluvila. Anna se sní na toto téma pokoušela zavést řeč, ale nikdy neuspěla. Apřitom Betty věděla, že iAnna má vzpomínky, které by nejraději vymazala zpaměti.


  Ty její se týkaly matky, která ji po svatbě sarabským šejkem odložila do dětského domova. Anně bylo tehdy pět a kromě mámy neměla na světě nikoho. Arab si svou (vpořadí třetí) ženu odvezl a Anna ji už nikdy neviděla. Když byla ve třetím ročníku na medicíně, Arab (který si mezitím stačil pořídit ještě čtvrtou a pátou ženu) jí poslal parte. Anna své matce nikdy neodpustila, proto jí nejela ani na pohřeb. Soustředila se na kariéru a postupem času se stala primářkou anesteziologického oddělení.


  Jediná zjejich čtveřice, která se vdala a založila rodinu, byla Luisa. Ve dvaceti se dala dohromady se šikovným technikem, který jí přišel do domku opravit televizi. Svatba se konala za půl roku a od té doby Luisa svému manželovi povila čtyři děti. Tři kluky a jednu holčičku.


  Luisa byla obyčejná ženská, spokojená se svým životem. Nehnala se za kariérou jako Anna, neproháněla chlapy jako Margaret a na rozdíl od Betty byla oblíbená. Sice jste sní nemohli konverzovat osoučasných filozofických směrech, ale vždycky jste měli jistotu, že vás vyslechne a podpoří.


  Luisa byla maličká, usměvavá a nijak neřešila, že se jí kolem očí dělají vrásky a postava se čím dál víc zakulacuje. Dny trávila sdětmi, a tak pro ni byly jejich holčičí dýchánky událost. Došla si ke kadeřníkovi, namalovala se a ze skříně vytáhla své jediné sváteční šaty. Byly zmodrého sametu a ukrku měly bílý límeček.


  Když se Anniny myšlenky zatoulaly kLuise a jejímu skromnému šatníku, shrůzou si uvědomila, že jí na vlastní přípravy zbývá jen slabá hodinka. Pak pro ni přijede taxík, který si objednala. Margaretin dům byl jen otři bloky dál, ale od chvíle, kdy ve městě začal řádit Škrtič, si taxislužbu volalo čím dál více žen, které musely po setmění zdomu.


  Poprvé se oŠkrtiči zmínila média před dvěma měsíci. Od té doby už neznámý vrah stačil zardousit šest žen. Vybíral si osamocené ženy vparcích nebo na podobně odlehlých místech. Podle policie byly všechny oběti uškrceny provazem, ikdyž to nikdo nevěděl na sto procent, protože Škrtič si svůj vražedný nástroj odnášel zmísta činu.


  První obětí byla pětašedesátiletá dáma, která venčila vcentrálním lesoparku svého kokršpaněla. Podle policie šlo onáhodnou oběť, ikdyž si ji Škrtič musel vytipovat a sledovat ke křoví, odkud se žena nedovolala pomoci. Škrtič se kní pravděpodobně přikradl zezadu a přes krk jí přehodil provaz. Pak stačilo jen přitlačit.


  Druhou obětí byla dvaadvacetiletá studentka, která se sama vracela ze schůzky spřítelem. Jindy by ji doprovázel, ale vosudný den se pohádali a dívka se rozhodla, že najust půjde sama přes les, kterým vedla zkratka ke kolejím, kde bydlela. Policie nevěděla, zda si Škrtič vybral dívku náhodou, nebo zda koleje sledoval delší dobu. Jisté je, že od první vraždy uplynulo deset dní. Tělo dívky objevil její přítel, který se za ní druhý den vydal skyticí růží, aby se omluvil. Přivolaní policisté konstatovali, že dívka zemřela stejným způsobem jako dáma před ní. Konala se tisková konference a poprvé padlo jméno Škrtič.


  Třetí obětí byla rozvedená čtyřicetiletá žena, která se vnoci vracela zpráce. Bydlela jen kousek od supermarketu, kde pracovala jako pokladní. Byla finančně na dně a nemohla si dovolit auto ani taxík. Sice měla strach, bála se neznámého Škrtiče potulujícího se městem, ale co jiného jí zbývalo? Pracovat musela, aby uživila své děti, na které její ex zapomínal platit alimenty, a jiná práce nebyla momentálně kmání. Když vycházela ze supermarketu, říkala si, že těch tři sta metrů zvládne vpohodě. To ovšem nemohla tušit, že Škrtič už netrpělivě čeká na parkovišti uobchodního domu na další oběť.


  Humbuk nastal až po čtvrté vraždě. Tehdy si Škrtič vybral mladou dívku, která byla shodou okolností starostova dcera. Ta zemřela, když se mírně opilá vracela zvečírku upřátel. Smutné bylo, že se nedožila ani osmnáctých narozenin. Škrtič si na ni počíhal urestaurace, vníž se večírek konal. Umíte si představit, co následovalo. Starosta si vzal dovolenou, aby mohl dohlížet na práci policie, a na dopadení Škrtiče vypsal odměnu. Ikdyž na policejních stanicích vyzváněly vjednom kuse telefony, kničemu to nebylo. Jako obvykle volali blázni, kteří se chtěli předvést vtelevizi. Policie posílila hlídky a téměř to vypadalo, že Škrtič si už dá pokoj.


  Jenomže po měsíci došlo kdalší vraždě. Apo týdnu kdalší. Pátá oběť byla prostitutka trávící převážnou část noci usilnice vedoucí kcentru města. Zatím poslední obětí byla třiatřicetiletá učitelka, která tu ve městě byla na návštěvě. Přijela taxíkem zletiště, ale vdomě, kam měla namířeno, nikdo nebyl, proto čekala skufry na chodníku. Tuto oběť omlouvá snad jen to, že nečetla místní noviny a oexistenci Škrtiče neměla ani ponětí.


  Anna nebyla žádný strašpytel, ale protože nevěděla, kdy ji můžou zavolat do nemocnice kakutnímu případu, pojistila se tím, že si pořídila zbraň. Zaplatila si kurzy střelby a nabitou pistoli měla vždycky usebe.


  Před šestou hodinou už byla připravená kodchodu. Vytáhla žaluzie a zjistila, že zatímco se oblékala a líčila, lehce sprchlo. Ozval se zvonek a ona sešla dolů, kde před domem nasedla do taxíku. Jiná žena by se možná rozmýšlela, než by nasedla do auta kcizímu muži, ale Anna ne.


  Margaret se tentokrát překonala. Na sobě měla jakousi róbu zčerné krajkoviny srozšířenými rukávy a na krku a uších se jí pohupovalo cosi, co připomínalo hnědožluté brouky. Anna se při pohledu na kamarádku otřásla, protože už od mala měla fobii zvšelijakého hmyzu. Dnes navíc Margaret připomínala čarodějku víc než jindy.


  „Ahoj Anno, no jen pojď dál, už na tebe čekáme,“ uvítala ji Margaret ve dveřích a na obě tváře jí vlípla symbolický polibek.


  „Tobě to ale sluší,“ pochválila hostitelku Anna, když ji odváděla do obývacího pokoje, největší místnosti vdo­mě.


  Tady už na pohodlných pohovkách seděly Luisa sBetty. Vypadaly přesně tak, jak Anna očekávala. Betty tu seděla jako hromádka neštěstí, lopatovité ruce sevřené vpěst. Na sobě měla džíny a jakýsi vytahaný svetr. Na skleněném stolku před ní ležel talířek sjednohubkami, ale určitě se jich ještě ani nedotkla. Betty vždycky čekala, až ji Margaret několikrát pobídne.


  To Luisa se nijak nežinýrovala a vyjedla své jednohubky do posledního drobečku. Na sobě měla své sváteční šaty a na hlavě čerstvou trvalou. Anně připadalo, že má ještě světlejší vlasy než minule. Ataké si uvědomila, že nikde nevidí nic, co by naznačovalo dnešní program.


  „Ahoj holky. Vidím, Luiso, že jenom kveteš. Nejsi náhodou zase těhotná?“ zažertovala Anna.


  Luisa se málem zadusila sušenkou. „Nestraš, Anno. Dominik sice říká, že kluků není nikdy dost, ale má smůlu. Jestli chce další děti, tak sněkým jiným, umě má utrum,“ zasmála se Luisa. „To bude spíš tím, že jsem zkusila novou dietu. Po měsíci mám pět kilo nahoře.“


  Co je té Betty, že se tváří tak divně? „Ajak se máš ty, Betty? Dlouho jsem tě neviděla,“ prohlásila Anna a povzbudivě se na kamarádku usmála.


  Ta jí však úsměv neoplatila. „Nějakou dobu jsem marodila, tak jsem se vnemocnici objevovala sporadicky. Ale nechci otom mluvit.“


  „Betty říkala, že přemýšlí ovýpovědi. Prý se sama bojí chodit do nemocnice. To kvůli Škrtiči,“ prohlásila Margaret a tajemně ztišila hlas.


  „Nech toho, Margaret,“ obořila se na ni Luisa. „Já Betty úplně chápu. Vůbec si neumím představit, že bych se měla producírovat po městě sama! Bez Dominika nikam nejdu. Ato ani za bílého dne. Dneska mě sem přivezl a ví, že si mě musí iodvézt. Nechci vypadat jako strašpytel, ale vážně mám nahnáno. Nechali jsme si přidělat alarmy a vulici se sousedi domlouvali, že budou držet noční hlídky. Dominik se knim chce přidat, ale to se pak doma zblázním strachy, že se knám Škrtič dostane třeba skrz garáže.“


  „Škrtič si vybírá samotné ženské, co jsou venku. Proč by lezl do domu, když neví, kdo všechno tam na něj může číhat?“ ozvala se Betty.


  „Doufám, že máš, Betty, pravdu. Ale celé je to straš­né. Po městě se potuluje vrah a policie není schopná ho vypátrat. Ty se, Anno, nebojíš?“


  „Hned jak se začalo oŠkrtiči mluvit, pořídila jsem si spolehlivou zbraň,“ řekla Anna a poklepala si na obrov­skou koženou kabelu, kterou nosila všude ssebou.


  „Nechci vás, holky, vyděsit, ale když už jste otom začaly…,“ nakousla Margaret a pak zmlkla, aby vyvolala napětí.


  Anna ji pozorovala přimhouřenýma očima a odhadovala, co má za lubem. Nic ji ale nenapadlo. Betty na ni nechápavě civěla a Luise strnula ruka vpohybu, takže si nemohla na talířek naložit flák jahodového dortu.


  „Co by nás mělo vyděsit?“ pípla nesměle Luisa.


  „Dělá si znás srandu, Luiso. Že jí to baštíš. Podívej, jak se kření. Nalož si ten dort a nenech si zkazit chuť kjídlu,“ řekla Anna a nad Margaret nechápavě zakroutila hlavou. „Divím se, že tě to baví, takhle je strašit.“


  Margaret si odhrnula černou ofinu a odfrkla. „Chtěla jsem se svámi podělit otajemství tohoto domu, ale když není zájem, nebudu se vnucovat,“ prohlásila tak, že všechny pochopily, že to jediné, po čem touží, je právě vnucovat se.


  „Tak sem stím, Margaret,“ pobídla ji Betty a obrátila oči vsloup.


  Anna se rozesmála a Margaret se zatvářila dotčeně.


  „Náhodou jsem se nedávno dozvěděla, že vtomhle domě došlo kvraždě a že tu jsou duchové.“


  Luisa a Betty na ni zíraly a Anna měla co dělat, aby se znovu nerozesmála.


  „Akdo koho zavraždil?“ zeptala se Anna ze zdvořilosti. Tak tohle bude ten dnešní program, napadlo ji. Vyprávění strašidelných historek.


  „Povídá se, že tady před první světovou válkou žila krásná malířka, která měla spoustu ctitelů. Zamilovala se do chudého poslíčka a provdala se za něj. Pak ale začala válka a on musel narukovat. Malířka byla těhotná a svému manželovi slíbila, že na něj bude věrně čekat. Prý mu řekla, že kdyby nedodržela manželský slib, má právo ji zabít. Muž tedy narukoval a jí se za pár měsíců narodil chlapeček. Malířka se oněj starala a čekala na návrat manžela. Prý každý den sedávala uokna a vyhlížela ho. Jednou ale přišel dopis, ve kterém jí armáda sdělila, že její manžel padl. Malířka pro něj truchlila a do společnosti začala chodit až oněkolik let později. Pak na jednom večírku padla do oka bohatému bankéři. Ten se jí dvořil tak dlouho, až mu podlehla. No, abych to zkrátila. Bankéř nikdy neměl vúmyslu se sní oženit a ona brzy zjistila, že je těhotná. Ado toho přišel omluvný dopis zarmády, že došlo kneodpustitelné chybě. Její manžel nepadl, jak se domnívali, ale byl zraněný a oni ho nyní našli vklášteře, kde oněj pečovaly jeptišky. Když malířka ten dopis dočetla, omdlela. Ztoho šoku porodila mrtvou holčičku. Prý se částečně pomátla a dítě pohřbila na zahradě pod ten veliký kaštan, co vidíte zokna. Když se její manžel vrátil, vyšla mu vstříc sprovazem vruce. Přiznala se ke svému poměru a požádala ho, aby ji zbavil života.“


  „Další škrtič!“ vyjekla Luisa.


  Margaret se na ni přísně podívala. Její vyprávění ještě nejspíš nebylo ukonce.


  „Teď se teprve dostávám ktomu nejdůležitějšímu. Poté, co ji uškrtil, zakopal její tělo na zahradě. Pak vylezl na střechu domu a skočil. Dopadl na hrob své ženy a byl na místě mrtvý. Od té doby tu prý vídají jeho ducha, jak se prochází kolem domu sprovazem vruce. Říká se, že si před ním nemůže být jistá žádná žena.“


  „Tebe se to netýká, Margaret?“ zeptala se Betty věcně.


  Margaret to odbyla mávnutím ruky. „Ten jejich syn je můj prapradědeček, takže na mě se kletba domu nevztahuje. Mě naopak duch chrání.“


  Já se snad picnu! zaúpěla Anna vduchu. Větší kravinu si vymyslet nemohla!


  „Aprotože jste to vy, pozvala jsem médium, které umí komunikovat sduchy. Pokud jsem to totiž ještě neřekla, tak můj prapradědeček duch umí předpovídat budoucnost.“


  „Médium, co mluví sduchy? To je jako vnějakém hororu,“ vypískla Luisa.


  „Akdy to médium přijde? Pokud tedy dorazí po svých. Ale možná se zhmotní, až to budeme nejméně čekat, co?“ neodpustila si Anna.


  Ozval se zvonek.


  „Médium je tady. Kde jsi ho vůbec splašila?“ zeptala se Anna prozaicky.


  „To je mé tajemství,“ odmítla Margaret odpovědět.


  „Já jen, jestli tě napadlo si toho dotyčného prověřit. Nerada bych, abys do domu pustila někoho nežádoucího. Třeba toho Škrtiče, který terorizuje celé město. Jestli se zaměřuje na ženy, tak tady by měl kdispozici hned čtyři.“


  „Anno, zadrž. Mého média se bát nemusíte. Ale teď jdu otevřít, aby si nemyslela, že ji nechceme pustit.“ AMargaret odchvátala ke dveřím.


  „Je praštěná,“ ohodnotila ji Betty.


  „Aco budeme dělat?“ ptala se Luisa. „Přece nepůjdeme domů, když už sem to médium přišlo. Navíc Dominik šel hrát šipky a já jsem docela zvědavá, co se ztoho vyklube.“


  „Doufám, že nevěříš, že bude mluvit sduchem praprapraškrtiče?“ zakuckala se Anna smíchy.


  Luisa se na ni zmateně zadívala.


  Anně došlo, že tomu Luisa evidentně věří.


  Vtom do obývacího pokoje napochodovala ženština, která jako médium nevypadala ani trošičku. Byla moder­ně oblečená, navoněná výrazným parfémem a pečlivě nalíčená. Anna si všimla, že má umělé nehty a ijejí poprsí vypadalo vkontrastu kjejímu věku podezřele dobře. Žena měla krátké zrzavé vlasy a liščí oči, které se nevydržely dívat na jedno místo déle než vteřinu.


  „Tak, dámy, představuji vám madam Morganu, která má dar mluvit sduchy.“


  Madam Morgana si prohlížela místnost a po chvíli prohlásila, že tady by to mohlo jít. „Nevidím nic, co by nám bránilo ve spojení sduchem. Jestli chcete začít, tak můžeme.“


  „Jakou formou chcete sduchem komunikovat, madam?“ zeptala se jí Margaret pokorným tónem, který uní její kamarádky ještě nikdy neslyšely.


  „To nechám na vás. Vyberte si.“


  Než mohly cokoliv říct, Anna vyhrkla, že chce skle­ničky. To jí totiž připadalo jako nejmenší švindl. Pokud bude madam skleničkou posouvat, poznají to.


  Madam si ji pozorně prohlédla a potom přikývla na souhlas. Se skleničkami Margaret nepočítala, proto trvalo nějakou dobu, než našla fixy a tapetu, na kterou do kruhu napsala jednotlivá písmena. Betty je nevěřícně pozorovala, zato Luise málem vypadly oči vzrušením.


  „Vy se tím živíte, že jste médium?“ vyzvídala Betty.


  Madam se rychle podívala na Margaret, jako by čekala na pokyn, zda má odpovědět. Dočkala se.


  „Madam nerada hovoří osvých schopnostech před cizími lidmi. Nerada se vychloubá tím, co dostala od pánaboha. Navíc se často najdou závistivci, kteří její dar zpochybňují,“ vykládala Margaret rozvláčně.


  Anna ztoho logicky usoudila, že madam Morgana podniká načerno a neodvádí daně.


  „Vtomhle domě je cítit zlo. Je to tak silné, tak silné,“ oznámila jim madam. „Je tady hodně zla. Proto nebude problém navázat sduchem kontakt.“


  Když byla scéna připravená, madam Morgana si prohlédla stolek a spokojeně přikývla. „Tak ke stolu, dámy,“ tleskla dlaněmi osebe, což měla být zřejmě pobídka, že duchařská seance začíná.


  Margaret si to namířila naproti madam, ale Anna ji předběhla. Jestli jsou domluvené a chtějí švindlovat, tak jim to co nejvíc ztíží. Luise se do seance příliš nechtělo. Sice se zvedla zpohovky, ale pak nejistě přešlapovala před stolkem, na kterém ležela čtvrtka spísmeny a průhledná sklenička.


  Betty vrtěla pochybovačně hlavou a pak si knim přisedla. „Luiso, taky si sedni. Přece těm žvástům oduchovi nevěříš,“ špitla jí do ucha.


  Luisa se na ni bojácně podívala, ale nakonec si sedla.


  Madam Morgana se zhluboka nadechla, zavřela oči, položila ruce na skleničku a snažila se koncentrovat. Margaret se po ní opičila. Anna se ušklíbla, zavřela oči a položila ruce na skleničku, kterou podezřívala, že vní ještě nedávno byla hořčice. Betty se také ušklíbla, ale pak vzala Luisiny ruce a spolu se svými je položila na sklenku.


  „Cítím mrazení vzádech. Duch se pomalu přibližuje a seance může začít,“ promluvila madam hlasem, který byl na hony vzdálený od toho civilního, jenž jim dosud předváděla.


  Annu napadlo, jestli madam Morgana není herečka zfilmu, který Margaret produkuje. Vlastně by se tomu ani nedivila, Margaret by to bylo podobné. Avzápětí ucítila, že se Luise chvěje ruka.


  „Duchu vraha, který uškrtil svou manželku, přijď mezi nás a prozraď nám, co nás čeká.“


  Betty otevřela oči a sobavou sledovala své kamarádky. Oslovení ducha jakožto vraha jí nepřipadalo jako nejvhodnější úvod, ale budiž. Luisa byla pobledlá, Anna se tvářila pobaveně, Margaret slavnostně a madam Morgana tak, jako by měl nastat konec světa. To už ten striptér onehdy byl lepší, napadlo ji.


  Najednou se rozlétly okenice a do místnosti zafoukal prudký vítr. Luisa vyjekla a madam se široce usmála.


  „Vítám tě, duchu, mezi námi a děkuji, že jsi přišel. Můžeme ti položit několik otázek?“


  Ikdyž se to zdálo nemožné, sklenička na stole se začala kymácet ze strany na stranu.


  „Ano, je tady. Cítím jeho energii,“ informovala je madam. Pak pokračovala: „Duchu, chceš něco říct Margaret?“


  Jak jinak, pomyslela si Anna.


  Sklenička se zběsile zakývala. Anna měla ruce polo­žené na ostatních a snažila se poznat, která znich skleničkou hýbe. Jako lékařka přece nebude věřit na duchy! Ikdyž na druhou stranu musí uznat, že tentokrát je Margaretin večírek opravdu originální.


  „Duchu, jaký vzkaz máš pro Margaret?“ zavolala madam Morgana a pak je oněco tiše ji upozornila, že to může chvilku trvat, protože duch musí zhmotnit svoji sílu.


  Čekaly docela dlouho, a když už to vypadalo, že je duch opustil, začala sklenička jezdit po stole mezi jednotlivými písmeny.


  „S-V-A-T-B-A,“ přečetla madam Morgana.


  Margaret prudce nabrala dech.


  „Duchu, bude se Margaret vdávat?“ ověřovala si madam. Sklenička souhlasně ťukla ostůl.


  „To mělo být překvapení,“ dostala ze sebe Margaret.


  Luisa se usmála, a kdyby ji madam Morgana nenapomenula, určitě by se na kamarádku vrhla a gratulovala jí. Betty a Anna si pomyslely, že to ty dvě mají pěkně připravené.


  „Duchu, chceš něco vyřídit Luise?“


  Sklenička se ani nehnula.


  „Ne?“ protáhla Luisa zklamaně.


  Chudinka se těšila na nějakou temnou věštbu, a duch ji pěkně vypekl, politovala ji Anna, ale nahlas to neřekla. To nebylo od Margaret vůbec pěkné, že Luisu vynechaly!


  „Duchu, chceš něco vyřídit Betty?“


  Sklenička se rozhýbala. Do místnosti znovu vtrhl ostrý závan větru.


  „D-E-J-S-I-P-O-Z-O-R,“ četla madam. „Na co si má dát pozor, duchu?“ Po chvíli už se sklenička zase posouvala. „N-E-B-E-Z-P-E-Č-Í. Kde jí hrozí nebezpečí, duchu?“ Aodpověď se dozvěděly záhy: „N-E-M-O-C-N-I-C-E.“


  Nemocnice? Anna to chtěla přejít mávnutím ruky, ale zarazil ji pohled na Betty, které se roztřásla brada. Zuby jí drkotaly a islepý by viděl, že jde otrefu do černého. Co se stalo vnemocnici? Ajak to, uvšech všudy, může vědět právě Margaret? Anna stále nepochybovala opůvodci informací izáhadného pohybu skleničky.


  „L-É-K-Y-J-E-D-Y. Betty hrozí, že se otráví?“


  Sklenička se ani nepohnula.


  „Betty si má dávat pozor na dávkování léků?“ napadlo Annu a skočila do řeči madam, která se chystala položit další otázku.


  Kupodivu duch zemřelého komunikoval isAnnou, protože sklenička ťukla na souhlas.


  „V-Ě-Z-E-N-Í.“


  „Betty hrozí vězení, když si nedá pozor?“ zeptala se madam, která se už teď nenechala předběhnout.


  Opět souhlasné ťuknutí.


  Když se Anna podívala Betty do obličeje, napadlo ji, zda duch mluví obudoucnosti, nebo má na mysli přítomnost. Betty byla bílá jako smrt a měla co dělat, aby se ovládla. Není možné, že už někomu podala jed? Bylo to ale omylem? Vždyť oBetty se vždycky říkalo, že je divná.


  „Mám toho dost!“ vyprskla Betty a chystala se sundat ruku ze skleničky. Vtom jí ale madam Morgana zabránila. Chňapla po ní a už ji nepustila.


  „Ještě je tu Anna,“ napomenula ji.


  Anna by se bez té pozornosti obešla, ale nechtěla naštvat Morganu ani ducha. Navíc, když se podívala na Margaret, vypadala její kamarádka užasle, a určitě to nehrála. Že by sBetty neměla nic společného? Kdo je potom ta záhadná Morgana? Ajak je možné, že na ně ví tyhle věci? Existenci duchů Anna stále odmítala a všechno sváděla na madam. Tak schválně, co má mrtvý poslíček pro ni?


  „Duchu, jaký vzkaz máš pro Annu? N-E-B-E-Z-P-E-Č-Í.“


  Jak jinak.


  „N-E-S-M-Í. Co nesmí?“ Sklenička putovala po stole dál. „P-A-R-K. Cože? Anna nesmí do parku?“ ověřovala si madam. „N-E-B-E-Z-P-E-Č-Í-S-M-R-T.“


  Luisa vykřikla. „Tohle se mi vůbec nelíbí, Margaret! To vážně není vtipné!“


  „Ale já stím přece nemám nic společného,“ hájila se oslovená. „Paní Morgana je opravdu médium! Já jí ovás nic neřekla, jen vaše jména.“


  „Komunikuji sduchem,“ ohradila se madam.


  „To je vpořádku, budeme pokračovat. Takže nesmím do parku, protože tam číhá nebezpečí? Když půjdu do parku, tak zemřu?“ ptala se Anna a vduchu se děsila představy, že by už nikdy vživotě nesměla vkročit do žádného parku.


  „Anna zemře vparku?“ zeptala se madam nepříliš taktně.


  Sklenička souhlasila.


  „Proč?“ zeptala se madam nevzrušeným hlasem. Odpověď byla stručná: „Š-K-R-T-I-Č.“


  Ohodinu později ještě seděly vobývacím pokoji a snažily se vzpamatovat. Margaret se podařilo vypakovat madam Morganu, která cítila potřebu Annu zapřísahat, aby ducha poslechla a nepřibližovala se kžádnému parku.


  „Nebo budete sedmou obětí Škrtiče,“ varovala ji ještě ve dveřích, které za ní Margaret zavírala.


  Luisa byla bledá a zatelefonovala Dominikovi, aby si pro ni přijel. Betty vypadala špatně a Margaret jí nabídla, aby uní přespala. To samé nabídla iAnně, ale ta odmítla.


  „Tohle jsem, holky, nechtěla. Myslela jsem, že bude sranda.“


  „Tak bys nám snad mohla říct, kdo ta ženská ve skutečnosti je,“ vyjela Anna.


  „Já nevím.“


  „Ty nevíš, koho sis pozvala do domu?“ ozvala se Luisa nevěřícně.


  „Dohodila mi ji jedna herečka. Prý je opravdové médium a její kontakt sduchy funguje. Nakonec jste viděly, že má pravdu…“ Nedořekla, protože jí došlo, co plácla. „Teda vmém případě má pravdu,“ opravila se rychle. „Ale stou svatbou to mohla zjistit od té herečky. Už nějakou dobu randím sjedním režisérem. No a před týdnem mě požádal oruku.“


  „Blahopřejeme,“ sykla Betty. „Ty se vdáš, já skončím ve vězení a Annu zavraždí vparku Škrtič. Super.“


  „Nebuď hnusná, Betty. Jestli to byl vážně duch, tak vás přece varoval. Neblbněte! Ty si holt budeš dávat pozor na léky, které dáváš pacientům, a Anna…“


  „AAnna nebude chodit do parku, co? Škoda že jsme se ducha nezeptaly, jak dlouho to nebezpečí potrvá.“


  „Anno, ty to nebereš vážně?“ zeptala se Luisa, otřesená tím, co kamarádce hrozí.


  „Kdybych to měla brát vážně, tak bych se musela zbláznit. Mějte rozum, holky! Byla to pitomá komedie a akorát nám zkazila večírek. Ale co. Už je to pryč, tak to nebudeme řešit.“


  „Přesto radši zůstaň tady a ráno tě odvezu rovnou do nemocnice. Stejně tak iBetty.“


  „Ale, ale. Že by špatné svědomí, Margaret? Betty ať tady zůstane. Dej jí prášek na uklidnění, aby se pořádně vyspala. Já se kousek svezu sLuisou a Dominikem a zbytek dojdu.“


  „Vysadíme tě až před domem, Anno! Jak si můžeš myslet, že bychom tě nechali jít vnoci pěšky? Ikdyž pominu madam a ducha, pravda je, že někde venku pobíhá Škrtič a čeká na další osamělou ženskou.“


  „Ikdyby číhal zrovna na mě, tak vás můžu ujistit, že bych neváhala použít pistoli a toho prevíta bych odbouchla,“ prohlásila Anna odhodlaně.


  Před domem se ozvalo troubení klaksonu.


  „To je Dominik,“ sulehčením konstatovala Luisa. „Musím se přiznat, že nelituju, že jsem se na něj od ducha vůbec nic nedozvěděla,“ zasmála se, třebaže kapku nuceně.


  „Horší by bylo, kdyby nám duch oznámil, že tvůj Dominik je Škrtič,“ rýpla si Betty.


  „Nechte toho!“ okřikla je Margaret, aby předešla hádce. „Ještě jednou se omlouvám za zkažený večer.“


  „Já osobně jsem se docela bavila. Představa, že na mě číhá Škrtič, aby mě zavraždil vparku, je prostě… absurdní.“


  Margaret se na Annu vděčně podívala. „Tak se nezlobíš?“


  „Ale to víš, že ne,“ ujistila ji.


  Když se rozloučily, nastoupila sLuisou do Dominikova auta. Cesta uběhla rychle. Anna bydlela blízko, a Luisa navíc celou dobu žvanila omadam Morganě a duchovi, který kdysi uškrtil svou nevěrnou manželku.


  „Myslel jsem, že tam popíjíte a drbete chlapy. Nakonec tě tam, Luiso, přestanu pouštět,“ huboval ji naoko Dominik.


  Annu pak vysadili před jejím domem a dohlédli, aby vbezpečí vešla dovnitř. Vautě čekali ještě několik minut, dokud se vpatře nerozsvítilo světlo.


  Anna si zduchova varování sice nic nedělala, ale pro jistotu si vzala prášek na uklidnění. Druhý den musela být utří závažných operací, které trvaly poměrně dlouho, proto prošvihla dva policisty vcivilu, kteří si přišli pro Betty, aby ji obvinili ze zabití několika pacientů.


  Znemocnice se Anna vracela až večer. Venku pořád poprchávalo a foukal silný vítr, proto se rozhodla zavolat si taxíka.


  Řidič byl sympaťák, ikdyž během jízdy měl jediné téma. Ato Škrtiče.


  Já jim dám duchy a Škrtiče, umínila si a poručila taxikáři, aby jí zastavil uparku, na který měla výhled ze svého domova.


  „Opravdu chcete zastavit zrovna tady?“ ujišťoval se řidič a vjeho hlase zněly obavy. Prohlížel si štíhlou blondýnu, která nemohla měřit víc než sto pětašedesát centimetrů, a uvažoval nad tím, jaké by asi měla šance, kdyby jí Škrtič hodil na krk provaz.


  „Ano, opravdu chci zastavit tady. Ještě se před spaním projdu,“ oznámila mu Anna a zkabely vytáhla peněženku, aby zaplatila.


  Taxikář se ještě jednou zeptal, zda si to nerozmyslela, ale pak už odfrčel kletišti, protože měl echo, že za chvíli přistane letadlo sdelegací zBruselu.


  Anna umíněně stiskla rty a přitáhla si kabelu těsně ktělu. Pak vykročila do tmy. Samozřejmě že mohla park obejít, ale ona se rozhodla jít schválně nejkratší možnou cestou. Skrz park. Ani ji nepřekvapilo, že je vněm úplně sama.


  Ušla asi sto metrů, když se jí zdálo, že za sebou zaslechla nějaký šramot. Měla citlivý sluch a tohle byly rozhodně lidské kroky. Že by pejskař? Ohlédla se přes rameno, ale nikoho neviděla. Jestli je tohle pejskař, tak zatraceně rychlý, pomyslela si.


  Šla dál.


  Po dalších sto metrech se ocitla na místě, kde rostlo husté křoví. Teď už nepochybovala, že má někoho vpatách. Zkabelky pomalu vyndala pistoli.


  Zastavila se a čekala.


  Vtom se staly dvě věci najednou. Na rameno jí dopadla mužská ruka a kolem ní se rozsvítily desítky baterek.


  Poznala, že je vkruhu policistů, kteří na ně míří svými zbraněmi. Pomalu se otočila na muže, který ji držel za rameno, a sevřela ještě pevněji zbraň vdlani.


  „Vzdej se, Škrtiči! Hra skončila!“ křikl na ně policista, který měl akci na starost.


  „Sledujeme tě už delší dobu a podařilo se nám shro­máždit dostatek důkazů, díky kterým tě pošleme do plynové komory! Je konec!“


  Mužská ruka ji stále svírala a muž nevypadal, že by ji chtěl pustit. Anna se začala potit.


  „Říkám ti to naposledy, Škrtiči! Budu počítat do tří, a jestli se nevzdáš, zahájíme palbu! Tohle je poslední varování!“


  Sevření nepovolovalo a Anně se začala třást ruka.


  Udělala to jediné, co mohla. Stiskla spoušť. Jinou možnost neměla.


  Kdyby aspoň doma nechala tu zatracenou kabelu, ve které nosila provaz pro případ, že by narazila na nějakou opuštěnou ženu!


  Před rozvodem


  Robert Byron se probudil a hned zaklel. Došlo mu, že dnes musí ksoudu kvůli rozvodu Dity von Roselein. Právě dnes měl totiž soudce Kramer vynést konečný rozsudek a Robert se už nemohl dočkat. Když si vzpomněl na svoji klientku, zvedl se mu žaludek a vlasy se mu zježily hrůzou.


  Už když knim napochodovala do firmy, udělalo se mu zní nevolno. Matně si vybavoval ze svých soukromých hodin němčiny, že Roselein znamená růžička. Tak tu nepřipomínala ani náhodou! Jediná podoba by snad byla vtom, že růže má trny. Jeho klientka se ohlásila vrecepci, kde přivodila recepční mírný šok, a pak (aniž čekala na vyzvání) zamířila namátkou kjedněm dveřím. Ve vestibulu měla na výběr čtvery, ale ona kjeho smůle velitelsky zabušila právě na ty jeho.


  Dovnitř vtrhla jako velká voda ještě předtím, než zavolal dále. Chtěl, aby nevítaný návštěvník vjeho hlase uslyšel zlost, ale ani to mu baba nedopřála. Vešla, prohlédla si ho od hlavy kpatě, pak ještě jednou a pak ještě. Vjejích očích se objevilo cosi, co připomínalo chlípnost. Poté si dřepla do pohodlného křesla. Ještěže mezi nimi byl bytelný mahagonový stůl!


  Žena se vkřesle rozvalila a na drahý koberec vypustila zkabelky psa, který rozměrem připomínal přerostlou krysu. Pes byl stejně přidrzlý jako panička, rozběhl se po místnosti a očichal mu nejdřív stůl, potom knihovnu a nakonec se uvelebil vpohovce určené návštěvám, které doprovázely jeho klienty.


  „Líbíte se mi,“ oznámila mu strohým hlasem a nepřestávala na něj zírat.


  Robert si odpustil poznámku, že se jí ani nediví. Dokonce si odpustil ipoznámku, jaká je škoda, že totéž nemůže říct on oní. Objektivně řečeno, byl mezi nimi diametrální rozdíl.


  Když se Robert Byron kdysi vhodinách literatury dozvěděl, že vAnglii žil jeho slavný jmenovec, udělal všechno proto, aby se oněm dozvěděl co nejvíc. Bohužel se mu nepodařilo dokázat, že by byl jeho potomkem, a tak si alespoň zaplatil kurzy tvůrčího psaní, aby mu byl blíž. Byl ale natolik rozumný, aby pochopil, že vliteratuře díru do světa neudělá, proto se vrhl na práva. Když už nemohl psát jako lord Byron, důkladně si prohlédl jeho podobizny a snažil se mu připodobnit vzhledem a stylem oblékání.


  Robert úspěšně absolvoval jednu znejprestižnějších univerzit ve Státech, byl nejlepší vročníku a brzy se stal společníkem jedné kanceláře specializující se na rozvody. Teď, když pozoroval tu ženštinu před sebou, trochu zalitoval, že to přece jenom nezkusil sliteraturou. Pár knih přece přečetl, no ne? Aco může být na psaní tak těžkého?


  „Předpokládám, že jste přišla kvůli rozvodu,“ pustil se do jednání, ikdyž času měl spoustu. Je placený od hodiny, a jestli ho chce baba pozorovat, tak ať si jej pozoruje. Škoda jen, že on musí trpět pohledem na ni.


  „Kvůli čemu jinému bych asi tak přišla?“ odsekla mu, ale pak se snížila ktomu, že natáhla tlustou ruku kamsi směrem kmahagonovému stolu a hlasem královny ze Sáby mu oznámila: „Jsem Dita von Roselein.“


  Natáhl se přes stůl a stiskl jí ruku. Přitom měl co dělat, aby se při vyslovení jejího jména nezakuckal smíchy. Růžička? Tahle růžička měla tak sto kilo a metr padesát. Většinu těla se jí podařilo schovat do volných šatů, ale odnesly to paže, lýtka a vše od krku nahoru. Nohy měla krátké, křivé a nacpané vlodičkách tak, že se jí na nártu krabatila kůže. Paže byly povislé, krk měl několik faldíků, ale nejstrašnější na ní byl obličej. Měla naducané tváře, masité rty, malá očka a zahnutý nos.


  Na tučném krku měla perly a ty spolu sdiamantovými prsteny a náušnicemi nenechaly Roberta na pochybách, že tahle panička bude pěkně zazobaná. To, že chce zrozvodu vytřískat co nejvíc, ho nijak nepřekvapilo. Také ho nepřekvapilo, že se sní manžel chce rozvést. Překvapilo ho pouze to, že si ji někdo vůbec vzal. Ale buď si nějaký nemajetný trouba polepšil, nebo se vdávala vprehistorické době, kdy ještě vypadala ksvětu.


  „Budete tak laskavá a řeknete mi, co přesně po mně chcete? Jaká je vaše finanční situace a jakou máte představu ovyrovnání? Předmanželskou smlouvu nemáte, předpokládám?“


  Mluvila asi hodinu a svěřila mu idetaily, které mu zprávního hlediska byly kničemu. Například nepotřeboval vědět, že sní manžel už nespí. Každému soudci bude stačit, aby se na ni podíval, a pochopí to také.


  Jejich příběh byl banální. Chudá hopsanda, tedy tanečnice, uhnala bohatého šlechtice zRakouska. Ikdyž jeho rodina byla ostře proti, on si ji přivedl na svůj zámeček a tam zní udělal hraběnku. Byl už dvakrát rozvedený a se svými předchozími manželkami měl pět dětí. Dita uvítala, že mu děti rodit nemusí, biologické hodiny jí prý nikdy netikaly.


  Robert ji upozornil, že kdyby měla smanželem děti, mohla by pro ně nárokovat část manželova majetku.


  Vrhla na něj zdrcující pohled, kterým chtěla vyjádřit, že není tak blbá, jak si oní myslí. „Moje šance je, že nemáme předmanželskou smlouvu, takže požaduji polovinu všeho, co vlastní! Navíc jsem během manželství nikdy nepracovala, a ani stím nehodlám začínat, takže chci pro sebe výživné. Možná byste mohl vysoudit inějaké odškodnění za jeho opakované nevěry, co myslíte?“


  „On vás opravdu podvádí, nebo je to jen vaše domněnka?“ zeptal se, ikdyž mu bylo jasné, že této by zahýbal každý.


  „Mám fotky,“ prohlásila triumfálně a na stůl hodila svazek barevných fotografií, jež zachycovaly postaršího obtloustlíka vnáruči černovlasé krasavice, která by zfleku mohla hrát vpornofilmech.


  Robert si snímky prohlížel, a čím důkladněji se jim věnoval, tím měl neodbytnější pocit, že na nich něco nesedí. Vypadaly profesionálně a tak nějak… vyumělkovaně.


  „Pokud chcete být mojí klientkou, trvám na upřímnosti. Jak tyhle fotky vznikly?“


  „Není to žádná fotomontáž,“ ohradila se dotčeně. „Můžu zaplatit experty, kteří potvrdí jejich pravost!“


  „Neříkám, že jsou falešné, jen mi nepřipadají jako momentky.“


  „Aco je na tom?!“ vyprskla. „Jste můj právník, zaplatím vám, kolik si řeknete, nabízím iprocenta ztoho, co vysoudíte, tak si křížový výslech schovejte před soud a mně sním dejte pokoj!“


  Robert se pousmál. „Mohu předpokládat, že ta černovláska je najatá herečka, která měla za úkol vašeho manžela svést?“


  „Neříkám ani ano, ani ne. Vy jste právník a teď jste dostal eso. Stěmi fotkami manžela pořádně oškubejte! To je to jediné, co po vás chci. Nechala jsem si vás pro­věřit a prý jste nejlepší. Anechoďte na mě smorálkou. Ta je vám prý taky naprosto cizí.“


  Neurazil se, naopak na ni spiklenecky mrkl.


  „Vidím, že jste zdatná obchodnice. Myslím, že jsme si plácli. Ale teď chvíli mluvme včíslech.“


  Rozvod se táhl celé měsíce a dlouho to vypadalo, že spřípadem nehne ani jedna strana. Nakonec to pro Roberta dopadlo dobře díky tomu, že případ předali soudci Kramerovi. Byl to podivný pavouk. Táhlo mu na sedmdesátku, a ikdyž žil sám, byl stále ženatý spaní, která od něj odešla před třiceti lety. Ona se chtěla rozvést, on ktomu nikdy nedal souhlas.


  Robert se nejdřív bál, že se starý mezek zatvrdí a vynese rozsudek vtom smyslu, že rozvod nepovoluje, ale nakonec ho přesvědčily fotky, na kterých hrabě dováděl snajatou černovláskou. Kramer měl slabý zrak, a navíc nehodlal ztrácet čas tím, aby zkoumal, jestli jde omomentky, nebo ne.


  Ve dvě hodiny, poté co se právníci se svými klienty vrátili zoběda, soudce Kramer Robertovu klientku rozvedl a přiřkl jí víc než polovinu manželova majetku.


  Úspěch oslavili vblízké kavárně. Jeho klientka, která si na tuto příležitost nechala ušít šedivý kostýmek svo­dorovnými brčálovými proužky, objednala šampaňské sjahodami.


  „Tak na moji svobodu a na nejlepšího rozvodového právníka na světě! Své peníze si zasloužíte a hned, jak odtud odejdu, dám účetnímu příkaz, aby vám je poslal na účet. Ledaže byste měl ještě trochu času, který byste chtěl věnovat nebohé rozvedené ženě.“ Když to říkala, koketně mrkala očima a olizovala si masité rty.


  Hrklo vněm. Proboha, to né!


  „Ikdyž jste velice přitažlivá žena, nemyslím, že by to byl dobrý nápad. Co kdyby nás někdo viděl? Nebo dokonce vyfotil! Sama jste viděla, jak jsou fotky zrádné. Kdyby si váš exmanžel najal fotografa a ten nás nachytal a fotky odnesli ksoudci Kramerovi, byla by to katastrofa. Nakonec by soudce prohlásil proces za neplatný,“ vykládal jí a doufal, že nepozná, jaké bulíky jí věší na nos.


  „Ten blbec by se na nic nezmohl,“ prohlásila rozhodně, ale Robert viděl, jak dumá nad tím, že by byl proces neplatný.


  „Každopádně umě máš dveře otevřené, koloušku,“ zacvrlikala a mávla na číšníka, aby zaplatila.


  To by mu ještě tak scházelo! Robert měl zlatokopek plné zuby, a kdyby mohl, nechal by je jednu po druhé postavit ke zdi a postřílet. Navíc jednu takovou má doma. Alexis!


  Teprve teď si vzpomněl, že ion má vlastně vúmyslu se rozvést.


  „Stalo se něco? Zbledl jste. Nechcete odvézt domů?“ nabízela mu jeho klientka. Zřejmě neztratila naději, že sním stráví příjemné odpoledne vpelíšku.


  „Ne, děkuji. Musím se vrátit do kanceláře.“


  Při loučení jí obřadně políbil ruku a snažil se ignorovat pohled, kterým ho svlékala zna míru šitého obleku.


  Když nastupoval do svého mercedesu, třásla se mu ruka. Jak to, že na Alexis nepomyslel dřív?! Ani oni nemají předmanželskou smlouvu, a ona má tak nárok na polovinu jeho majetku. Hergot! Teď je pozdě vymýšlet způsob, kam převést peníze, které mu jeho klientka zaplatí. Sama přece řekla, že jen co odejde zkavárny, dá příkaz účetnímu. Robert byl specialista na rozvody, a ne daňový podvodník. Akjeho smůle ani žádného neznal. Hergot! Měl stím počítat dopředu a zařídit se podle toho! Ikdyby nyní začal zdržovat, nejpozději do týdne bude mít honorář na účtě. Ajak znal Alexis, ta vyšťourá všechno.


  Před domem, ve kterém sídlila jejich firma, prudce zabrzdil. Málem přitom srazil žebráka, jenž se potuloval po parkovišti skloboukem, který strkal pod nos každému, kdo tady parkoval. Robert žebráka zahnal výhrůžkou, že na něj zavolá ochranku, a potom vyjel výtahem do desátého patra.


  Recepční se na něj vlídně usmála a zeptala se, jak to šlo. Karin zaměstnali před třemi lety, když si ji vybrali zdesítky uchazeček. Možná neměla nejskvělejší životopis, ale jeho ispolečníky nakazila svým optimismem.


  Vlastníci firmy byli muži a jako takoví ocenili Karininu sportovní postavu, blonďaté kudrny a sukně, které končily hodně nad koleny. Knim Karin nosila saka nebo halenky a na nose měla brýle, jež jí dodávaly autoritu.


  „Vyhráli jsme. Naštěstí otom rozhodoval starý Kramer.“


  Karin se ze zdvořilosti zasmála. Ani zanic by svému šéfovi neřekla, že jeho klientka je stará panovačná ropucha, která ji už párkrát seřvala kvůli naprosté hovadině. Ta si dokázala stěžovat ina vlhkost vzduchu vrecepci.


  „Nějaké vzkazy, Karin?“


  „Volala jen vaše paní. Moc se omlouvá, že vás nebude čekat na večeři, ale odjíždí kpřítelkyni. Prý stráví týden uní na chatě, někde v… Počkejte, to jméno jsem si zapsala.“


  „Já vím, kde to je, nemusíte to hledat. Děkuji za vyřízení. Já jí zavolám ze své kanceláře.“


  Když za sebou zavřel dveře, pro jistotu zamkl, zul se a natáhl se na pohovku. To, že zavolá své ženě, plácl, aby vyvolal zdání, že jeho manželství je vpořádku. Možná že Karin je jediná, kdo věří, že mu to doma klape. Anebo je natolik taktní, že se tak alespoň tváří.


  Ikdyž na tom nezáleží. Jediné, na čem záleží, je vymyslet způsob, jak se Alexis zbavit sco možná nejmenšími ztrátami!


  Po krátkém spánku zazvonil na Karin a požádal okávu. Ani nemusel říkat, že má být se smetanou a několika kostkami cukru. Karin si dala záležet, na podšálek mu položila iněkolik karamelek, které měli schované pro klienty. Když po decentním zaklepání vstoupila, našla ho spořádaně sedícího za svým stolem. Vruce držel nějaký spis a tvářil se zamyšleně.


  „Neměl byste se tak namáhat, doktore. Co kdybyste si zajel na golf nebo na tenis?“ navrhla mu.


  Robert se na ni zamračil, aby dal najevo, že něco takového nepřipadá vjeho případě vúvahu. „Vždyť víte, jaký jsem pracant. Volal mi klient, že se se mnou potřebuje nutně sejít. Vypiju si kávu, sním protekční karamelky a vyrazím. No tak, nedívejte se takhle. Odpočinu si vhrobě,“ prohlásil vesele a poplácal ji po rameni.


  Když později odcházel zfirmy, Karin za ním starostlivě hleděla. Chudáček, pomyslela si. Přepíná se, pro ostatní dělá první poslední a nejspíš ani netuší, že jeho manželství se hroutí jako domeček zkaret.


  Když odemykal mercedes, vkapse mu zavibroval mobilní telefon. Podíval se, kdo volá, a usmál se. Pak zavolal nazpátek: „Ahoj lásko. Už jsem na cestě. To víš, že jsi mi chyběla a že se na tebe těším.“


  Opůl hodiny později zaparkoval před hotýlkem na konci města. Hotel byl příhodně usafari, což znamenalo, že teď, vzimních měsících, tu nejsou ubytovaní téměř žádní hosté. Apokud ano, šlo povětšinou orodiče sdětmi, kteří se zajímali ozvířata, a ne osvé spolubydlící. Mercedes zaparkoval vzadu na dvoře, tak jak byl domluvený smajitelem. Nevěřil, že by sem přijel někdo zjeho známých, ale jistota je jistota. Její růžový brouk pomalovaný kopretinami tady už byl.


  Dívka vrecepci mu diskrétně podala klíč od pokoje. Od pokoje, kterému říkali ten náš. Dole vrestauraci nikdo nebyl a dívka vrecepci si postěžovala, že vzimě je to bída. Robert ale věděl, že se pak napakují přes léto. Sveselým pohvizdováním vyšel po schodech do prvního patra. Hotýlek byl čistý, diskrétní a žádné přehnané hogo fogo. Zasmál se při myšlence, jak by se asi tvářila jeho klientka Dita von Roselein, kdyby ji pozval sem. Upřím­ně řečeno, nad tímto hotýlkem by ohrnula nosík ijeho zákonitá.


  Vprvním patře vytáhl zkapsy saka malou krabičku. Byl vní stříbrný prstýnek se srdíčkem. Upravil si kravatu, uhladil vlasy a teprve pak zaklepal. Pětkrát a krátce. Nejspíš vyskočila zpostele, protože zaslechl ťapkání bosých nohou po podlaze. Udveří se zastavila, zkontrolovala svůj vzhled a teprve potom otevřela. Chvíli nato si už leželi vnáručí.


  On čtyřicetiletý právník ze zavedené kanceláře a ona sotva dvacetiletá hippie se zády pomalovanými henou a svlasy barvy pšeničného pole. On byl tmavovlasý, hnědooký a vysoký. Na tváři měl jednodenní strniště a vypadal jako úspěšný chlapík. Ona byla malá, sahala mu sotva po ramena. Měla štíhlou postavu, ikdyž to ve volné košili nebylo vidět. Pro něj představovala dokonalost a nevinnost samu. Ahlavně – byla opakem Alexis.


  SGaiou se seznámil před necelým rokem na koncertě. Vlastně to byla náhoda, že tam šel. Lístky mu věnoval klient a jemu bylo hloupé odmítnout. Když je nabízel Karin, súsměvem odmítla. Takovéto akce pod širým nebem nejsou nic pro mě, vysvětlila mu tehdy. Ale zkuste to, šéfe. Jsem si jistá, že jste na takovém koncertě nikdy nebyl. Nakonec se vám to bude třeba líbit. Akdyby ne, můžete kdykoliv odejít. Ale jak jsem slyšela, bývá to tam docela divoké, řekla mu a zatvářila se tajemně. To ho přesvědčilo. Živě si představil sex, drogy a alkohol. Zavolal Alexis, zda by sním nešla, ale ta rázně odmítla. Prý musí do práce. Ozval se tedy dvěma milenkám, se kterými se na střídačku scházel, ale ty také odmítly. Atak tam šel sám.


  Koncert stál za starou bačkoru, ale ujednoho zohňů, na kterém mladíci svlasy do půli zad opékali vuřty, se srazil sGaiou. Nikdy nevěřil na lásku na první pohled, ale teď se mu to stalo. Ona na tom byla podobně. Stáli tam, dívali se jeden druhému do očí a poodešli stranou, až když na ně mladíci začali pokřikovat. Jako správný gentleman nabídl Gaie rámě a odvedl ji na místo, kde si mohli nerušeně povídat. Popíjeli pivo, jedli vuřty a ona mu vyprávěla osvém dětství vkomunitě hippie na severu. Její matka původně pracovala jako lékařka vnemocnici, její otec byl biolog.


  Gaia (což znamená země) měla domácí vzdělání, protože vkomunitě snimi žilo několik učitelů. Dálkově dělala střední školu, aby si mohla splnit sen – stát se veterinářkou.


  Robert poslouchal a byl fascinován. Tohle byl svět na míle vzdálený od jeho. Rodiče byli právníci, prarodiče byli právníci, proto se iod něj očekávalo, že bude právník. Ale protože jeho rodiče vyznávali zásady demokracie, dovolili mu, aby si odvětví práva vybral sám.


  Tohle ale Gaie neřekl. Pochopil, že oprávnících nemá příliš vysoké mínění. Házela je do pytle sostatními úředníky a nazvala je sebrankou. Atak si vymyslel, že je spisovatel. Horečně vzpomínal, co se dozvěděl vkurzech tvůrčího psaní, ale ono to stejně bylo úplně jedno, protože Gaia jím byla fascinovaná stejně jako on jí.


  Koncert strávili povídáním a jediné, čeho se odvážil, bylo chytnout ji za ruku. Připadala mu nezkažená a nechtěl ji poplašit. Vyspali se spolu až za dva měsíce a pro něj to byl rekord. Takhle dlouho musel kdysi dobývat jen jednu ženu. Alexis. Ta také dělala drahoty, ale na rozdíl od jeho Gaiy ne proto, že by byla panna. UAlexis to byla taktika, jak ho dohnat koltáři. Ale pryč se vzpomínkami na Alexis, když tu byl se svou něžnou a oddanou Gaiou.


  „Jaký jsi měl den, miláčku?“ zeptala se ho mezi polibky.


  Byl zní tak poblázněný, že málem začal vyprávět oDitě a jejím rozvodu. Vposlední chvíli se kousl do jazyka. Jsi spisovatel, jsi spisovatel, napomínal se. Atak pro Gaiu vymyslel, že celý den seděl sám upočítače a snažil se napsat alespoň pár řádků, ale nešlo to, protože musel myslet jen na ni.


  „Ty kecko,“ šťouchla do něj loktem. Trochu zčervenala a bylo vidět, jak ji potěšil.


  „Anejhorší je to vnoci, když ležím sám. Nemůžu usnout, nic mě nenapadá a toužím být stebou.“ Vtomto si ani moc nevymýšlel. Alexis se ze společného domu už odstěhovala, a protože její právník podal žádost orozvod, dal si sakra pozor, aby byl ve své posteli sám.


  Gaia si povzdychla: „Mně se po tobě taky moc stýská, Roberte. Ale vysvětlovala jsem ti, že než dostuduju, budu bydlet utetičky, která mě hlídá jako ostříž.“


  Také si povzdychl, ale vduchu si gratuloval. Jen ať ji tetička hlídá. „Až dostuduješ, vezmeš si mě?“ zeptal se jí a začal jí okousávat ucho.


  Zapištěla, ale pak ho snadšením objala. „To víš, že jo, truhlíku. Copak jsi ještě nepoznal, že tě miluju?“


  Roberta dojalo, jak je bezelstná. Není vypočítavá jako ostatní, které pořád hrají nějaké hry, aby ulovily dobrou partii a pak ji po rozvodu oškubaly!


  Gaia si na něj lehla a prstem mu něžně přejížděla po obličeji. „Ale svatba bude jen prostá, ano? Pozveme rodiče, přátele zkomunity a tvoji rodinu. Chci mít jen obyčejné přiléhavé šaty bez ozdob. Avruce budu držet kytku zlučního kvítí, kterou mi natrháš. Aprstýnky budou taky jednoduché, jen zlaté kroužky. Nebo chceš velkou svatbu, Roberte? Chápu, že ipro tebe to bude poprvé, a jestli máš jinou představu, tak já na té své netrvám. Hlavně že budeme spolu, miláčku.“


  Robert se vduchu proklínal. To má člověk ztoho, že se zapomene zmínit, že už jednu manželku má. Alexis chce rozvod, ale zároveň chce ipeníze. Aon může být do Gaiy sebevíc zamilovaný, ale nikdy se nevzdá peněz, které tak těžce vydělal. To už je radši pošle na charitu, než aby je nechal potvoře Alexis!


  „Svatbu si naplánuješ jen a jen ty, miláčku. Já ti do toho mluvit nebudu. Je mi jasné, že je to pro ženu nej­krásnější den vživotě.“ Tak mu to alespoň říkaly jeho klientky, které zastupoval urozvodu. Také tvrdily, že rozvod je pro ně naopak nejbolestivější den života. Věřil to jen jedné, tu manžel načapal vposteli sjejí nejlepší kamarádkou a pak ji usoudu oškubal tak, že jí zbylo jen pár osobních věcí.


  Gaia se zamyslela. „Spíš bych řekla, že nejkrásnější okamžik bude, až se mi narodí dítě. Chceš, doufám, děti?“


  Ta je tak kouzelná! SAlexis byli svoji osm let a během té doby nepadlo odětech ani slovo. Jeho žena nej­dřív tvrdila, že je na to moc mladá, pak že musí dělat kariéru a nakonec prohlásila, že nepřivede dítě do rozvrácené rodiny. Nějak ale zapomněla říct, že iona nese díl viny na tom, že jejich manželství nefunguje.


  Vtom se rozlétly dveře a do pokoje vpadl vousatý muž. Šklebil se jako satyr, a než se na cokoliv zmohli, začal zběsile mačkat spoušť fotoaparátu. Gaia pořád ležela na Robertovi, objímala ho a oba byli nazí. Nechápala, co se děje, a vahou těla bránila Robertovi, aby vyskočil a sebral příchozímu foťák.


  „To je dárek od vaší manželky, slavný rozvodový právníku!“ zachechtal se muž a zmizel.


  Robert byl rudý vzteky a nahlas přísahal pomstu.


  Gaia se na něj dívala a její hnědé oči se zalily slzami. „Tys mi lhal, Roberte?“ zeptala se, ikdyž to ani nebylo potřeba. „Miluju tě, ale tohle ti nikdy neodpustím,“ prohlásila a začala hledat oblečení rozházené kolem postele.


  „Miláčku, dej mi prosím ještě šanci. Rozvedu se, vezmeme se a budu jen stebou! Vždyť přece víš, že pro mě existuješ jen ty!“


  Gaia na něj smutně pohlédla. „Vůbec tě neznám, Roberte. Auž ti nemůžu věřit. Hezká slova, ale dost falešná. Tohle si schovej do soudní síně!“ Oblékla se a pak navždy zmizela zjeho života.


  Robert zuřil. Nejradši by rozmlátil nábytek vpokoji, ale nakonec se pro tuto chvíli spokojil stím, že hlasitě proklínal svoji ženu.


  Když se trošku uklidnil, otevřel bar a vzal zněj dvě mini lahvičky salkoholem. Ani se nepodíval, co pije, bylo mu to jedno.


  Ztratil Gaiu, se kterou mohl být šťastný, a jeho žena má fotky, díky kterým dosáhne rozvodu a bohatého odškodnění. Ani si nechtěl představovat, jak by asi vypadalo rozvodové řízení, které by vedl Kramer! Ato byl ještě takový hlupák, že si nezajistil, aby stará Roselein poslala honorář na účet jeho rodičů!


  Zvláštní shoda okolností, že ho fotograf nachytá zrovna vden, kdy mu jeho klientka vyplatila několik milionů za zastupování usoudu. Když pomine dům, auta, jachtu, chatu a všechny ty serepetičky kolem, Alexis by jen na dnešním honoráři získala tři miliony dolarů!


  Robert Byron ale není žádný blbec. Však on se postará, aby ztoho neviděla ani dolar. Alexis bude trpět! Ato hodně!


  Když si pečlivě promyslel další postup, vzal do ruky mobilní telefon a vytočil číslo, které získal od jednoho bývalého klienta. To číslo si schovával pro stav nouze. Asami musíte uznat, že stav nouze právě nastal.


  Setkali se za dva týdny vjedné zakouřené putyce umoře. Smrdělo to tam rybinou a přepáleným tukem zhranolků. Robert nebyl na podobné podniky zvyklý a měl co dělat, aby vůbec vstoupil. Jeho kontakt určil místo a čas setkání a řekl mu, že si ho dotyčný najde sám. Ostatně, na tom nebude nic těžkého, Robert se tu vyjímal jako pěst na oko.


  Putyka byla vyzdobená sítěmi, kormidly a umělými rybami. Tedy on doufal, že jsou umělé a že tyto mořské vlky páchnoucí tabákem a levnou vodkou nenapadlo připíchnout na strop živé exempláře. Výčep byl stejně jako stoly ze dřeva a oboje vypadalo, že pamatuje pěknou řád­ku let. Výčepní vypadal podobně jako štamgasti. Byl ošlehaný větrem, opálený, měl mozolnaté dlaně a na rukách tetování.


  Robert se odvážil dojít až kbaru, kde se pokusil objednat víno. Výčepní ho zpražil pohledem a Robert vje­ho očích četl opovržení nad městským panákem, který zavítal sem mezi opravdové muže.


  „Tak pivo?“ zkusil to.


  Výčepní přikývl na souhlas a rukou, na které byla vytetovaná nějaká nahotinka, mu ukázal ke stolu vrohu. „Prý si máte sednout tam. Berry tu bude za chvíli. Čekáte na Berryho, ne?“ houkl na něj výčepní.


  „A– ano,“ zakoktal Robert a marně se snažil vzpomenout si, jestli jeho kontakt uváděl nějaké jméno.


  Když mu Robert volal zhotelu, jen ho požádal opomoc. Stručně mu vylíčil, vjak ožehavé situaci se ocitl, a pak se ho zeptal, zda by mu mohl pomoci. Jeho kontakt se zasmál a řekl, že je to otázka peněz. Pokud prý Robert může obětovat půl milionu, neměl by vtom být nejmenší problém. Robert ani nepotřeboval čas na rozmyšlenou. Pokud vám někdo nabídne, že vás zbaví manželky za půl milionu, když jste jich ten den vydělali šest, také nebudete váhat. Slovo dalo slovo a obchod byl uzavřený.


  Atak teď Robert seděl nad pivem vzakouřené putyce a čekal na muže, který zavraždí jeho ženu.


  „Nazdar. Já jsem Berry a řekl bych, že čekáte na mě,“ ozvalo se za ním.


  Robert sebou trhl a otočil se. Zíral na muže, který vypadal naprosto průměrně. Byl střední výšky, mohl vážit kolem osmdesáti kilogramů, měl světle hnědé vlasy a šedé oči. Robertovi připadal nevýrazný, ale možná je to pro zabijáky lepší, uvažoval. Aspoň můžou lépe měnit svůj vzhled. Ale co on ví ozabijácích? Leda tak to, co si přečetl vnapínavých románech nebo viděl ve filmu.


  „Mým vzhledem se nenechte mýlit, můžu ze sebe udělat kohokoliv,“ řekl mu Berry a pak si přisedl ke sto­lu. Rukou mávl na výčepního a ten pochopil, že má do­nést džbánek piva.


  Poprvé Robert zalitoval, že sem šel. Co když je to nějaká léčka? Co když jsou obklíčení policisty nebo má Berry na sobě nahrávací zařízení?!


  Berry jako by mu četl myšlenky. „Klídek, pane Byrone. Jsem profesionál, stejně jako vy. Copak vám váš kontakt nedal žádné reference?“


  Robert zavrtěl hlavou, že ne.


  Před Berrym přistálo pivo a on se zhluboka napil. Robert měl pocit, že musel vypít polovinu džbánku, než ho postavil na stůl a otřel si rukou pěnu upusy.


  „To má říz,“ pochválil pitivo, ale pak už se zase věnoval kšeftu.


  „On mi jen řekl, že mám přijít sem a že si mě tady najdete,“ řekl Robert. Snažil se mluvit normálně, ale sám sobě musel přiznat, že jeho hlas zní dost kňouravě.


  „Jste tady, abychom si ujasnili podmínky našeho obchodu.“


  Robert horlivě přikyvoval a pak si mocně lokl piva, aby působil mužněji. Bohužel se zakuckal a zbytky jeho mužnosti vzaly zasvé.


  „Cena je pět set tisíc, ty mi potom převedete na číslo účtu, které vám nadiktuji už dnes.“


  „Potom? Myslíte poté, co… jako po tom, co…?“


  „Říkal jsem vám, že jsem profesionál, stejně jako vy. Předpokládám, že nemáte vúmyslu mě podrazit. Stejně tak nehodlám podrazit já vás. Ivmém řemesle existují zásady, kterých se držím. Až si vnovinách přečtete osmrti své manželky, pošlete mi peníze.“


  „To se nebojíte, že vás podfouknu?“


  „Ale no tak, pane Byrone. Když nebudu mít peníze do týdne na účtě, najdu si vás a dopadnete stejně jako vaše manželka. To snad dává smysl, ne?“


  Robert se zachvěl.


  „Musíte mi ale říct, kde vaši manželku najdu. Nějakou dobu ji budu sledovat, abych zjistil, kam chodí, jaké má zvyky a tak. Pak vymyslím nejvhodnější způsob pro­vedení.“


  Robert se poprvé od začátku hovoru usmál. „Je na chatě usvé kamarádky. Jezdí tam docela často a teď si vzala dovolenou, má vplánu zůstat tam ještě pár dní, asi do konce víkendu. Odjela svým autem a vracet se bude buď vnoci, nebo brzy ráno. Vpondělí vdevět musí být vpráci.“


  „Tím se to zjednodušuje. Řekněte mi osvé ženě ještě něco.“


  „Je typická zlatokopka! Do manželství nepřinesla vůbec nic, ale její právník už požádal opolovinu našeho majetku. Jenomže všechno jsem vydělal já! Pracuje někde vcentru jako sekretářka. Řekl bych, že je naprosto neškodná. Sem tam si jde zaběhat a občas se schází se svými kamarádkami. Podezírám ji, že má nějakého chlapa, protože často odjíždí pryč změsta. Říká, že jezdí na služební cesty, ale tomu nevěřím. Dřív bývala přes noc venku a tvrdila, že vpráci dodělává nějaké resty. To určitě! Jestli jsem to neřekl, tak ona není zrovna ošklivka. No, cizím mužům může připadat atraktivní, ale na mě už její půvaby dávno neplatí.“


  „Dobře. Omrknu situaci a vymyslím, jak to udělám. Potom se sejdeme někde beze svědků a domluvíme podrobnosti. Vyhovuje vám to tak?“


  Robertovi nezbylo než kývnout na souhlas. „Jak dlouho to bude trvat? Tedy… já nevím, jak to funguje, nikdy jsem sžádným… ehm… nejednal, tak nemám nejmenší představu.“


  „Před týdnem jsem přijal jednu zakázku, ale klient řekl, že to nespěchá. Takže jestli chcete, vrhnu se hned na váš případ. Jen mi dejte adresu té chaty a zbytek nechte na mně.“


  Robert mu řekl, kde jeho ženu najde. Chtěl mu říct, že se jmenuje Alexis Byronová, ale zabiják se na něj shovívavě usmál: „Nepodceňujte mě, příteli. Nejen právníci si dělají domácí přípravu, když je čeká vystoupení usoudu.“


  Berry, který se samozřejmě Berry nejmenoval, pochválil po odchodu Roberta výčepnímu pivo a výzdobu podniku. Znali se přes dvacet let a dalo by se říct, že byli přátelé. Minimálně vtom smyslu, že by jeden nikdy druhého nepodrazil. Seznámili se vkriminále a jak známo, tam mnohdy vznikají přátelství na život a na smrt.


  Výčepní svému příteli dlužil službičku a dobře věděl, že vpodniku vždycky najde stůl pro sebe a své zákazníky. Obsluhoval je a nikdy se nesnažil poslouchat, očem se baví. Docela dobře si to uměl představit, ale jeho heslo bylo nic nevím.


  „Nic mi do toho není, ale vypadá jako pěknej slizoun,“ ohodnotil výčepní Berryho klienta.


  Ten se ušklíbl. „Je to právník, tím se to vysvětluje.“


  To výčepního pobavilo. Právník, ale neví si rady! „Aco jinak, Berry? Máš se?“


  „Ujde to. Přemýšlím, že se usadím. Už nejsem nejmladší, práce mě přestává uspokojovat a nějak cítím, že bych si měl najít ženu a mít sní děti.“


  Výčepní si přítele zkoumavě prohlížel. Dělá si srandu?! Berry a spořádaný život? Akterá by ho asi tak chtěla, kdyby se jí přiznal ke své minulosti? „Tuhle jsem tě viděl ve městě snějakou babou. Seděli jste vautě a musím přiznat, že ta by fakt stála za hřích. Jak jsi sní daleko?“


  Berry se na něj zazubil. „Tak na tu zapomeň, ta není nic pro nás. Apochybuju, že by omě měla zájem. To bylo pracovní.“


  Dva dny nato už Berry sledoval dalekohledem chatu, ve které trávila dovolenou Alexis Byronová. Ať si manžel myslí ojejí morálce cokoliv, tady vchatě byly pouze dvě ženy, které společně vařily, povídaly si a večery trávily sledováním televize. Berry se neodvažoval kchatě přiblížit na víc než dvě stě metrů. Stačilo mu, že ví, kde je jeho oběť. Kdyby se někam chystala odjet svým džípem, jel by za ní. Ale jak řekl jeho klient, zůstane tu určitě do neděle.


  Pronajaté auto bylo nepohodlné, ale Berry si už za všechny ty roky zvykl. Sice měl hlad a byla mu zima, ale hřála ho vyhlídka na půl milionu dolarů. Roztrhl pytlík soříšky a načal další kolu.


  Vypadalo to, že jedna zžen se chystá vyjít ven.


  „Alexis, neblázni! Je deset pod nulou! To přece nemyslíš vážně, že si půjdeš zaběhat? Jestli ti chybí sport, tak nahoře je rotoped a činky.“


  Rotoped ičinky Alexis odmítla. „Není nic hezčího než pohyb na čerstvém vzduchu! Anavíc musím splnit jeden bojový úkol.“


  Společně se zasmály. „Hodláš zmlátit chlápka, co se nám usadil na pozemku a šmíruje nás dalekohledem?“


  „Přesně tak. Vyběhnu zchaty, vezmu to po pěšině a potom ho překvapím zleva. Beru si mobil, a kdyby chtěl náhodou vylézt zauta, tak mi dáš echo.“


  „Alexis! Nebylo by lepší sedět vteple ukrbu a nechat čumila čumilem?“


  „Už jsem ti říkala, že to nejspíš bude detektiv, kterého najal Robert. Určitě na mě hledá nějakou špínu, kterou by mohl použít usoudu. Jenomže má smůlu. Nejsem tak stupidní, abych se nechala přistihnout vhotelu skalhotami dole jako on stou svojí Gaiou, nebo jak se jmenuje. Už se vtěch jeho milenkách ztrácím a přestávám mít přehled. Musím zjistit, proč nás šmíruje.“


  „Alexis,“ ozvala se kamarádka vážným hlasem, „vážně tě to nemrzí? Tváříš se, jako že onic nejde, ale já bych na tvém místě šílela vzteky.“


  Alexis se na ni usmála. „Nikomu jsem to nikdy neřekla, ale on mě podvedl už po obřadu, kde mi přísahal věrnost až za hrob, nehynoucí lásku a úctu. Jeho kamarádi na oslavě uspořádali únos nevěsty, ale on místo toho, aby mě hledal, souložil se servírkou, která nás obsluhovala. Robert je ubožák a zbabělec, jediné, co ho zajímá, je jeho kariéra a peníze. Aproto ho oně pumpnu. Na to, abych brečela nebo dělala hysterické scény, nemám čas.“


  „Vždycky jsem tě obdivovala. Ale to ty víš, že?“


  „Jasně že to vím. Acelou dobu mi to úžasně zvedalo sebevědomí,“ prohlásila Alexis a pak se zkroutila vzáchvatu smíchu. „Nebudeme patetické, souhlasíš? Sama moc dobře víš, že na tom nejsem nijak špatně. Každý den trávíš vpráci osm hodin stýranými ženami, snažíš se jim pomáhat, ikdyž to mnohdy nejde. Tobě naslibují, že manžela opustí, ale pak se kněmu stejně vrátí a násilí pokračuje. Měla bys být ráda, že já Roberta dokázala opustit bez výčitek svědomí.“


  „Mluvíš tak, jako by se na scéně objevil nějaký úžasný chlap?“ zabrousila jiným směrem její přítelkyně.


  „Jeden by tu možná byl, ale neřekla bych, že je úžasný. Podle tvých měřítek je spíš strašný,“ pozname­nala Alexis a koutky úst jí zvlnil úsměv. „Už ale opravdu vyrážím. Připrav si mobil, abych se nemilého překvapení nedočkala já.“


  Než Berrymu, který do sebe cpal čokoládovou tyčinku, došlo, že jedna zžen vyběhla zdomu, byla dotyčná pryč. Safra, to je rychlost! Podle oblečení to měla být paní Byronová. Jeho klient sice říkal, že si občas chodí zaběhat, ale takové tempo rozhodně nečekal! Ale co, ona se vrátí. Berry si pustil rádio, na hlavu nasadil beranici a představoval si, jaké by to bylo, vyhřívat se na sluníčku na nějakém prima ostrůvku vKaribiku.


  Alexis běžela po pěšině, a protože se jí kamarádka neozvala, pochopila, že může jít očíhnout nezvaného hosta. Kjeho autu se přibližovala tak, aby oní neměl nejmenší tušení. Ještě chvíli a bude si moct prohlédnout slídilův obličej. Ten oní neměl nejmenší tušení, poslouchal rádio a cpal do sebe tyčinku Mars.


  Ještě pár krůčků a…


  Když jí došlo, na koho se dívá, málem ji ranila mrtvice. Rychle zaběhla za stromy a tam se skácela kzemi. Válela se ve sněhu a vydávala ze sebe skřeky, které by náhodný pozorovatel mohl považovat za hysterický pláč.


  Vpondělí ráno obě odjely do města. Každá řídila svůj vůz a Berry se vydal za Alexis Byronovou. Tedy doufal, že pronásleduje klientovu manželku. Jako naschvál měla na hlavě čepici sobrovskou bambulí, sluneční brýle a krk si zachumlala do šály. Navlékla se do lyžařské kombinézy, takže neměl šanci poznat ji podle postavy. Ta běžkyně zpředešlého dne byla štíhlá a vysoká. Její kamarádka je sice také štíhlá, ale ohlavu menší. Berry se rozjel za tou vyšší a doufal, že sleduje Alexis, svou oběť.


  Do města dojeli vpůl deváté. Alexis zaparkovala svůj džíp před budovou FBI a vlyžařské kombinéze vešla dovnitř.


  Berry šťavnatě zanadával. Copak jeho klient neví, že manželka pracuje pro federály?! Nebo nepovažoval za důležité mu otom říct? Plkal, že dělá sekretářku, a Berryho nenapadlo zeptat se kde přesně. Vražda sekretářky a vražda sekretářky FBI jsou totiž rozdílné věci! Jak mohl být takový idiot? Holt stárne, to bude tím.


  Asi po hodině se osmělil a vydal se kvrátnici. Věděl, že riskuje, ale nemohl si pomoct. Vrátná působila vstřícně, proto se jí zeptal, zda už je vpráci Alexis Byronová. „Prý tu má někde dělat sekretářku,“ upřesnil.


  Vrátná na něj civěla, jako by spadl zvišně. „To bude asi nějaký omyl, pane. Žádnou takovou sekretářku tady nemáme. Alexis Byronová tady pracuje, ale rozhodně není sekretářka.“


  Teď civěl pro změnu on. „Mluvil jsem sjejím manželem a ten mi říkal, že dělá sekretářku.“


  „Myslíte Roberta Byrona? To mě nepřekvapuje. Toho zajímají jen dvě věci. Peníze a Robert Byron. Asi bych tak neměla mluvit, ale náhodou vím, že doktorka podala žádost orozvod.“


  Ona je doktorka?!


  Vrátné se na stole rozdrnčel telefon. Za chvíli bylo slyšet sirény a před budovou se během minuty shromáždilo snad dvacet dodávek.


  Berry překonal instinkt a vydržel na místě. Vduchu se modlil, aby ten humbuk nebyl kvůli němu. Co když na něj manželé Byronovi ušili boudu, aby ho předali spravedlnosti?


  „Počkejte chvíli a sám uvidíte.“


  Vrátná měla pravdu. Do dodávek naskákali muži a ženy včerných kombinézách a kuklách. Všichni do jednoho měli vruce zbraně a na zádech nápis FBI.


  „To je zásahová jednotka. Mají pohotovost. Nebojte, neříkám vám žádné tajemství. Tiskové oddělení to všechno natáčí a sestřih pak pošle do televize.“


  Berry ji už neposlouchal. Zbudovy právě vycházela Alexis! Iona na sobě měla černou kombinézu snápisem FBI. Na rozdíl od svých kolegů neměla zbraň, místo toho vruce držela tlampač. Ve druhé pak držela kuklu, takže měl příležitost prohlédnout si její krásný obličej lemo­vaný vlnitými zrzavými vlasy. Byla štíhlá a chůzí připomínala gazelu.


  „To je ona. Alexis Byronová. Velitelka zásahové jed­notky.“


  Tak to bude problém! Veliký problém!


  Robertovi se za několik dní ozval sám Berry. „Parkoviště upřistávací dráhy C. Za hodinu,“ oznámil mu a pak zahodil kradený mobil do kanálu.


  Ohodinu později už seděli vRobertově autě. Mlčeli a ani jeden nechtěl začít rozhovor.


  „Tak jak to vypadá?“ prolomil ticho Robert.


  „Vaši ženu jsem sledoval.“


  „No a?“


  „Nedělá sekretářku. Je velitelkou zásahové jednotky FBI! Aco jsem měl možnost vidět, je vperfektní kondici.“


  Robert potřeboval čas, aby informaci vstřebal. „Znamená to, že chcete víc peněz kvůli obtížnosti?“


  „Ne, Roberte, to nechci. Vzpomínáte si, jak jsem vám vyprávěl, že mám své zásady a své klienty bych nikdy nepodrazil?“


  Robert přikývl a přemýšlel, co mu tím chce naznačit.


  „Dospěl jsem knázoru, že ty fotky, okterých jste mluvil, vaše žena nehodlá použít urozvodu.“


  „Že ne?! Hodlá mě snimi vydírat?“


  „Ani to ne. Najala si detektiva a její právník podal žádost orozvod, to ano, ale otohle jí ve skutečnosti nešlo.“


  „Nemluvte vhádankách, kruci! Tak proč to dělala?“


  „Aby měla alibi.“


  „Jaké alibi? Na co ona potřebuje alibi?“ nechápal Robert.


  Zabiják mlčel a Robertovi to pomalu docházelo. „Chcete říct, že má vplánu mě zavraždit?! Ta sketa!“


  „Najala si na vás vraha.“


  „Aon vám to řekl?! Kolik mu nabídla?“


  „Rovný milion. Aujasněme si jednu věc, Roberte, sžádným zabijákem jsem nemluvil. Takhle to vnaší branži nefunguje.“


  „Tím chcete říct, že…“


  „Ano. Najala si mě. Týden před vámi.“ Berry mu přiložil khlavě pistoli. „Promiňte, Roberte.“


  To už Robert Byron neslyšel. Po přístrojové desce pomalu stékala krev.


  Berry vystoupil zauta, polil ho benzinem a škrtl zápalkou. Za chvíli tu budou hasiči, tak má jen pár minut na to, aby zmizel. Nasedl do svého auta a rozjel se do města.


  Do týdne bude mít na svém účtu milion dolarů, ale to zrovna vtuhle chvíli nebyla věc, na kterou by myslel.


  Berry, který se Berry nejmenoval, přemýšlel, zda má uAlexis Byronové nějakou šanci. Už tehdy, když sním seděla vautě a objednávala si vraždu svého manžela, ho napadlo, že je jako stvořená pro něj.


  Právo na vraždu


  Líza byla nejmladším dítětem vrodině spěti potomky. Jako první se narodil Matouš, potom následoval Lukáš, Marek a (jak si asi domyslíte) Jan. Lízina matka byla katolička, která chodila každý den do kostela, aby tam zapálila svíčku, rozjímala a modlila se za své bližní.


  Tato ctnostná žena žila podle Desatera a nikdo ji neviděl jinak než sbiblí vruce. Když se jí povedlo porodit čtyři chlapce, které nechala pokřtít po učednících Ježíše Krista, vnitřně cítila, že už by sreprodukcí mohla přestat. Jenomže jako správná katolička odsuzovala antikoncepci. Svou situaci se snažila vyřešit odmítáním manželských povinností, ale ten neznaboh její manžel byl jiného názoru. Když se zase jednou připotácel opilý zhospody, dlouze se na svou ženu zahleděl a pomyslel si, že pod těmi černými šaty až ke krku se přece jenom skrývá ještě zachovalá postava, a tak se na svou manželku vrhl.


  Za dva měsíce už nepochybovala, že na svět přivede páté dítě. Po zkušenostech zpředchozích těhotenství a porodů předpokládala, že to bude zase kluk. Listovala biblí sem a tam, ale žádné vhodné jméno ji nenapadlo. Vzhledem kokolnostem početí by své novorozeňátko nejradši pojmenovala Jidáš, ale chápala, že toto by jí farář neschválil.


  Manžel jí navrhoval, ať dalšího chlapce pojmenuje po něm, ale to bylo to poslední, oco stála. Svého muže měla plné zuby a plné zuby měla iděťátka, které nosila vbřiše.


  Porodní bolesti dostala na Štědrý den. Její manžel se zpil pod obraz, proto si sanitku musela zavolat sama. Své chlapce už týden předtím vypakovala kbezdětné sestře, takže oně neměla starost. Během porodu přemýšlela, zda by nebylo příliš troufalé pojmenovat nového chlapce Ježíš. Přece jen se narodili ve stejný den, není-liž pravda. Jaké ale bylo její rozčarování, když jí sestřička přinesla miminko vrůžové zavinovačce.


  „Máte krásnou holčičku, maminko. Jak se bude jmenovat?“


  Rodička si neochotně přiložila dítě kprsu a snezájmem se podívala na jeho krásný obličejík. Holčička je to vážně pěkná, ale přece jen – je to jenom holčička. Astěmi se vbibli moc nepočítá. Tam jsou dobré jen ktomu, aby rodily děti, staraly se omuže nebo je sváděly.


  Nad jménem přemýšlela celých pět vteřin. Zamítla Annu iMarii a sestřičce, která se stále rozplývala nad miminkem, oznámila, ať do matriky napíšou, že to bude Líza.


  Když se po třech dnech vrátila sLízou znemocnice, čekala ji zpráva, která jí zlepšila náladu, ikdyž by to nikdy nikomu nepřiznala. Jakmile se její neznaboh dozvěděl onarození holčičky, šel to se svými kumpány řádně zapít. Zapíjeli ji dva dny tak důkladně, že se sotva udrželi na nohou. Ačkoliv jim hospodský nabízel odvoz, odmítli a domů se vydali po svých. Lízin otec sešel zcesty a spadl do rybníka, kde se utopil.


  Lízino dětství nebylo příliš radostné. Kluci jí prováděli naschvály a matka jí dávala najevo, že na ni nemá čas a že ji zdržuje od práce. Lidé zvesnice se snažili rodině pomoct, proto Lízině matce nosili látky, aby jim znich podle časopisů ušila šaty, které se nosí vhlavním městě. Atak Lízina matka trávila dny šitím, navštěvováním kostela a modlením se. Jednou za týden, aby se neřeklo, zašla khrobu svého manžela. Tam poděkovala Bohu, že už nebude mít žádné další dítě.


  Její synové se povedli po otci, iten patřil vdětství mezi vyhlášené grázly. Matka se je snažila přitáhnout kbibli, ale oni jí dali jasně najevo, že tato knížka není pro ně. Líza trávila dny doma smámou a nepřála si nic jiného, než aby ji vzala do náruče a alespoň chvíli se jí věnovala. Nosila jí své hračky, podávala jí je a vočích měla prosebný výraz. Jenomže máma ji pokaždé okřikla, aby si šla hrát ven.


  Když Líza měla jít do první třídy, psycholog navrhl odklad. Taktně naznačil, že holčička ještě není dostatečně zralá a je docela možné, že ji vbudoucnu čekají obtíže sučením. Lízina matka si ztoho vyvodila, že je její dcera hloupá.


  Orok později již směla do první třídy nastoupit. Učitelky zjistily, že Líze dělá problémy čtení ipsaní. Její matce navrhly, aby se svou dcerou chodila kodborníkům, ale ta jen slušně poděkovala, popadla dceru a odvlekla ji do kostela. Tam Lízu donutila, aby se hodinu modlila. Iona se modlila a prosila Boha, ať se nad její dcerou smiluje a udělá zázrak, aby byla stejně chytrá jako její vrstevníci. Jenomže zázrak se nekonal a Líza prospívala sodřenýma ušima.


  Čas běžel a vLízině životě se toho moc nezměnilo. Její bratři žili svůj život a matka jim vtom nemohla zabránit. Své návštěvy kostela radikálně omezila, aby stíhala navštěvovat své chlapce ve výchovných ústavech a ve vězení. Modlitbám se věnovala večer před spaním.


  Na základní škole si Líza našla kamarádku, která ji přivedla do jejich rodiny. Líze připadalo, že se ocitla vráji. Kamarádčina maminka byla usměvavá, chodila vkvětovaných šatech a bílé zástěrce a celý dům voněl vanilkou a skořicí. Na zdech tu visely obrázky, na kterých byli tanečnice, klauni a lidé na kolech nebo loďkách. Ať se rozhlížela sebevíc, nenašla ani jeden obraz ukřižovaného strnovou korunou na hlavě a krvácejícíma rukama a nohama. Dokonce tu měli iknihovničku, ve které byly dětské knížky!


  Líza chodila ke své kamarádce každý den po škole a společně se učily. Byla zde ina Vánoce, které její matka trávila tím, že klečela před obrazem Ježíše a modlila se za syny. Na Lízu ve svých modlitbách poněkud zapomněla. Té to bylo upřímně jedno, protože poprvé vživotě dostala vánoční dárky, které našla pod nefalšovaným vánočním stromkem. Doma dárky nedostávala. Matka jí vysvětlila, že toužit po materiálních věcech je hřích.


  Když bylo Líze sedmnáct, její kamarádka se odstěhovala. Probrečela kvůli tomu několik nocí a trvalo jí dost dlouho, než se stím smířila. Skamarádkou si sice posílaly dopisy, ale ty postupem času řídly. Zatímco se Líza učila cukrářkou, její kamarádka už studovala na univerzitě. Vdevatenácti letech získala výuční list a přemýšlela, co sživotem dál. Matka trávila dny modlením a její bratři byli ve vězení, proto ji napadlo, že se odstěhuje do většího města, kde si najde práci.


  Rozhodla se, že osvém plánu řekne matce. „Mami, mám vplánu se odstěhovat. Je mi už devatenáct a chtěla bych se osamostatnit. Chci si najít práci a někoho, ským mi bude dobře. Chci mít rodinu, víš?“


  Matka se narovnala a pomalu se kní otočila. Líza očekávala cokoliv, ale rozhodně ne to, že se jí začne hystericky chechtat. „Ty se chceš vdát a mít děti? Ty?! Zbláznila ses?“ Pak ji popadla za vlasy a dovlekla do chodby kvelkému zrcadlu. „Jen se na sebe pořádně podívej! Myslíš, že si tě někdo vezme? Jsi šeredná a blbá! Všem chlapům budeš jen pro smích, vyspí se stebou a pak tě odkopnou!“


  „Au, to bolí! Trháš mi vlasy!“ křičela Líza, ale matka ji pevně držela dál. Dokonce jí praštila hlavou ozrcadlo.


  „Jen se pořádně dívej! Ty a manžel?! Větší nesmysl jsem vživotě neslyšela. Pamatuj si má slova, holčičko. Ty jsi dobrá leda tak ktomu, aby tě chlapi využívali! Ale jestli chceš opustit svou matku, svůj rodný dům, tak si táhni, nevděčnice!“ Pak ji pustila a odešla se do ložnice modlit.


  Líza si vjela třesoucí se rukou do vlasů a zadívala se do zrcadla. Zočí se jí valily slzy jako hrachy, ale ipřesto vodraze spatřila svůj obličej a postavu. Co se na ní mámě nelíbí? Jakže to řekla? Že jsem šeredná a blbá? Líza osvé inteligenci nikdy neměla příliš vysoké mínění, ale proč se máma naváží do jejího vzhledu? Copak jí vadí, že je podobná otci, a ne jí a bratrům? Máma ibratři měli modré oči a blonďaté vlasy. Byli středně vysocí, opálení a měli sklony ktloušťce. Ona byla naopak vysoká, štíhlá, černovlasá a bledá. Měla vystouplé lícní kosti, zelené oči a tmavé řasy.


  Líza si utřela slzy a vydala se za matkou, aby se sní usmířila. „Mami, já se nechci hádat. Vždyť víš, že jsi pro mě nejdůležitější člověk na světě. Mami, prosím tě, poslouchej mě. Jsem tvoje dcera a potřebuju tě! Ty se jenom modlíš za syny, ale těm nestojíš ani za to, aby se kvůli tobě chovali slušně.“


  Matka se ani nepohnula.


  „No tak, mami,“ hlesla ještě.


  „Vypadni, Lízo. Ať už tě tady zítra nevidím! Svoje jsem ti řekla a nedovolím ti, abys házela špínu na své bratry.“


  Druhý den Líza opustila dům, ve kterém vyrostla. Ani ji nepřekvapilo, že se sní matka nepřišla rozloučit.


  Opatnáct let později


  Když se Lízina matka vracela zkostela, kde byla zapálit svíčku za svého nejstaršího, kterého zastřelili vpouliční rvačce, zastavila ji jedna ze sousedek a před obličej jí strčila poslední číslo prestižního ženského časopisu.


  „Podívej! Na obálce je Líza. Málem bych ji nepoznala. Ale je tam její jméno a vevnitř je sní dvoustránkový rozhovor. Je tam vyfocená scelou rodinou. Skoro ti závidím, že máš tak nádhernou vnučku. Aslavnou dcera. Na, nech si to. Koupila jsem jich víc.“


  Lízina matka ze slušnosti poděkovala, ikdyž vůbec neměla zájem číst články osvé dceři. „Coura je to, obyčejná coura,“ mumlala si pro sebe cestou kdomku. Tam svlékla kabát a časopis pohodila na postel vbývalém Lízině pokojíku. Ležel tam na hromadě dopisů, které Líza své matce patnáct let posílala.


  První přišel měsíc po Lízině odchodu zdomu. Původně měla vúmyslu jej nečíst, ale nedokázala ho nerozlepený hodit do popelnice. Dopis tedy položila na Lízinu postel a několik hodin se dokázala pokojíku vyhýbat. Večer jí to ale nedalo a obálku otevřela. Líza jí psala, že se vnovém městě zabydlela, našla si práci ve vyhlášeném cukrářství, kde peče dorty a zároveň obsluhuje hosty. Omužích nenapsala ani slovo a její matku to nepřekvapilo. Kdo by měl taky oLízu zájem? Líza uvedla zpáteční adresu, ale její matka se zařekla, že jí nikdy nenapíše.


  Zdalších dopisů, které Líza posílala průměrně jednou za měsíc, se dozvěděla, že má vplánu začít podnikat. Prý se skamarádila se šikovnou účetní, která jí poradí spočty a úředničinou. Matka si dopis přečetla a hodila na postel ktěm, co přišly před ním. Byla přesvědčená, že Líza žádnou firmu nezaloží.


  Asi po roce jí od dcery přišel balíček, který kromě dopisu obsahoval ifotky. Ty zachycovaly Lízu skamarádkou účetní na různých rautech, kam dodávala její firma sladkosti. Byly tu snímky zdětských oslav, zmítinků politických stran, benefičních koncertů pro postižené, ze svateb ipodnikových večírků. Líza se na fotkách usmívala a vypadala šťastně. Matka balíček položila na postel a mezi zuby procedila, že její dcera sice může mít firmu, ale stejně nikdy nebude mít chlapa ani děti.


  Balíček, který přišel další rok, jí způsobil mírný šok. Nebyl vněm žádný dopis, zato ukrýval svatební oznámení a fotografie ze svatby. ZLíziny svatby! Ktomu byl přiložený vystřižený článek znovin, vněmž se psalo, že si známý rockový zpěvák bere majitelku prosperující firmy zaměřené na výrobu sladkostí. Ženich měl hnědé kudrnaté vlasy po ramena a vuchu náušnici. Když si ho Lízina matka důkladně prohlédla, musela se pokřižovat. Tak ten jí štěstí nepřinese, to tedy opravdu ne! Vnovinovém výstřižku psali, že nevěsta vypadala jako princezna zpohádky, ale stím Lízina matka nesouhlasila. Podle ní Líza vypadala sotva průměrně.


  Orok později přišel dopis, vněmž Líza psala, že se jim narodila dceruška. Na přání manžela jí dali jméno Bibiana. Narodila se 10.května vsedm hodin ráno, měřila 53 centimetrů a vážila tři a půl kila. Vposlední větě Líza psala, že konečně poznala, co je to bezmezná láska.


  Další obálka obsahovala ifotku malé Bibiany. Holčička se kupodivu povedla, podobá se babičce a strýcům, usoudila Lízina matka. Má modré oči, blonďaté kudrnaté vlasy a naducané tvářičky. Prohlížela si dítě dobrých deset minut, ale pak fotku vložila do obálky a tu odhodila na postel.


  Hromada dopisů se vrstvila, ale Lízina matka se nenechala obměkčit. Vkaždém listě ji Líza zvala ksobě domů, ale její pozvání nebylo nikdy vyslyšeno.


  Po několika letech jí Líza napsala, že fotí oblečení pro různé časopisy. Matce napsala jejich jména, ale ta si nikdy nekoupila ani jedno číslo.


  Během let se zLízy stala vyhledávaná fotomodelka, a tak za symbolickou cenu prodala firmu své účetní. Stále byla provdaná za svého rockového zpěváka a zBibiany, soudě podle fotek, vyrůstala krásná dívka. Rodina bydlela vluxusním domě sbazénem a Líza si mohla koupit, co chtěla.


  Její okolí mělo za to, že si žije jako vpohádce. Nějaký čas to pohádku skutečně připomínalo, ale zakrátko se zní stala doslova noční můra.


  Líza totiž zjistila, že její manžel fetuje. První příznaky toho, že je něco špatně, nejdřív nebrala na vědomí; jeho změny vchování se snažila ignorovat. Ale pak man­žela přistihla vkoupelně sinjekcí vruce. Nevěděla, co má dělat. Neměla nikoho, komu by se mohla svěřit. Svého muže však stále milovala a nechtěla oněj přijít. Jed­nou, vdobrém rozmaru, jí přísahal, že sdrogami končí. Věřila mu, respektive mu věřit chtěla – navzdory všem těm článkům, ve kterých se píše, že závislý člověk to sám nedokáže.


  Jednoho dne knim do domu manžel přivedl poměrně hezkého mladíka. Klukovi mohlo být šestnáct sedmnáct, měl černé vlasy, modré oči a svalnatou, vypracovanou postavu. Na sobě džíny, černé tričko a koženou bundu. Na krku se mu blýskal stříbrný řetízek a voněl docela příjemným parfémem. Nevypadal, že by na tom byl finančně špatně.


  „To je Jack, má zájem opráci vmé kapele,“ řekl jí manžel.


  Jack se choval jako gentleman a Líze přinesl čajovou růži na dlouhém stonku. Padl jí do oka, a protože to byla Líza, ani ji nenapadlo trošku si ho prověřit. Když jí pak Jack jednou řekl, že ji má rád, získal si ji docela.


  Jack přicházel do domu stále častěji. Sjejím manželem se zavírali do nahrávacího studia, kde dokázali strávit iněkolik hodin. Líza nevyzvídala, co tam dělají, maximálně jim tam donesla občerstvení. Bibiana byla vté době vinternátě, a tak Lízu těšilo, že se může oněkoho starat. Po nějaké době Jackovi dokonce nabídla, aby unich přespával. Mladík vypadal dojatě a její nabídku přijal.


  „Vidíš? Říkal jsem ti, že je Líza suprová ženská. Jedna zmilionu. Apočkej, až se seznámíš snaší Bibianou,“ vykládal Jackovi Lízin manžel a ona měla pocit, že se vznáší.


  Aby dali najevo, že si její snahy váží, párkrát ji pozvali do nahrávacího studia, aby je mohla pozorovat při práci. Líza neměla hudební sluch a jejich práci vůbec nerozuměla, ale byla šťastná, že ji brali jako parťáka.


  Líza oJackovi napsala isvé matce. Popisovala jí život vdomě a jediné, co zamlčela, bylo manželovo experimentování sdrogami. Líza totiž upřímně věřila, že už stím její manžel přestal. Přece říkal, že kdyby to sám nedokázal zastavit, požádal by ji, aby ho odvezla do léčebny!


  Vdalším dopise dostala Lízina matka cédéčko, na kterém dvě písničky nazpíval iJack. Líza oJackovi psala moc hezky a už se nemohla dočkat, až ho seznámí sBibianou.


  Ktomu došlo, když Bibiana přijela domů na prázdniny.


  Ozval se zvonek a Líza se málem přerazila, jak spěchala otevřít. Bibiana stála za dveřmi se dvěma kufry a Líze připadala jako anděl. Byla neskutečně krásná. Štíhlá a vysoká po ní, blonďatá a modrooká po babičce. Po svém otci zdědila sebevědomí a schopnost získávat si lidi pouhým úsměvem. Líza byla hrdá ina to, že je její dcera mnohem inteligentnější než ona sama.


  „Ukaž se mi pořádně, holčičko moje. Tolik jsi vyrostla, a jak jsi krásná!“


  Bibiana se smála matčiným lichotkám a zlegrace parodovala chůzi modelek.


  Za nimi se ozvalo krátké zakašlání. Jako na povel se otočily. Byl to Jack, který zaslechl jejich hlasy a vyšel znahrávacího studia, aby se podíval, ským se Líza baví.


  „To je Jack, tátův přítel a kolega. Natočili spolu desku a chystají se na druhou. Jack má unás pokoj, je to prima kluk. Doufám, že si spolu budete rozumět,“ představila jej dceři.


  Ti dva se do sebe vpili očima a začaly mezi nimi přeskakovat jiskry.


  Od toho dne Bibiana trávila sJackem celé dny inoci, avšak Líza vtom neviděla nic špatného. Všimla si, že je mezi nimi láska, ale ve své naivitě ji považovala za lásku sourozeneckou.


  Ošest měsíců později došlo ktragédii.


  Bibiana a Jack byli nalezeni mrtví ubazénu. Leželi vlehátkách, na sobě plavky a oba vypadali, jako by spali. Podle patologa se předávkovali heroinem. Aaby toho nebylo málo, vyšlo najevo, že Bibiana byla ve třetím měsíci těhotenství.


  Rockera si odvedla policie, protože Jack se před svou smrtí kamarádům vychloubal, že od slavného zpěváka dostává drogy. Jack se nezapomněl pochlubit itím, že rockerovu nezletilou dceru přivedl do jiného stavu.


  Lízina matka se otragédii dozvěděla znovin. Její dcera byla hospitalizovaná na psychiatrii. Nejdřív si pobyla vnemocnici, poté ji na vlastní žádost přemístili do ústavu.


  Po smrti Bibiany už Lízina matka nedostala od své dcery ani jeden dopis.


  Odva roky později


  „Miláčku, vyzvednu si tě ve dvě. Doktor mi mezitím přichystá propouštěcí papíry, ano?“


  „Už se nemůžu dočkat, až mě odvezeš pryč,“ řekla mu Líza do telefonu a rty naznačila polibek. Pak zavěsila a pohodlně se opřela do křesílka. Bude se jí po ústavu stýskat? Spíš ano než ne. Našla tu pár přátel a byl tu nádherný klid. Nemusela dělat nic, co by ji nebavilo, a když na ni dolehla krize, zazvonila na sestřičku a ta jí dala prášek nebo píchla injekci. Doktoři na ni byli milí, snad iproto, že se sem dostala zvlastní vůle. Vnemocnici jí tuto variantu nabídli a ona souhlasila. Aproč taky ne? Kam jinam měla jít? Manžel byl ve vězení a požádal orozvod. Doktoři Líze pomohli najít právníka a ten za ni všechno vyřídil.


  Na pohřeb Bibiany nešla. Nezvládla by to. Ostatně na pohřbu jejího dítěte nikdo zblízkých nebyl. Bibianin otec byl ve vězení, její babička ovnučce nejspíš ani nevěděla a ona sama si radši řekla oprášky a zavřela se ve svém sterilním pokojíku. Od sestřiček věděla, že se opohřbu psalo vnovinách. Fotky rakve ověnčené bílými růžemi a liliemi přinesly všechny deníky. Líza se na minulost snažila zapomenout. Pořád usebe měla snímky své dcerušky, a když se nikdo nedíval, hladila ji a povídala si sní. Pro ni Bibiana neumřela, jen přestala růst.


  Líza musela mluvit spolicisty, ale naštěstí je kní lékaři nechtěli pouštět příliš často. Navíc snimi nikdy nemusela být sama. Pokaždé byl vpokoji nějaký lékař. Vedení ústavu to zdůvodnilo jejím zdravotním stavem a ona jim za to byla vděčná. Od policistů se dozvěděla, že Jack byl závislý stejně jako její manžel. Vnahrávacím studiu našla policie slušnou zásobu drog.


  Bibiana dala několikrát Jackovi ultimátum: buď ona, nebo drogy. Ale nakonec vždy ustoupila. Jack byl závislý na drogách, ona na Jackovi. Vjejich poslední den Bibiana podlehla naléhání a přikývla, že to také vyzkouší. Na jejím těle našel patolog jediný vpich.


  Líza kladla vinu za smrt dcery jen a jen svému manželovi. Nebýt jeho, nic by se nestalo! Atak trávila dny vústavu tím, že přemýšlela, jak ho zavraždí.


  Do pokoje za ní přišel doktor Melvis. Rozloučit se. Mezi ním a Lízou totiž vzniklo přátelství. Když byl doktor ve službě, vždycky se za svou pacientkou zastavil a prohodil sní pár slov. Nacházel ji, jak sedí uokna a čte si. Doktor Líze pokaždé přinesl silný horký čaj a chviličku sní poseděl. Vyprávěl jí osvé manželce a synech, znichž nejstaršímu bylo deset, osvé protivné tchyni nebo otom, jak ho zase zlobí staré auto. Líza poslouchala, usmívala se a občas doktorovi položila nějakou otázku. Tohle byla nejlepší terapie, kterou jí lékař mohl naordinovat, ikdyž Líza si myslela, že si jen tak povídají.


  „Lízo, budete nám chybět. Ale život jde dál. Doporučuji vám, abyste si našla dobrého terapeuta a svěřila se mu stím, co se vám stalo. Víte, ono není vůbec špatné jen si tak sněkým popovídat osvém trápení.“


  Líza se zarazila.


  „Copak? Řekl jsem něco špatně?“


  „Já jen… doufala jsem, že můžu přijít sem. Za vámi.“


  „Vy byste chtěla, Lízo? Venku, za těmi mřížemi, na vás čeká celý svět. Avněm spousta možností toho, co můžete dělat. Neříkala jste, že jste vedla firmu? Můžete zase začít podnikat. Apak… Všiml jsem si, že na vás dole vautě čeká jistý muž, který se vás už nemůže dočkat.“


  Líza se začervenala. „To je Jackův otec. Nějak se stalo, že jsme se dali dohromady. Víte, on neměl nejmenší tušení, že byl jeho syn umého exmanžela.“


  Doktor se usmál. „Tak vidíte, jaká překvapení nám může život přichystat. Věřte mi, že mu na vás záleží. Aříkám vám to jako psychiatr ijako muž.“


  „Doktore?“ zeptala se Líza nesměle.


  „Tak co vám pořád vrtá hlavou?“ usmál se Melvis.


  „Mně se už nechce vracet kminulému životu, nechci vést firmu ani znovu stát před objektivem. Víte, já nejsem moc bystrá… Ne, nepřerušujte mě! Je to tak. Ale kdybyste měli zájem, mohla bych vám pomáhat tady vkuchyni. Jsem vyučená cukrářka, a vařím výborně.“


  Doktor se rozesmál. „Koukám, že se vám odtud nechce, Lízo. Slibuji vám, že se sem můžete kdykoliv vrátit. Ne jako kuchařka, ale jako… řekněme jako pomocná terapeutka, ano? Poslali bychom vás na pár kurzů a vy byste potom mohla pomáhat klientům, kteří prožili podobnou situaci, jakou jste si prošla vy. Nebo byste mohla mít na starosti volnočasové aktivity. Vymýšlela byste klientům program.“


  Líza se rozzářila. „Beru vás za slovo, doktore. Amoc děkuju.“


  „No tak, no tak. Ahlavně žádné slzičky. Být vámi, tak si pospíším, ať na vás ten pán nemusí dlouho čekat.“


  Ještě než odešla, rozloučila se spacienty, se kterými se tu setkávala. Sestřičky se sní loučily podle toho, jak měly služby. Líza při tom byla vpovznesené náladě. Ikdyž jí to doktor Melvis nevěří, ona se sem vrátí. Ikdyby se náhodou někdy provdala za Jackova otce, přece jí nebude bránit vpráci?


  SJackem starším se seznámili zhruba před čtrnácti měsíci. Přišel ji navštívit do ústavu. Chtěl jí vyjádřit upřímnou soustrast a také se chtěl dozvědět něco osvém synovi, kterého viděl naposledy urozvodu.


  „Jack se rozhodl žít umatky a já mu nebránil. Plánoval jsem, že se přestěhuji do jiného státu, tak nemělo smysl navrhovat střídavou péči nebo se dohadovat, které dny si ho smím brát,“ vysvětlil jí.


  Osmrti svého syna se dozvěděl znovin a od právníků jeho bývalé ženy. Ona sama sním prý nechtěla mluvit. To, že Jack propadl drogám, byl podle ní důsledek toho, že se rozvedli a že se synovi nevěnoval. Aby se dozvěděl, jaký jeho syn byl, navštívil Lízu. Už první návštěva se protáhla. Jack starší pak chodil čím dál častěji a postupně se zpřátelství vyvinula láska.


  Před měsícem se domluvili, že Líza zažádá opropuštění a že vánoční svátky a její narozeniny oslaví společně. Líza ho hned poprosila, aby jí sehnal byt. Rozumělo se samo sebou, že vtom bytě budou jednou bydlet spolu, ikdyž zatím to žádný znich neřekl nahlas.


  „Ajakou máš představu?“ zeptal se jí, než se rozjel do realitek.


  „Nechci dům, ten je zbytečně velký. Stačí mi byt sněkolika místnostmi. Měl by být prostorný, světlý a mělo by do něj svítit slunce,“ vypočítávala své požadavky. „Hlavně abych si tam nepřipadala jako vústavu. Ne žádné bílé a zelené stěny!“


  Společně se zasmáli.


  „Dobře. Takže bílou a zelenou si škrtám,“ škádlil ji Jack.


  „Mám už určitou představu, jak si to tam zařídím.“ Pak se na chvíli odmlčela. „Nebo zařídíme, jestli budeš chtít?“ zeptala se ho a on jí stiskl ruku.


  „Budu tam chtít barvy. Fuchsiovou, zlatou, a klidně imodrou. Bude tam spousta kytek a zbytečností. Atrvám na velké knihovně se spoustou knížek.“ Ahlavně tam nesmí být ani jedna socha nebo obraz svatého, dodala vduchu.


  Když vyšla ze dveří, jedna ze sester za ní pečlivě zamkla mříž. Lehce mrholilo, ale to Líze vůbec nevadilo. Popadla svůj poloprázdný kufřík a rozběhla se kautu, ve kterém na ni čekal Jack. Její krásný tmavovlasý a modrooký Jack. Jack, který jí slíbil, že jí pomůže zavraždit jejího manžela!


  Jack ji odvezl rovnou do nového bytu, který vypadal přesně tak, jak si vysnila.


  „Zařizování nechám na tobě, pro začátek jsem si dovolil koupit pár barevných polštářů a váz,“ vtipkoval, když jí předváděl své úlovky.


  „To nevadí, že nemáme na čem sedět a na čem spát, hlavně že máme vázy a polštáře,“ zasmála se.


  „Neboj. Už jsem domluvený sněkolika firmami. Dají ti katalogy a potom ti nábytek přivezou až sem. Nebudeš muset hnout ani prstem.“


  „To si nechám líbit, Jacku. Jen mě takhle rozmazluj dál.“ Pak ale zvážněla. „Aco ta věc, okteré jsme mluvili vústavu?“


  Hned pochopil, kam míří. „Slyšel jsem, že se tvůj ex vrátil zvězení a teď se snaží prodat váš dům. Tvoji právníci chtějí zprodeje polovinu, ale on je na mizině. Přišel osvé příznivce a jeho vydavatelství mu vypovědělo smlouvu. Takže potřebuje co nejrychleji najít kupce.“


  „Ajak nám to pomůže?“ nechápala Líza.


  „Ten kupec budu já,“ řekl a počkal, až jí to dojde. „Nikdy mě neviděl, proto za ním půjdu a budu se tvářit jako zájemce odům. Apři té příležitosti mu předám nějakou pozornost. Třeba lahvinku něčeho, co pije.“


  „Proč bys mu měl dávat nějaký dárek?“ nechápala.


  „Bude vstřícnější, ale to je mi vcelku jedno. Hlavní je, že do té lahve něco přidáme!“


  „Chceš ho otrávit?“


  „Jestli jsi přišla na lepší způsob, tak sem sním. Seženu jed, láhev otevřeme a pak ji zase zašroubujeme tak, aby nikdo nic nepoznal. Proč by měl mít podezření? Aikdyby měl, co by nám asi tak dokázal? Já popřu, že jsem tam byl, a otisky na láhvi nenajde žádné, protože použijeme rukavice. Domluvím se sním na večer, kdy už bude tma. Kdyby chtěl láhev načít a nabídnout mi skleničku, vymluvím se na to, že jsem řidič. Nezapomínej, Lízo, že zavraždil imé dítě. Aproto si zaslouží zemřít. Neboj, tohle vyjde. Jen mi řekni, co tvůj ex pije.“


  Otázka ji pobavila. „Stím si nedělej žádné starosti. Pije všechno, co teče.“


  „Tak jdeš do toho se mnou, Lízo? Věř mi, že pokud má někdo na světě právo na vraždu, tak jsme to my dva.“


  Otři týdny později bylo všechno připraveno. Jack starší si navlékl rukavice, vzal připravenou láhev a odnesl ji do vypůjčeného auta.


  „Lízo, klid. Dopadne to dobře. Domluvil jsem se sním na sedmou, bude mě čekat před domem. Nechám tady pro jistotu doklady a mobilní telefon.“


  „Proč?“


  „Policie je schopná vystopovat, kde se telefony nachází, ikdyž jsou vypnuté. Adoklady? Přece si nemyslíš, že jsem mu řekl své skutečné příjmení? Když nám bude přát štěstí, otevře tu láhev až zítra nebo pozítří. Aproč by si policie nemohla myslet, že spáchal sebevraždu?“


  Líza jen přikyvovala, ačkoliv polovině ztoho vůbec nerozuměla.


  „Je šest, pomalu vyrazím. Anezapomeň, Lízo, že tě miluju.“


  Políbil ji a nasedl do auta. Když odjížděl, Líza stála vokně a mávala mu.


  Vyjde to? Dočká se konečně odplaty? Jack měl pravdu, když říkal, že jestli má někdo právo na vraždu, tak jsou to oni dva! Jack. Její láska. Ato jí přitom matka tvrdila, že se do ní nikdy žádný muž nezamiluje.


  Šla připravit zeleninu a maso, které měla vplánu udělat kvečeři. Zmrazáku vyndala hranolky. Dnešek si zaslouží slavnostní večeři, to je bez debat. Neměla by upéct idort?


  Když se natahovala kpoličce, kde měla mísy, omy­lem zavadila okožené pouzdro sJackovými doklady. To spadlo na zem a Líza se pro něj sehnula. Ikdyž se snažila nebýt zvědavá, nedalo jí to a pouzdro otevřela.


  Kromě dokladů vněm bylo iněkolik fotek. Líza si prohlížela rozesmátého Jacka na jachtě, vlese při kempování a na nějakém večírku. Některé snímky byly starší. Na nich měl Jack vousy a byl oněco štíhlejší. Líza fotky hladila a některé znich tiskla khrudi.


  Vtom ji jedna spadla na zem, podle data na zadní straně byla stará tři roky. Líza fotku otočila a zírala do tváře dvou mužů, kteří se objímali a smáli do objektivu. Jeden znich byl Jack. Ten druhý pak její bývalý manžel!


  Líza nebyla schopná pohybu. Neříkal, že jejího exmanžela nezná?! Proboha! Co když si ho sněkým spletl? Co když jejich dům mezitím někdo koupil a nového majitele domu považuje Jack za jejího bývalého manžela? Ateď je na cestě, aby toho nevinného muže zavraždil! Co má dělat? Jak mu zavolat, když telefon nechal tady?!


  Líza seděla na zemi dobrých dvacet minut a přemýšlela, co udělat. Kdyby tak měla někoho, komu by se mohla svěřit! Kdo by jí poradil? Doktor Melvis je určitě se svou rodinou, a navíc mu nemůže vyprávět, že spolu spřítelem naplánovali vraždu. Její kamarádka a bývalá účetní má dvojčata a je snimi vEvropě usvých rodičů. Má na ni vůbec číslo? Amatka? Ta by jí řekla, ať se modlí.


  Pak si vzpomněla na matčina slova.


  Muži tě budou jen využívat. Žádný tě nebude milovat. Aktomu jí ještě vyčetla, že je blbá. Blbá! Blbá! znělo Líze vuších.


  Podívala se na hodinky. Tři čtvrtě na sedm.


  Už věděla, komu má zavolat.


  Vsedm hodin vyšel zdomu, ukterého byla cedule Na prodej, její bývalý manžel, aby přivítal kupce, se kterým měl domluvenou prohlídku domu. Když muž zaparkoval a vystoupil, šel mu súsměvem vstříc. Poplácal ho po zádech a natáhl ruku kláhvi, kterou držel vruce.


  „Pozor! Jsou na tom její otisky, tak ať je nesmažeš! Dalo mi práci je tam dostat. Nechtěla na tu láhev sáhnout. Fakt nechápu proč,“ řekl ironicky a škodolibě se zasmál.


  „Vždycky jsem říkal, že je blbá. Neskutečně blbá.“


  „To máš pravdu. Zbaštila mi to všechno isnavijákem.“


  „Amy teď proti ní máme důkaz, který ji dostane do kriminálu! Předpokládám, že ani vnejmenším nepostřehla, co na ni chystáme?“


  „Jak by na to mohla přijít? Je blbá jak dlabaný necky. Ato ještě urážím ty necky. Tak co uděláme?“


  „Zavoláme na policii a budeme jim vyprávět pohádku, jak mě má exmanželka chtěla otrávit láhví… čeho vlastně?“


  „Vybral jsem whisky. Kvůli barvě a vůni. Nevěřil bys, jakou práci mi dalo tam ten jed dostat.“


  „Výborně! Takže má ex mě chtěla otrávit láhví whisky. Telefon jsi nechal doma, co? Tak zavoláme zmého.“


  „Ani nemusíte,“ ozvalo se za jejich zády.


  Náhle se jim do očí zabodlo ostré světlo. Když si na světlo přivykli, zjistili, že se kolem nich pohybují muži vuniformách.


  Jeden znich došel až knim. „Máme nahrané každé vaše slovo, pánové. Takže teď mě doprovodíte na policejní stanici, kde vás vyslechneme.“ Zpolicistova hlasu čišela autorita.


  „Není to tak, jak to vypadá!“


  „No, otom mi povyprávíte na stanici. Do té doby radši mlčte, protože všechno, co řeknete, může být použito proti vám.“


  „Moje exmanželka se mě pokusila zavraždit, copak to nechápete?!“


  „To je zvláštní. Zvašeho rozhovoru jsem měl totiž dojem, že vy dva, staří známí kriminálníci, jste se opět spřáhli. Tentokrát proto, abyste dostali někoho do vězení.“


  „Je to vypočítavá ženská! Chtěla mě zavraždit!“


  „Ale to jste na omylu. Vaše exmanželka nám volala, aby vás zachránila před mužem, který vystupoval jako Jackův otec. Měla podezření, že za vámi jede, aby vám ublížil. Ikdyž ona si myslela, že vás chce zastřelit. Vaše bývalá žena ovás měla starost!“


  Bývalý rocker ijeho kamarád na policistu zírali sotevřenými ústy. Ta blbá kráva je převezla! Už radši nic neříkali a nechali se odvést kvýslechu.


  Líza seděla ve svém bytě a čekala na telefonát od policie. Radši se snažila nemyslet na to, jak mohla dopadnout. Prý Jackův otec! Ale sehráli to na ni pěkně, jen co je pravda.


  Rozdrnčel se telefon.


  Nebyla to policie, ale její máma. „Lízo, vrať se domů.“


  „Na to je už pozdě, mami. Koupila jsem si nový byt a právě ho zařizuji. Nabídli mi práci pomocné terapeutky a myslím, že jsem spokojená. A… Měla jsi pravdu. Chlapi mě využívali a já byla strašně blbá. Jen mi to už nikdy neříkej. Už to není nutné. Měj se hezky, mami. Někdy ti napíšu.“


  Já a Ona


  Já


  Dovolte, abych se vám představila. Ne, neřeknu vám své jméno. Prozradím vám jen svou přezdívku. Říkají mi Medúza a jsem nájemný vrah.


  Nic, čím by se mohl člověk chlubit, co? Ale na rozdíl od mnoha jiných lidí mě moje práce baví. Zakázky dostávám tak pětkrát šestkrát do roka, vydělám slušný balík a ani nemusím platit daně. Jen si představte, jak by na mě asi zíraly finanční úřednice, kdybych se rozhodla vyplnit daňové přiznání! Pro tu příležitost mám ještě jednu práci. Ta je oficiální, a ikdyž mě moc nebere, alespoň zní můžu odvádět sociální a zdravotní.


  Zajímá vás, kolik mi je a jak vypadám? Tak to prrr! Moji vděční klienti mě nikdy neviděli, a ani neslyšeli můj skutečný hlas. Když si mě chtějí najmout, pozvu si je do bytu, kde jsem si jeden pokoj upravila tak, aby mezi námi byla speciální skleněná stěna. Její zvláštnost spočívá vtom, že já své klienty vidím, zatímco oni mají šanci zahlédnout jen obrys mé postavy a vlasy. Abych se připodobnila mytické Medúze, beru si paruku, která přes sklo připomíná divoce stočená háďata. Paruky nosím ina jednotlivé akce, to se rozumí samo sebou.


  Proč jsem si vybrala Medúzu? Odjakživa mě zajímala antika a její děsivé příběhy. Medúza byla krasavice, kterou bohové prokleli a udělali zní příšeru. Kdo se na Medúzu podíval, zemřel. Vmém případě spíš platí to, že zemře každý, kdo se sMedúzou setká. Ano, nikdy jsem neselhala a všichni klienti mohli být smojí prací spokojeni. Jsem totiž profesionálka, a navíc jedna znejlepších. Mluvím několika jazyky a působím vcivilizovaných zemích. Zní to paradoxně, co? Mám svou úroveň a své požadavky, proto mě nikdy nikdo nedostane do zemí, kde se válčí nebo kde bych mohla chytit nějakou ošklivou nemoc. Přece jenom jsem žena a musím na sebe být opatrná. Co kdybych se jednou rozhodla, že Medúza zmizí a místo ní se někde na předměstí usadí ženuška smanželem a dětmi? Nic není nemožné, to si pamatujte.


  Ten příběh vám vyprávím proto, abyste pochopili, že má práce není vůbec jednoduchá. Inájemným vrahům se totiž může stát, že přijdou oživot. Pokud je to při nehodě, budiž. Horší je, když si na vás najmou jiného zabijáka, tím spíš, když se nájemný vrah setká sněkým, kdo mu dá pořádně zabrat. Existuje možnost jedna ku milionu, že zabiják stane tváří vtvář někomu, kdo je tak dobrý jako on. Vmém případě to byla ona.


  Ještě než začnu vyprávět, měla bych odpovědět na otázky, které se vám asi honí hlavou, co? Nejspíš vás zajímá, proč vraždím. Přiznávám, že nevím. Apochybuji, že by na to dokázalo najít odpověď třeba celé stádo psychiatrů a psychoanalytiků. Má rada – nepátrejte po tom a nechte to být!


  Ona


  Upřímně řečeno nechápu, proč ona smí mluvit vprvní osobě a proč začala vyprávět náš společný příběh. Abych řekla pravdu, dost mě to urazilo. Ale zkusím se přes to přenést. OMedúze jsem samozřejmě slyšela, kdo taky ne? Jen by mě vživotě nenapadlo, že se sní setkám osobně.


  No, osobně… Na detaily si ještě počkejte. Protože já nebudu tak hloupá, abych nevyužila prostor, který mám, a tak vám osobě něco řeknu. Já se totiž na rozdíl od tamté nemusím schovávat a nemusím se sama za sebe stydět!


  Tak kde bych začala? Žiji vAmerice a pocházím zrodiny politiků. Dědeček byl starostou, táta ho trumfl tím, že se stal guvernérem. Mám dva starší bratry a ioni se věnují politice. Oba jsou předsedové stran a oba zastávají významné funkce. Moje maminka byla soudkyně Nejvyššího soudu a jediná babička se nikdy nevěnovala kariéře. Odmala snila opokojném domáckém životě a to se jí isplnilo. Babičku si pamatuji uplotny nebo svyšíváním vruce. Ale řeknu vám, že ona znás všech byla nejspo­kojenější. Ajá? Já jsem senátorka.


  Vždycky jsem toužila dostat se na olympijské hry. Byla jsem výborná sportovkyně a vyhrávala jeden pohár za druhým. To, co mě lákalo nejvíc, byla závodní střelba. Jiné holčičky sní otom, že budou krasobruslařky, ale já se chtěla trefovat do cílů na co největší vzdálenosti. Střílení jsem si prosadila, ikdyž jen rekreační. Táta guvernér bouchl pěstí do stolu a zařval: „Když chce mít holka nějakého koníčka, tak ať ho má. Stejně zní bude právnička a potom se dá na politiku.“ Jak otec řekl, tak se istalo.


  Vystudovala jsem dvě elitní právnické fakulty a potom se vrhla na politiku. Začínala jsem ve státní sféře a pomalu si budovala své místo na slunci. Střílet jsem nikdy nepřestala a nikdy jsem nepřestala ani sdalšími sporty.


  Na vysoké jsem se seznámila sAdamem, mým nyněj­ším manželem. Adam Senders pocházel zpodobných poměrů jako já a měl před sebou ipodobnou životní dráhu. Tu jeho mu ovšem nalinkovala matka, která byla společ­nicí velké právnické firmy specializované na obchodní právo. SAdamem jsme toho měli hodně společného, a tak nějak se stalo, že jsme se do sebe zamilovali. Zasnoubili jsme se a po pěti letech budování kariéry jsme se vzali.


  Adam pořád tvrdil, že na rodinu máme ještě čas, že je důležité, abych převálcovala všechny kolegy. Aaniž by to věděl, já po třech letech našeho manželství vysadila antikoncepci a doufala, že otěhotním. Povedlo se. Soznámením rodině a přátelům jsem chtěla počkat, až pominou kritické tři měsíce. Adobře jsem udělala. Ve třetím měsíci jsem samovolně potratila. Odvezli mě do nemocnice, ale dodnes nikdo neví, proč jsem tam vlastně byla. Gynekolog mě ujistil, že můžu mít dětí, kolik budu chtít. Jenže na to bych musela mít chlapa! Ne že bychom sAdamem nespali, jednou do týdne jsme schopní skloubit naše programy tak, aby nám to vyšlo, ale on pořád odmítá stát se otcem.


  Adam pracuje jako poradce prezidenta a já nechápu, co víc by ještě chtěl. No, protože je to Adam, asi by chtěl být prezidentem, to je fakt. Už jste zřejmě pochopili, že vášnivá láska znašeho manželství vyprchala a jsme spolu ze setrvačnosti. Ataké proto, že je to politicky výhodné.


  Upřímně, kdyby Adam zemřel, hned bych si našla náhradníka a pořídila si sním dítě. Navrhujete rozvod? Když orozvodu začal můj nejstarší bratr, otec bouchl unedělního oběda do stolu a zahřímal: „Rozvádí se je­nom plebs! Vy žijete ve vyšších kruzích a musíte jít pří­kladem. Žádný rozvod nebude!“ Pochybuji, že otci šlo onějaké ideály nebo morálku. Otu přišel vden, kdy přijal místo guvernéra. Spíš šlo oto, že bratrova manželka pochází zbohaté rodiny, kde se také všichni věnují politice. Přijít ojejich podporu? Nemyslitelné!


  Ten večer jsem si šla zastřílet do lesa, který je za domem rodičů. Došla jsem až krybníčku sbažinami, kde jsem schválně vyplašila kachny. Přece jenom je to lepší terč než šišky na stromech. Stála jsem vholinkách a tátově vaťáku vbahně, kolem mě mrtvé kachny, ale celý výjev mi připadal nesmírně romantický. Asi jsem případ pro psychiatra, ale představovala jsem si, že na mě tady někde číhá zabiják, který mě chce zastřelit. On ví omně, já vím oněm. Oba máme pušku a je to hra kdo skoho.


  Padla mlha, zdomu se ozvalo otcovo volání (vdevět si totiž musíme povinně vypít portské ukrbu) a já súsměvem zavrtěla hlavou. Co mě to napadá za myšlenky? To mám holt ztoho, že místo postelových radovánek smanželem trávím čas sledováním televize.


  Já


  Všimli jste si, jak je drzá? Myslí si, že když je senátorka, tak je něco víc. Ale co byste od její famílie čekali? Všichni mají frňák nahoru a myslí si osobě bůhvíco. Jak by se asi tvářila, kdyby věděla, že si mě před lety najal její tatíček guvernér na svého oponenta? Aže mě nedáv­no oslovil její starší bratr, abych ho zbavila manželky?


  Když mě pak požádal Adam Senders oschůzku, nijak mě to nepřekvapilo. Pozvala jsem ho do svého speciálně upraveného bytu. Nic nenamítal, takže to muselo být akutní. Jiní klienti se kroutí, nechce se jim samotným a zkouší na mě, jestli by si nemohli přivést kamaráda nebo právníka. Kjejich smůle nejsem padlá na hlavu. Takhle jsou chráněné obě strany. Jim se nic nestane, protože proč je vraždit, když ztoho nekápne ani dolar? Navíc si nechci zamazat svůj byt. Sice vněm nebydlím, ale nemůžu si dovolit zavolat úklidovou službu, aby mi tam setřela ze stěn zbytky mozku a krve. Ajá to tedy uklízet nebudu. Fuj!


  Byt jsem si pronajala už před lety a oficiálně patří jedné společnosti, která ho pronajala jiné společnosti a tahle společnost má smlouvu sjinou společností. Stručně řečeno, nikdo nezjistí, že nájem platím já. Jsem jediná, kdo má od bytu klíče, a když jsem si ho pořizovala, dala jsem si záležet, aby mi vyhovoval po všech stránkách. Vdomě žije několik párů, většinou jsou to starší lidé. Já se nezajímám oně a oni zase omě. Ajestli pátrají po tom, kdo vbytě žije? Tak ať. Vnejhorším je může napadnout (a co jiného staré lidi napadá), že byt slouží jako pelech neřesti.


  Neměla bych moc žvanit, abyste si neřekli, že jsem ještě horší než ta senátorka. Ta má žvásty vpopisu práce, já mám vpopisu práce něco jiného. Takže kde jsme to skončili? Á, ano. Adam Senders mě požádal oslužbičku.


  Seděl za sklem a zmateně se rozhlížel. Vypadal jako úspěšný muž a upřímně řečeno, stál by za hřích. Pokud se vám tedy líbí kravaťáci, slizounští politici a milionáři. Věděl, že tady budeme sami, byla skoro půlnoc, ale on se oblékl, jako by šel na tiskovku sprezidentem. Na sobě měl tmavošedý oblek, černou košili a šedou kravatu. Pěkně si to sladil, ale kvůli mně nemusel. Byl oholený, na zápěstí drahé hodinky a na levé ruce chyběl snubní prs­ten. Když jsem ho vídala vtelevizi, tak ten prsten míval. Sendersovi mohlo být kolem čtyřicítky, měl tmavé prošedivělé vlasy a úzký obličej. Oči byly nejspíš šedé, ale vbytě svítila jen lampa, takže to nemůžu říct surčitostí.


  On viděl jen obrys mého těla, ale ztoho si nemohl nic vyvodit. Když jednám sklienty, mám na sobě huňatý svetr srolákem a volné džíny. Na hlavě jsem měla paruku Medúzy, která mě proměnila tak dokonale, že kdybychom se potkali na ulici a já ji neměla, nepoznal by mě.


  Zapnula jsem zařízení, které měnilo můj hlas. Po­dobné mám ina mobilním telefonu. Věřte mi, že jsem opatrná a že nehrozí, aby někdo odhalil moji identitu.


  „Jak jste se omně dozvěděl, pane poradce?“ dovolila jsem si trochu jízlivosti, aby neměl tendence dělat ze mě pitomce. Někteří klienti si totiž myslí, že mě přechytračí. Jiní si zase myslí, že jim budu věřit pohádky, které se mi tady snaží vykládat.


  Zavrtěl se a pravou ruku stiskl vpěst. Aha, tak chla­pec doufal, že zůstane vanonymitě.


  „Dozvěděl jsem se ovás od přítele. Prý jste pro něj kdysi vyřídila jednu zakázku.“ Evidentně se cítil hodně hloupě. Amožná mi nedůvěřoval, ale to byl jen a jen jeho problém.


  „Ano, to je dost možné. Vyřizovat zakázky je mým úkolem,“ odpověděla jsem. Jestli ho překvapilo, že nevyzvídám podrobnosti, tak měl smůlu. Co je mi po tom, pro koho jsem kdy pracovala? Přece si nemyslí, že si píšu deníček? „Akdo má být tou vaší zakázkou?“


  Bylo vidět, jak ztuhl. Nečekal, že půjdu tak rychle kvěci. Jako politik byl zvyklý řečnit, aniž by cokoliv oznámil. Jestli chce hodinu chodit kolem horké kaše, tak mu to asi připočítám khonoráři. Hodina – sto tisíc dolarů navrch.


  „Víte, normálně bych to nechtěl, ale poslední dobou…“


  Blé, blé, blé. Tak už se konečně vyslov, ty elito národa! Ani mě nenapadlo mu jakkoliv pomoct.


  „Chci se zbavit své manželky,“ vypadlo zněj, jako když se vystřelí zkulometu.


  „Vážně chcete, abych zavraždila senátorku Sendersovou?“ nevěřila jsem svým uším.


  Zvedl hlavu a zpříma se zadíval do skla. Někam tam, kde tušil mé oči.


  „Ano. Gabrielu Johannu Sendersovou,“ přikývl.


  Nic mi do toho sice nebylo, ale zeptala jsem se proč.


  Odpověděl mi, že co se jich týká, nepřipadá rozvod vúvahu. „Chci mít děti, ale ne sní.“


  „To je vlastně vaše věc, promiňte. Jak to mám udělat a kdy?“


  „Nechci nehodu. Kolem nehody se budou motat pojišťovny, její právníci a všem to bude připadat podezřelé. Chytnou se toho novináři a pro ně se nehoda rovná vraždě. Akdo bude první podezřelý? Manžel.“


  Nechala jsem ho, ať se vypovídá. Jestli si mě plete se zpovědnicí, jeho věc.


  „Bude to vražda. Už jsem to naplánoval tak, abych nebyl podezřelý.“


  To jistě. Určitě odjede změsta a bude si myslet, že má alibi.


  „Odjedu změsta a budu mít alibi.“


  Atenhle panák radí prezidentovi?! „Pane Sendersi, mám lepší nápad. Nic proti tomu vašemu, ale tady nejde oalibi. Jakmile se vaší ženy zbavím, budete podezřelý číslo jedna, ikdybyste byl na severním pólu a dosvědčil vám to sám prezident. Nechtěl jste to, doufám, narafičit jako vloupání?“


  Jeho obličej mi prozradil, že přesně to byl jeho geniální nápad.


  „Já bych jako měla dělat lupiče? Pane Sendersi, já jsem vrah a ke svým obětem se nemíním přibližovat,“ oznámila jsem mu. No, tak docela jsem neměla pravdu. Pokud klient trval na tom, že jeho zakázku probodnu nožem, udělala jsem to. Ovšem za příplatek.


  „Vy jste zákazník, vy platíte, ale přesto vám dám dob­rou radu. Nahrajte to tak, že cílem vraha jste měl být vy. Poraďte prezidentovi něco, co zvedne vlnu nevole, a postarejte se, aby noviny označily za autora myšlenky vás. Určitě prezidenta atakuje dost advokátů, kteří mají klienty vcelách smrti. Tak proč byste se nepostaral oto, aby prezident jejich žádosti jednou provždy zamítl? Nebo co teroristé? Nebo ekologické organizace? Co vaši nepřátelé?“


  Přemýšlel otom. „Nejlepší bude zneužít ty milosti. Bude to vypadat, že se mi chtěli pomstít příbuzní popravených, že?“


  Přesně tak. Až budu prezidentkou, tak si ho vezmu jako poradce. Má ten chlap aspoň jednu mozkovou buňku?


  „Novinářům dám echo. Dozví se to přímo zmé kanceláře. Možná budu muset vyhodit sekretářku nebo asistenta, ale co se dá dělat.“ Netvářil se zrovna zkroušeně. Chudák paní Sendersová. Smrt pro ni bude požehnáním.


  „Pak se postarejte oto, aby si vaši přátelé zapamatovali, že manželka hodlá někam odjet. Zaplaťte jí třeba dovolenou. Bude to vypadat, že doma budete jen vy. Potom ji pod nějakou záminkou pozvete do domu. Něco si už vymyslíte, jste přece poradce prezidenta. Vy ale budete muset náhle někam odjet, postarejte se, aby vám zatelefonovali vnějaké neodkladné záležitosti. Můžete třeba anonymně zavolat, že prezidentovi hrozí nebezpečí. Vaše žena bude vdomě, ikdyž měla být pryč, a vy budete pryč, ikdyž byste správně měl být doma. Možná nebude na škodu předtím předstírat nemoc, aby měli vrazi jistotu, že se nehnete zdomu. Vrazi budou sledovat dům zdálky a uvidí vněm jednu osamocenou postavu. Tu pak zavraždí.“


  „To je geniální!“


  „Aveřejnost si bude myslet, že terčem útoku jste měl být vy. Nezapomeňte si poslat pár výhrůžných anonymů, aby to vypadalo, že vám usilují oživot.“


  „Medúzo, vy byste měla dělat poradce místo mě,“ vysekl mi poklonu. Radši jsem to nekomentovala. Jak taky komentovat to, že je blbec?


  „Musím vám dát dostatek času, abyste to všechno zařídil.“


  Vduchu počítal. „Tři měsíce by mohly stačit.“


  „Ne mohly. Chci to vědět na sto procent, pane Sendersi! Nemůžu si dovolit chybovat a nejsem zvědavá na nějaké neočekávané události. Řekněte datum a já se podle toho zařídím. Tady si přece neobjednáváte pizzu do domu ani stůl vrestauraci. My tady mluvíme ovraždě.“


  „Dvacátého října. To jsme se seznámili. Pošlu ji na dovolenou a pak jí zavolám, aby přijela, že jsem pro ni přichystal romantické překvapení.“


  „Docela dobrý nápad,“ pochválila jsem ho. „Vkolik hodin?“


  „Hodinu před půlnocí?“ navrhl.


  „Vy platíte. Takže hodinu před půlnocí. Dvacátého října. Azpůsob?“


  „Výbuch. Dynamit, granát, časovaná bomba? Vy už si poradíte. Sama jste řekla, že platím já.“


  Á, pan poradce umí seknout drápkem. „Dobře. Dojde kvýbuchu. Zařiďte si to, jak chcete, ale vdanou hodinu vyletí váš dům do povětří. Pokud tam kromě vaší ženy bude ještě někdo, má smůlu. Za další lidi neručím, je to jasné?“


  „Bude tam jen ona,“ ujistil mě.


  „Chci půl milionu.“


  Souhlasil, a tak jsem mu řekla, jakým způsobem mi peníze dodá.


  Ona


  Ráno jsem si byla zaběhat. Každý den se snažím uběhnout před snídaní deset kilometrů a ani dnešek neměl být výjimkou, ikdyž mě čekal velice náročný den. Vsenátním výboru jsme měli projednávat zákon oprodeji marihuany kléčebným účelům. Nic proti lékům obsahujícím marihuanu, ale skupina politiků vymyslela, že by se vlékárnách mohla prodávat sušená marihuana posvěcená státní legislativou. Bylo mi jasné, že se budeme hádat jako psi a že se to protáhne.


  Když jsem se vrátila zběhání, Adam seděl vjídelně a pojídal vafle se šlehačkou. Kupodivu dnes připravil snídani ipro mě. Copak? Slavíme něco?


  „Tobě to sluší, ikdyž máš na sobě tepláky a nejsi namalovaná,“ pochleboval mi a já přemýšlela, jestli se nezbláznil.


  Vstal ze židle, odsunul rozečtené noviny a vlepil mi polibek na krk. „Krásně voníš.“ Snažil se mě obejmout, ale vytrhla jsem se mu.


  „Promiň, Adame, ale za hodinu musím být vpráci. Jdu si dát sprchu.“


  „Já tě tam odvezu. Dneska mě prezident potřebuje dřív. Budeme řešit nějaké milosti.“


  Zastavila jsem se uzrcadla před schody. „Milosti? On stebou projednává milosti? Odkdy?“


  „Nepodceňuj mě, zlato. Tvůj manžel je důležitý muž. Neváhal bych říct, že jsem vAmerice muž číslo dva.“ Divím se, že odolal a nezabušil si pěstmi do hrudi jako Tarzan.


  Pohled na mého manžela byl znechucující, proto jsem se radši podívala do zrcadla na svůj obličej. „Máš pravdu, sluší mi to, ikdyž nejsem namalovaná,“ souhlasila jsem sním.


  Tím jsem ho naprosto vyvedla zkonceptu. Nevěděl, co by řekl, tak se znovu začetl do novin a kousl do další vafle.


  Rukou jsem si prohrábla krátké světlé vlasy oživené melírem. Když jsme se seznámili, měla jsem vlasy klopatkám, ale jak čas běžel, zkracovala jsem je. Mám mastnou pleť, která mě dřív dost natrápila, ale nyní, vpokročilém věku, začínám oceňovat její výhody. Nedělají se mi totiž vrásky. Sem tam se nějaká objeví vkoutcích očí, ale ty jsou od smíchu a to se nepočítá. Oči mám světle modré, obočí a řasy světlé. Kdysi jsem si řasy barvila, ale to jsem už vzdala, vždyť stačí pár tahů řasenkou. Na nose a tvářích mám pihy, které Adam kdysi nazýval roztomilými. Připadají mu roztomilé ještě dnes?


  Vysprchovala jsem se a oblékla do tmavěmodrého kalhotového kostýmku. Namalovala jsem se, vyfénovala si vlasy a nakonec se navoněla. Pak jsem sešla dolů. Adam už sežvýkal všechny vafle, které si připravil, a teď popíjel kávu. Přisedla jsem si kněmu a čekala, co zněj ještě vyleze. Asi se dobře vyspal a je teď vrozverné náladě.


  „Vypadáš sexy, ikdyž jsi vpracovním.“


  „Já žasnu, Adame. Potřebuješ něco? Nebo jak si mám to tvé šplhání vysvětlit?“ škádlila jsem ho. „Výročí seznámení bude až za měsíc. Nebo mi něco uniklo?“


  „Tobě nikdy nic neunikne, zlato.“


  Ani nevíš, jakou máš pravdu, bídáku! Rozhodně mi neunikly tvé pozdní příchody, šmouhy od rtěnky a vůně dámského parfému, která ty pozdní příchody doprovázela. Prý schůze sprezidentem!


  „Vím, že ses zmiňovala opár dnech relaxace, tak jsem si dovolil…,“ tajemně snížil hlas a zkapsy saka položeného na opěradle židle vytáhl dárkový poukaz. Byl zlatý sčervenou mašlí.


  Snažila jsem se po něm chňapnout, ale uhnul mi. „Dovolil jsem si zaplatit ti pobyt vlázních,“ řekl a podal mi voucher, abych si ho mohla prohlédnout.


  „Zlato, ale to je od šestnáctého do třiadvacátého. Zapomněl jsi, že dvacátého máme výročí?“


  „Nezapomněl. Chystám pro tebe speciální překvapení. Ale už dost řečí a vzhůru do práce.“


  Já


  Zatím všechno klapalo podle plánu. Prezident odmítl dvě žádosti omilost a do médií prosákla informace, že to má na svědomí prezidentův poradce Adam Senders. Prezident a jeho štáb byli donuceni svolat tiskovou konferenci, protože veřejnost byla pobouřena. Prezident se příliš nevyjadřoval a na otázky týkající se milostí neodpovídal vůbec. Tiskovka běžela vtelevizi a já se musela smát, když se jedna zrzavá novinářka Senderse zeptala, jestli se nebojí pomsty příbuzných.


  Senders (opět perfektně sladěný) si odkašlal a pak několik minut řečnil otom, že ti dva muži byli po právu odsouzení vrazi a že vdemokratické společnosti není možné, aby člověk někoho připravil oživot a pak unikl trestu. Plkal oideálech demokracie a také přidal pár slov otom, že můžeme být hrdí na to, že žijeme ve svobodné zemi. Když svůj projev dokončil, zatleskala jsem mu.


  Otýden později se vnovinách objevila zpráva otom, že poradce Senders dostal několik výhrůžných dopisů, ve kterých mu pisatelé hrozí smrtí. Jeden anonym mu sliboval, že ho podřízne jako kuře, druhý ho chtěl zastřelit a několik dalších mělo vúmyslu vyhodit mu barák do povětří. Abych pravdu řekla, jeden ztěch anonymů jsem poslala já. Zda všechny ostatní psal Senders? Nevím, a je mi to fuk. To by byl gól, kdyby mu opravdu někdo hrozil smrtí, co? Jen ať mi ho ale nezavraždí dřív, než mi doplatí zbytek peněz. Ta záloha, co jsem obdržela, nestála zanic.


  Ale blížil se den D a hodina H, proto jsem se začala připravovat.


  Ona


  Vlázních to bylo ještě lepší, než jsem čekala. Mé tělo si už odpočinek žádalo, a já si ho navíc izatraceně zasloužila. Několik týdnů se táhly debaty kvůli marihuaně, a jen díky mně zvítězil zdravý rozum. Pár kolegů na mě dštilo oheň a síru, ale nebylo to nic proti tomu, jak lidé vyhrožovali Adamovi. Téměř mi ho bylo líto.


  Nejspíš byl teď někde zalezlý sochrankou, proto zapomněl na naše výročí. Plánoval speciální překvapení, ale to muselo jít stranou. Hlavně aby byl naživu a vpořádku!


  Bylo dvacátého, devět hodin večer a já se vracela ze sálu. Po večeři se konala taneční zábava, neměla jsem však sílu veselit se sostatními. Ve svém pokoji jsem se rozhodla, že zavolám Adamovi. Budete se divit, ale před­běhl mě.


  Mluvili jsme spolu jen pár vteřin, víc nebylo potřeba. Řekl mi, že čeká před budovou, aby mě odvezl do našeho domu, kde přichystal překvapení. Chvíli jsem se snažila vyzvídat, ale prozradil mi jen to, že půjde oněco, na co do konce života nezapomenu. Přes šaty jsem přehodila kabát, do kabelky naházela pár nezbytností, kolem krku omotala pestrobarevný šál a pak sešla dolů. Mohli jsme vyrazit.


  Já


  Přesně hodinu před půlnocí domem otřásl výbuch. Tak, jak jsem slíbila.


  Ona


  Adam byl mrtvý. Chudáček nepřežil výbuch. Stála jsem před troskami našeho bývalého domova a volala policii. Slíbili, že ihned přijedou. Nepochybuji otom, sjakou verzí přijdou: Adama vyhodil do vzduchu jeden zanonymů.


  Avíte co? Je mi úplně jedno, co si budou myslet. Hlavní je, že jsem se toho parchanta zbavila. Mrzí mě jediné, nemohla jsem ho zastřelit puškou. Protože střelba na cíl je moje životní láska. Na olympiádách sice nesoutěžím, ale kompenzuji si to jinak.


  Protože ona jsem já a já jsem ona.


  Prokleté vidiny


  Příběh, který vám chci vyprávět, je pouze pro silné žaludky a pevné nervy. Když jsem ho dopsal, dal jsem ho přečíst svému příteli, policistovi změsta, který se dennodenně setkával snásilím. Byl zvyklý pronásledovat drogové gangy a nacházet vpopelnicích kusy těl ožraných krysami, ale Sam mi řekl, že už během čtení potřeboval několik panáků žitné. Když dočetl, lahev prý byla zpoloviny prázdná a jemu se ipřesto hrůzou ježily chlupy na těle.


  Tento příběh berte jako mé doznání. Ano, odnesl jsem ho Samovi, protože mu důvěřuji a protože jsem byl zvědavý na jeho názor. Sam dostal tři kopie. Jedna byla pro něj, druhá pro policii a třetí měl zaslat největší televizní společnosti vKanadě. Je mi jasné, že ikdyby chtěla policie mlčet, televize se už postará ohumbuk. Pokud můj příběh čtete, Sam svůj úkol splnil. Ajá? Já jsem daleko.


  Původní plán byl, že odletím do Evropy a usadím se vLondýně. To město mě vždycky fascinovalo. Amožná jsem odletěl do Skotska, do země, ve které mám kořeny. Ať tak či onak, znamená to, že jsem naživu a ukrývám se před policií. Pravděpodobnější ale je, že jsem mrtvý. Ne, nikdo mi neusiluje oživot ani mi žádná zločinecká organizace nepřísahala pomstu. Pokud jsem mrtvý, tak proto, že jsem si prohnal hlavu kulkou.


  Protože jedině kulka vhlavě mě dokáže zbavit vidin, které mě pronásledují od dětství. Nebýt mých vidin, nikdy bych nemusel vyprávět tento příběh. Žil bych si spokojeně se svou rodinou ve srubu vhorách a měl klid. Ale sami víte, že nic není tak, jak by si člověk přál.


  Jak jsem už naznačil, moje rodina pochází ze Skotska. Konkrétně zHighlands, místa, kde snad ještě idnes věří na kouzla, kletby a proroctví. Moje babička mi vyprávěla, že jako pětiletá potkala na vřesovišti skřítka. Myslel jsem si, že si to vymyslela, ale dnes nevím. Opravdu nevím. Oženách vrodě mé babičky se odjakživa tradovalo, že jsou těmi nejlepšími porodními bábami a kořenářkami ve Skotsku. Ataké se onich říkalo (ikdyž jen šeptem), že jsou čarodějky.


  Po svatbě se moje babička přestěhovala smanželem do Kanady. Usídlili se vhorách, kde děda našel práci na jedné zpil. Po několika letech se narodila moje máma. Když vyrostla, dala se dohromady smladíkem, který měl po otci zdědit pilu a továrnu na výrobu dřeva. Shodou okolností jeho předci také pocházeli ze Skotska. Vzali se a po roce jsem se narodil já. David McKenna.


  Babičku si pamatuji jako vetchou stařenku, která doma sušila bylinky a pak znich vyráběla tinktury. Lidé si kní chodili pro medicínu ipro radu. Moje máma byla Kanaďanka každým coulem a nějaké Skotsko a jeho pověry ji vůbec nezajímaly. Zato já babiččina vyprávění doslova hltal.


  Babička mě často vodila do lesa a učila mě poznávat přírodu. Bral jsem to jako zábavnou hru a nechápal, proč babičce tak záleží na tom, abych se slesem sžil. Od své moderní maminky jsem věděl, že za naším lesem a pilou existuje svět, který je mnohem zábavnější. Když jsem otom jednou při procházce lesem řekl babičce, zastavila mě a zpříma se mi podívala do očí. „Davide, já dobře vím, co dělám. My dva jsme jiní než tvoje maminka. Vnás dvou je síla, která nemá scivilizací nic společného. Je to síla přírody. Však to už brzy poznáš na vlastní kůži.“


  Babičce se leskly oči a já měl na kratičký okamžik pocit, že zní jde strach. Trochu jsem se jí bál, ale rychle to přešlo.


  „Davide, slib mi, že nikdy nezapomeneš na příběhy, které jsem ti vyprávěla.“


  „Myslíš ty ovidinách?“ zeptal jsem se bezelstně.


  „Přesně ty,“ odpověděla mi a vážně pokývala hlavou. „Dám ti jednu dobrou radu, Davide. Nikdy nikomu ovidinách neříkej. Víš, lidé by to nemuseli pochopit správně. Když budeš mlčet, budeš vbezpečí.“


  Vůbec, ale vůbec jsem nechápal, co mi tím chce říct. Vždyť mi bylo sotva šest let. „Já budu mít taky vidiny?“ zeptal jsem se a vduchu se radoval. Budu něčím výjimečný, a navíc těch výhod! Kdybych tušil, co mi budoucnost přinese, byl bych obezřetnější.


  Babička si to nejspíš také uvědomila, protože posmutněla. „Už jsem řekla dost, Davide. Nechci tě děsit. Jen si pamatuj, že otom nesmíš snikým mluvit.“


  „Slibuju, babičko.“ Pak jsem si na něco vzpomněl. „Nemám otom říkat ani mámě a tátovi?“


  Možná už tehdy babička věděla, že je to zbytečná otázka, protože než se umě vidiny objeví, budou oba rodiče mrtví. Přesto mi odpověděla, že to nemám říkat ani rodičům.


  Babička umřela několik měsíců nato. Děda byl vté době už mrtvý, proto jsem ji oplakával jen já a rodiče. Aaby toho neštěstí nebylo málo, orok později na tátu spadl strom. Když ho máma vezla raněného do města do nemocnice, zřítili se ze srázu.


  Mě pak umístili do dětského domova. Po rodičích jsem sice zdědil spoustu peněz, které tátovi právníci dostali za prodej pily, domu a továrny, ale na ty jsem směl sáhnout až vden plnoletosti.


  Vdětském domově jsem si velice brzy našel partu dobrých kamarádů. Vlastně spíš kamarádek. Hned první den se mě ujala Marie. Byla odva roky mladší a vypadala jako panenka. Měla bezelstné oříškové oči, kudrnaté vlasy a čokoládovou pleť. Kluci se jí posmívali, že je míšenka, ale to zrovna nebyla věc, kterou bych nějak řešil. Byla to moje nejlepší kamarádka a hotovo!


  Marie mě seznámila se svými kamarádkami a já pak trávil čas snimi. Povídali jsme si a hráli hry, nad kterými kluci vdomově ohrnovali nosy. Do naší party patřila ještě Agáta, Molly a Karin. Molly a Karin byly dvojčata, maminka jim zemřela při porodu. Agátu jsem moc nemusel. Měla vypočítavé oči, a když jste si nehlídali věci, bez dovolení si je půjčovala a zapomínala je vracet. Agáta se do domova dostala ve třech letech, kdy ji našly sociální pracovnice samotnou vbytě. Nevím, jestli Molly sKarin měly Agátu rády, ale vím jistě, že Marie by pro ni udělala cokoliv. Ona už byla taková. Řekl bych, že Agáta ji využívala a ona se nechala.


  Domov byla nízká bílá budova, ve které jsme měli pokoje, jídelnu iučebny. Učily nás naše vlastní učitelky a paní ředitelka. Ta nás měla na náboženství. Hodiny by to nebyly špatné, kdyby ovšem tolik nebrojila proti katolíkům. Třebaže jsem se dozvěděl ozázracích a lidech, kteří prorokovali budoucnost, neměl jsem pocit, že bych patřil mezi ně. Podle ředitelky měli dar, ale ztoho, co mi říkala babička, jsem získal dojem, že mé vidiny nejsou darem, nýbrž prokletím.


  Už brzy jsem měl poznat, že babička měla pravdu.


  První vidinu, ikdyž tenkrát jsem ji považoval za sen, jsem měl vzáří. To si pamatuji přesně, protože to, co jsem viděl, se odehrávalo vzimě na zamrzlém rybníce. Toho zářijového dne nám vychovatelky povolily dokoukat po večeři film, který trval do půl desáté. Byl onějakém šíleném vědci, který toužil po nesmrtelnosti, a proto ztěl mrtvých lidí sešil dohromady člověka, jehož pak oživil elektrickým proudem. Marii jsem během filmu držel za ruku a Molly sKarin si zakrývaly oči. Zato Agáta byla ve svém živlu. Film sledovala sotevřenou pusou a mně připadala odporná.


  Do postelí jsme se dostali vdeset hodin. Vypili jsme kakao a rázem usnuli. Kolem půlnoci musel přijít ten strašný sen, protože jsem prý ječel, jako když mě na nože berou. Řval jsem prý tak, že jsem probudil všechny děti vdomově. Když ke mně vtrhla vychovatelka, co měla noční službu, házel jsem sebou, mlátil rukama do zdi a přitom jsem měl stále zavřené oči. Ze spaní jsem křičel: „Pomozte jí přece někdo!“ Vím to zvyprávění vychovatelky a dětí, které se ipřes zákaz shlukly umé postele. Vychovatelka musela zavolat doktora, protože mě nedokázali probudit.


  Lékař mi dal nějaké prášky a ptal se mě, co jsem dělal před spaním. Když jsem mu řekl, že jsme se dívali na film ovědci, který vytvořil umělého člověka, pousmál se a prohlásil, že to byl zlý sen vdůsledku hororu. Pak mluvil svychovatelkou a kladl jí na srdce, aby mě příště nenechala dívat se na takovéto filmy. Prý jsem se ještě nevyrovnal se smrtí rodičů a film rozjitřil staré rány. Mluvil onějakém podvědomí, ale já věděl, že to bylo jinak. Vmém snu totiž žádný umělý člověk nevystupoval.


  Zdálo se mi odvou dívkách: šly vzimě bruslit na zamrzlý rybník. Ten rybník se velice podobal tomu, který byl za naším domovem. Asi bruslily, ale to nevím jistě. Já pak spatřil až to, jak jedna znich spadla do ledové vody a topila se. Dívce jsem do obličeje neviděl. Všude byly jen samé bublinky stoupající khladině. Apak se objevila ruka, která se natahovala ven. Druhá dívka ležela blízko prasklého otvoru a pozorovala zvětšující se díru vledu. Před sebou měla ruku své kamarádky a já předpokládal, že ji pevně chytne a pomůže jí zvody ven. Ale ta dívka se připlazila blíž a pak udělala něco naprosto nečekaného. Předklonila se a vší silou zatlačila své kamarádce hlavu pod hladinu. Vtéto pozici vydržela několik minut, dokud pod vodou nezmizela iruka a ona neměla jistotu, že je kamarádka mrtvá.


  Co mám dělat?! Dívkám jsem neviděl do tváře a celé se to odehrálo vzimě. Copak můžu holkám zdomova poručit, aby nechodily bruslit na rybník? Nebo tam mám chodit snimi a dohlížet na ně jako hlídací pes? Věděl jsem jen to, že si svůj sen musím nechat pro sebe. Nechci přece, aby mě považovali za blázna a zavřeli do ústavu.


  Stalo se to 12.prosince a došlo ktomu vosmnáct hodin. Byla už tma a Agáta sMarií tajně proklouzly zadním východem. Molly věděla, že mají vplánu jít bruslit na rybník, ale netušila kdy. Karin naopak věděla, že dvanáctého něco chystají, ale netušila co.


  Do domova se vrátila jen Agáta. Byla mokrá a promrzlá. Třásla se a byla všoku. Nedokázala ze sebe dostat kloudnou větu a pořád ukazovala krybníku. Jediné slovo, na které se zmohla, bylo Marie.


  Vychovatelky pochopily, že muselo dojít kneštěstí, proto nás zahnaly do pokojů a zavolaly doktora a policii.


  Když byla Agáta schopná mluvit, řekla lékaři a detektivovi, který měl tragickou nehodu na starosti, že se pod nimi prolomil led a Marie se utopila. Snažila se ji zachránit, ale nešlo to.


  Všichni vdomově Agátu plácali po rameni, jak je statečná. Všichni do jednoho té její povídačce uvěřili. Jen já věděl, že je to úplně jinak.


  Jakmile jsem uviděl Agátu sdetektivem, měl jsem sto chutí na něj zařvat, že Agáta Marii zavraždila. Jenže on by se mě zeptal, jak jsem na to přišel, když jsem vinkriminovanou dobu seděl sostatními vjídelně. Mohl jsem mu třeba říct, že se mi Agáta svěřila, ale tomu by nevěřil nikdo.


  Bylo vidět, jak si svoji roli užívá. Byla ve středu pozornosti a děti kní vzhlížely jako khrdince. Dělalo se mi zní špatně. Kdybych přiznal svou vidinu, Agáta by si před detektivem zaťukala na čelo. Kdo by asi tak věřil labilnímu třináctiletému chlapci, který se podle lékaře dosud nevyrovnal se smrtí rodičů?


  Rok nato došlo kudálosti, která změnila můj život. Dospělý by řekl, že jsem prožíval mravní dilema, ale já tyhle pojmy neznal. Navíc jsem byl dítě, takže ikdybyste se mi snažili vysvětlit, co se ve mně odehrává, nepochopil bych to. Já jen cítil, že je nespravedlivé, aby Agáta ušla trestu za smrt Marie.


  Takže kté události. Začalo to tím, že jsme ve společenské místnosti hráli hru komu patří ten předmět. Tato hra spočívala vtom, že jedno dítě šlo na chodbu, aby nevidělo, jakou věc kdo pokládá na stůl. Smyslem hry pak bylo co nejrychleji identifikovat jejího majitele.


  Když přišla řada na mě, vyšel jsem poslušně na chodbu a nijak se nepokoušel švindlovat, jako to nejspíš dělali ostatní. Čekal jsem na chodbě a přitom myslel na Marii. Když mě zavolali dovnitř, našel jsem na stole tužku. Obyčejnou tužku ze světlého dřeva. Čas běžel a já vzal tužku do ruky.


  Vtom se to stalo!


  Hrdlo se mi stáhlo a tělo mě odmítlo poslouchat. Udělalo se mi špatně a musel jsem si sednout. Hra byla přerušená a Karin vystartovala, aby doběhla pro nejbližší vychovatelku. Agáta se hádala, že vyhrála ona, protože během třiceti vteřin poznala, že sponka patřila Molly. Nechtěl jsem se sní přít, ikdyž jsem věděl, že ve skutečnosti jsem vyhrál já. Když jsem vzal tužku do ruky, uviděl jsem před sebou ji, Agátu. Ale nechtěl jsem se prozradit, tak jsem radši mlčel. Nebyla hloupá, proto by si mohla položit otázku, proč jsem málem zkolaboval po tom, co jsem zjistil, že je tužka její. Apravdu jsem jí říct nemohl.


  Viděl jsem totiž Agátu, jak vychází spolu snámi zkostela, kde jsme byli spaní ředitelkou na nedělním kázání. Agáta na sobě měla bílé šaty skopretinami a na hlavu si nasadila slaměný klobouček. Když jsme opouštěli kostel, zvon začal odbíjet devátou hodinu. Agáta nás všechny předběhla a zavolala, že počká ucukrárny. Rozběhla se a vběhla do silnice. Ve zlomku vteřiny se objevilo auto. Narazilo do ní a odhodilo ji několik metrů dál. Pak už jsem jen viděl ředitelku, jak volá opomoc a sklání se nad mrtvou Agátou.


  Tahle má vidina se měla odehrát za dva týdny.


  Vychovatelky nám oznámily, že půjdeme spaní ředitelkou na nedělní kázání a potom si zajdeme do cukrárny. Agáta slavila čtrnácté narozeniny a od vychovatelek dostala bílé šaty skopretinami. Molly a Karin se jí složily na slaměný klobouček, aby prý vypadala jako dáma. Už když jsme vcházeli do kostela, nepochyboval jsem, že až skončí kázání a my budeme vycházet, zvon odbije devátou.


  Ostatní více či méně poslouchali pastora a já přemýšlel, co mám dělat. Protože vtomto případě jsem možná mohl Agátu zachránit. Stačilo ji přece pod nějakou záminkou zdržet vkostele. Nebo ne?


  Pochopil jsem, včem spočívá naše rodinné prokletí. Vidíme, co se stane, ale nevíme, jestli smíme změnit osud. Můžu zabránit tomu, aby Agátu nepřejelo auto? Co když ji zdržím, ale to auto bude mít také zpoždění?


  Musím se vám ale přiznat, že otázky, které jsem si vkostele položil, byly čistě hypotetické. Protože tady šlo oAgátu a já si ji přál vidět mrtvou!


  Všechno se toho rána seběhlo tak, jak jsem to viděl, když jsem držel vruce Agátinu tužku. Tedy až na jednu výjimku. Ve své vidině jsem nefiguroval. Když se Agáta se smíchem rozeběhla zkostela, já běžel vedle ní. Asi metr od silnice jsem jí řekl: „To máš za Marii.“


  Aza necelou minutu jsem se už díval, jak se ředitelka sklání nad mrtvou Agátou.


  Když jsem dosáhl plnoletosti, zdědil jsem po rodičích peníze a odešel zdětského domova. Stýskalo se mi, ale věděl jsem, že život jde dál. Ataké jsem věděl, že se sem jednou vrátím. Protože tady vtěch končinách drsné kanadské přírody je můj domov.


  Vystudoval jsem psychologii. Vprvním ročníku nás jeden zprofesorů přivítal slovy, že studium psychologie a psychiatrie si podle statistik vybírají psychicky narušení jedinci, aby se vyrovnali se svými problémy.


  „Podle statistik je každý desátý vtéto místnosti psychopat.“


  „Ho, ho, ho,“ zasmáli jsme se sborově, ikdyž si většina znás myslela, že psychické problémy má spíš dotyčný profesor.


  Ačkoliv zrovna vmém případě se nemýlil. Opravdu jsem toužil dozvědět se co nejvíc osvých vidinách. Absolvoval jsem všechny možné semináře, ale bylo to kničemu. Podle vědců vidiny patří mezi paranormální jevy. Tedy do stejné kategorie jako UFO nebo yetti.


  Patřil jsem knejlepším studentům a několik institucí mi nabízelo práci. Protože jsem byl poměrně zazobaný, mohl jsem si otevřít isoukromou praxi, nebo si dokonce založit vlastní kliniku.


  Někdy vté době jsem se seznámil se Samem, tím policistou, okterém byla řeč na začátku. Vrámci povinné praxe na škole jsme museli absolvovat kolečko ve státní správě. Já byl dva měsíce na policejním okrsku, kde Sam sloužil, potom jsem pracoval vprotidrogové léčebně a nakonec jsem na vlastní žádost přestoupil do azylového domu pro matky a opuštěné děti.


  Se Samem se znás stali přátelé. Anebyl by to Sam, aby mě nelanařil kpolicii. Ale umíte si představit policajta, který by trpěl vidinami? Ztoho bych se musel zbláznit! Jako by nestačilo potkávat zlo mezi lidmi. To jsem ho měl vidět ještě ve vlastní hlavě?!


  Sam mě přivedl do své rodiny, kde mě přijali jako starého známého. Sam byl vysoký rozložitý černoch a jeho manželka byla stejně vysoká imohutná. Kupodivu se jim povedlo přivést na svět dva drobečky. Osmiletá Nicol chodila do školy, tříletý Sam junior byl smámou doma.


  Půl roku od našeho setkání se přihodila věc, která rozhodla omé životní dráze. Ano, tušíte správně. Opět se objevily vidiny.


  Jednoho dne přišla Nicol ze školy sočima navrch hlavy. Ztratila se její spolužačka Betty. Sam nebyl doma, já jsem seděl vkuchyni, povídal si sjeho ženou a na klíně choval jejich prcka. Samova manželka napomenula dceru, že by neměla poslouchat drby.


  „Ale mami! Večer to bude ivtelevizi. Ráno knám přišli policajti. Neměli uniformu jako táta, byli normálně vdžínech a kožených bundách. Viděli jsme je, jak před ředitelnou ukazují panu Parkerovi odznaky. Pak byli vředitelně a pak přišli knám do třídy.“


  „Proč?“ zeptala se malé Nicol.


  „Aby nás vyslechli. Zajímali se ospoustu věcí. Chtěli vědět, kdo se sBetty kamarádil, kam chodila po škole a tak.“


  „Aodkdy Betty pohřešují?“ zeptal jsem se zvědavě a rychle se kousl do jazyka, když jsem si uvědomil, že používám policejní žargon.


  Ale malá Nicol byla chytrá slečna a okamžitě pochopila, kam svou otázkou mířím.


  „Včera nepřišla ze školy. Rodiče se ji pokoušeli najít, ale pořád nic.“


  Pokračování jsem si uměl představit. Bettyina matka byla zoufalá, její otec si chtěl zachovat tvář, proto se naoko choval jako hrdina. Večer, když se setmělo, zavolali policii. Policistům řekli, že jejich dcera nepřišla domů, což ještě nikdy neudělala. Pak jim odpovídali na nejrůznější otázky. Po malé Betty bylo vyhlášeno pátrání a do domu jejích rodičů přijelo několik specialistů. Věděl jsem, že jejich úkolem je prověřit irodiče. Jsou normální? Nevymýšlí si? Nedokázali by své dceři sami ublížit? Nejsou to alkoholici nebo tyrani?


  Protože se nevrátila a nikdo se neozval kvůli výkupnému, šli policisté kBetty do školy, aby vyloučili možnost, že se tam setkají snějakým zjevným psychotikem nebo pedofilem. Ataké si chtěli popovídat sBettyinými spolužáky. Nikdy totiž nevíte, čeho všeho si děti všimnou.


  Samova žena si zhluboka povzdechla a šla zapnout televizi. Doufala, že se její manžel už brzy vrátí, aby jejich dceři vysvětlil, jak to chodí. Mě zajímalo, zda jsou Bettyini rodiče bohatí.


  Nicol se na mě zkoumavě podívala. „Mají nahrávací studio a táta říkal, že si tam dost napakují.“


  „Nicol? Tohle že ti táta řekl?“ napomenula ji matka.


  „Neřekl to přímo mně, ale jednou jsem ho slyšela, jak to někomu vykládá do telefonu,“ odpověděla jí dcera dotčeně. „Bettyina máma nemusí chodit do práce, stará se ojejich dům. Jednou jsem unich byla. Skoro vkaždé místnosti je plochá televize, všude jsou kamery a jídlo jim nosí opravdový sluha! Mají obrovskou zahradu, bazény, saunu a solárium.“


  Nepochyboval jsem, že po odvysílání večerních zpráv se ozvou únosci se svými požadavky. Pokud ne, bude to znamenat, že je Betty mrtvá.


  Ikdyž se na mě Samova žena dívala nesouhlasně, páčil jsem zjejí dcery další a další informace.


  „Byl celkem oblíbený, řekla bych. Ke mně byl moc hodný a hezky se choval ikBetty a své ženě. Říkal nám, že dává hodně peněz na charitu a že by to tak měl dělat každý, protože na světě je hodně lidí, kteří takové štěstí nemají.“


  Na pomstu nepřítele to tedy nevypadá. Že by nějaký závistivec?


  Ve dveřích zašramotil zámek. Sam se vracel domů. Jeho žena se mu vrhla do náruče a něco mu šeptala. On ji ale odstrčil a šel přímo ke mně.


  „Nevadilo by ti, Davide, kdybys jel se mnou na stanici? Potřebujeme pomoc a ty jsi jediný psycholog, kterého znám. Vložili se do toho federálové a můj šéf je kvůli tomu rozpálený doruda. Sjedním ztěch maníků se pohádal a dost ostře mu řekl, že na to stačíme sami. Federálové tedy udělali kompromis, prý budou sledovat naše kroky. Máme tři dny, abychom Betty našli.“


  „Požádal někdo ovýkupné?“ zeptal jsem se a na zem položil Sama juniora. Nicol na nás visela očima, proto ji její matka odvedla do vedlejší místnosti.


  „Já chlapům říkal, že jsi dobrý policejní detektiv.“


  „Nejsem policejní detektiv, to si zapiš za uši.“


  „Ozval se před hodinou. Řekl, že Betty drží tady ve městě, ale že nemáme šanci ji vypátrat. On chce tři miliony dolarů, potom nám Betty vydá.“


  To bylo zahřívací kolo. Únosce a policisté se vzájemně oťukávali. Sam nás odvezl na stanici svým vozem. Tam mě překvapilo, že se ke mně jeho kolegové, a dokonce inadřízení chovají súctou. Co jim ten zatrolený Sam vyprávěl?! Nebo byli zoufalí a federálové jim tak dýchali za krk, že ocenili úplně každou pomoc?


  Sam mě odvedl knástěnce, kde visela obrovská barevná fotografie Betty. Byla černovlasá, modrooká a měla dolíčky ve tvářích. Na fotce se smála a odhalovala tak přední zuby, znichž nejdelší byly špičáky. Vypadala jako malý upírek. Ale rozhodně jako roztomilý upírek. Vedle visely fotky jejich domu a školy. Ještě tam byla mapa, na které někdo červeně vyznačil cestu, kudy Betty chodila ze školy.


  „Za chvíli dorazí Bettyini rodiče. Ovýkupném jsme jim zatím neřekli.“


  Bettyini rodiče vešli do místnosti, kterou policisté určili za hlavní stan, ani ne za dvacet minut. Zrovna jsem stál uokna a popíjel erární kafe, když jsem je spatřil vystupovat zrudého sporťáku. Bettyin otec pomohl své ženě vystoupit a nabídl jí rámě. Připadalo mi, že to nehrají.


  Bettyina matka byla vysoká a udržovaná. Přišla včer­ném kostýmku, měla krátké černé mikádo a nebyla nalíčená. Oči měla rudé a nijak se to nesnažila zakrýt make-upem. Bettyin otec vypadal spíš jako sedlák než jako podnikatel. Nepochyboval jsem, že normálně je to žoviální chlapík, který má rád drsný humor, rád se napije a miluje dobré jídlo. Rodina je uněj bezpochyby na prvním místě. Věděl jsem, že až se dozví ovýkupném, bude ochotný ty tři miliony zaplatit.


  Sam je seznámil se situací. Vmístnosti byl snámi jeden federál, který nejspíš hlídal Sama, aby neudělal botu.


  Bettyina matka se rozbrečela úlevou. „Moje holčička žije. Udělejte všechno, abyste mi ji vrátili vpořádku,“ zaúpěla a chytila se Samova rukávu.


  Její manžel jí ruku odtáhl a chlácholivě ji hladil po zádech. Bylo vidět, že ion těžko přemáhá dojetí. „Jestli chce tři miliony, tak mu je dáme! Kčemu jsou mi peníze, když nemůžu mít Betty?“


  Teď nastala chvíle, kdy policisté museli rodičům sdělit všechna pro a proti. Šlo oto, jak zařídit, aby Betty svůj únos přežila. Protože až její únosce dostane peníze, bude pro něj Betty nepohodlným svědkem. Potřebovali jsme zjistit, zda Betty svého únosce viděla a zda by byla schopná popsat cestu, kudy ji odvážel.


  Únosce se ozval za dvě hodiny. „Tak jak jste se rozhodli?“ chechtal se do telefonu a Sam ani nemusel dělat gesta na své techniky, aby hovor nahrávali.


  Uvidíme, jestli si je únosce vědom toho, že po třech minutách ho můžeme vypátrat. Vidíte, zase jsem použil množné číslo. Stal jsem se součástí týmu, ikdyž jsem nechtěl.


  Sam únosci řekl, že rodiče jsou ochotni zaplatit, jen potřebují mít jistotu, že je Betty vpořádku.


  „Klidně vám ji dám ktelefonu. Má zavázané oči a nic neviděla,“ informoval nás únosce. Bod kdobru pro nás!


  Když se ze sluchátka ozval Bettyin hlas, její matka se rozbrečela a nebyla kutišení. Betty tedy mluvila sotcem. Ujistila ho, že je vpořádku a že dostává jídlo ipití. Je vnějaké chatě a smí používat záchod.


  Tři minuty uplynuly a policisté začali zběsile běhat po místnosti. Kpohybu se vybičoval ifederál. Vzal do ruky telefon a odešel zmístnosti, aby zavolal svým nadřízeným, že jsme spřípadem pokročili.


  Pak sluchátko převzal opět Sam. Únosce mu řekl, jak si představuje předání peněz. Doveze mu je Bettyin otec vkufříku na místo, které si únosce určí. Kam přesně má přijet, to se Bettyin otec dozví půl hodiny před setkáním proto, aby ssebou nevzal policejní komando. Únosce nám rovnou řekl, že peníze prohlédne a přesype do své tašky. To pro případ, že bychom to na něj zkoušeli se štěnicemi. „Jestli zjistím, že můj auťák někdo sleduje, dceru už nikdy neuvidíte.“


  Sam ho ujistil, že budeme postupovat přesně podle jeho pokynů. Apak se zeptal, kdy nám únosce předá Betty.


  „Nejsem padlý na hlavu. Ta holka zůstane tam, kde je. Až převezmu peníze, odjedu pryč. Po překročení kanadských hranic zavolám, kde si holku vyzvednete. Bude mít usebe jídlo ipití, tak se nemusíte ničeho bát.“


  Sam únosci řekl, že to je férová nabídka a že za ni jménem policie a Bettyiných rodičů děkuje.


  „Co teď?“ zeptal se Bettyin otec, když Sam zavěsil.


  „Víme, že je vokruhu pěti kilometrů od zimního stadionu tady ve městě. Co si otom myslíš ty, Davide?“


  „Nechci vás nijak ovlivňovat, ale já bych mu věřil. Potřebuje peníze, chce odjet zKanady a sBetty zacházel slušně. Kdyby ji chtěl zabít, tak by si nejel pro peníze sám. Vy ho uvidíte a můžete si zapamatovat značku auta. Kdyby sebral peníze a pak Betty zabil, šla by po něm celá policie. Takže si myslím, že mu jde opravdu jen openíze, díky kterým začne vcizině nový život.“


  Bettyin otec se na mě díval tázavě, jeho manželka svděčností.


  „Je to psycholog a já bych mu věřil,“ uzavřel Sam a tím Bettyiny rodiče zbavil obav.


  „Být vámi, tak zajedu do banky pro peníze. Jak jsem pochopil, nechcete ho pronásledovat?“ zeptal se Sam pro jistotu.


  „Hlavně nechceme ohrozit bezpečí naší dcery. Nezkoušejte proto žádné triky! Dostane peníze a my dostaneme Betty. Vživotě jsem přišel ovíc peněz a je mi jasné, že ještě přijdu.“


  To byl velice moudrý přístup.


  Druhý den proběhl přesně podle únoscova plánu. Bettyin otec vybral vbance tři miliony, a protože tam byl spolicisty a federály, ředitele banky ani nenapadlo klást mu nepříjemné otázky. To, že jde ovýkupné, pochopil, ale byl natolik taktní, aby držel jazyk za zuby. Bettyin otec cestou do banky koupil obyčejný kufřík a celou dobu ho měl usebe. To proto, aby na něj policisté neušili žádnou boudu. Pak spenězi čekal na policejní stanici, až únosce zavolá. Spolu sním tam seděla ijeho manželka, která ssebou vzala tašku Bettyiných věcí, okterých si myslela, že je její holčička bude potřebovat.


  Hodiny utíkaly a Bettyini rodiče začínali ztrácet nervy. Já tam byl snimi, ale nevěděl jsem, co říct, abych je uklidnil. Ale jak mi Sam později pověděl, uklidnila je prý už moje pouhá přítomnost.


  Bettyin otec se potil a vruce držel kufřík spenězi, který odmítal dát komukoli jinému. Bettyina matka si kousala nehty a popíjela erární kafe.


  Únosce se ozval ve čtyři hodiny. Vyžádal si Bettyina otce a oznámil mu, že za půl hodiny se setkají na opuštěném hřišti uzimního stadionu. Sam dodržel slovo a Bettyina otce nechal jet samotného. Na federálech jsem viděl, že se jim to ani trošičku nelíbí, ale co mohli dělat? Akce nebyla jejich, a kdyby se kvůli nim cokoliv pohnojilo, Bettyin otec by neváhal zažalovat celou FBI. Otom, jak proběhlo předání peněz, jsem se dozvěděl až později spolu sostatními. Bettyin otec se vrátil vpůl šesté a netvářil se nijak vyděšeně.


  „Byl to nějaký mladý kluk, co utekl zdomova a chce začít podnikat,“ oznámil nám a federálům tím naprosto vyrazil dech.


  „On se vám ukázal?! Mluvili jste spolu?“ ptali se nevěřícně.


  „Snažil se zamaskovat, ale hlas měl mladý. Tipoval bych mu něco kolem dvaceti. Ujistil mě, že je Betty vpořádku. Když jsem mu dával peníze, zeptal jsem se ho, co snimi udělá. Nečekal jsem, že mi odpoví, ale odpověděl.“


  Bettyina matka se rozplakala.


  „Jestli kluk začne podnikat, možná mu iodpustím, že nám unesl dceru. Je mi jasné, že žádná banka by mu nepůjčila. Takže jsem udělal dobrý skutek.“


  „Avaše dcera?“ zeptal se jízlivě jeden zfederálů.


  „Jen co překročí hranice, zavolá nám, kde ji najde­me.“


  Jenomže osud tomu chtěl jinak.


  Mladík vrátil vypůjčené auto, peníze přesypal do batohu, ten hodil na záda a na své motorce vyrazil vstříc skvělé budoucnosti. Řidič byl perfektní, ale měl smůlu. Na dálnici vybuchla cisterna a odneslo to pár lidí. Mezi nimi ináš únosce.


  Když se na město snesla tma, Bettyina matka začala vyvádět.


  „Něco se muselo stát! Nebo ti lhal! Amy naši holčičku nikdy neuvidíme!“


  Policisté už dávno zamířili do okolí zimního stadionu, aby to tam pročesali centimetr po centimetru. Snimi vyrazil do terénu iSam. Bettyin otec objal svoji manželku a oznámil nám, že oni pojedou domů. Kdybychom cokoliv zjistili, máme ihned volat. Vmístnosti jsem zůstal jen já a jeden policista, který měl službu. Federálové odešli. Tvářili se povýšeně a já měl pocit, že ikdyž tady jde oživot malého dítěte, Samovi a všem dalším policistům jejich neúspěch přejí.


  Bettyini rodiče vmístnosti zapomněli tašku svěcmi své dcery. Ten den jsem byl poprvé vděčný, že jsem po svých skotských předcích zdědil vidiny. Stačilo mi jen pár minut, abych věděl, kam Sama nasměrovat.


  Sam se toho dne stal hrdinou, protože Betty objevil vdávno nepoužívané studni uhřiště, kde předtím její otec předal únosci peníze. Trochu se třásla zimou, ikdyž jí únosce ve studni nechal deky, a měla usebe tolik jídla, že by jí to vydrželo na celý týden. Aaby se nebála, nechal jí baterku.


  Domů ji odvezl Sam. Ten mi pak poděkoval a nijak se nepídil po tom, jak jsem mohl vědět, kde únosce Betty ukrývá. Sama povýšili a on do mě hučel tak dlouho, až jsem souhlasil, že začnu pracovat pro policii.


  Proč ale tenhle příběh píšu?


  Důvodem je Sup a to, jak jsem se sním vypořádal. Nevíte, kdo to je? Copak jste nečetli noviny a nedívali se na televizi? Sup byl masový vrah, se kterým jsem se setkal vhorách, kde jsem vyrůstal.


  Upolicie jsem působil jako jejich specialista. Zanedlouho jsem měl takovou reputaci, že mi FBI nabídla královský plat za to, že se stanu jedním znich. To mi přišlo ksmíchu. Hned jsem tu novinku zatelefonoval Samovi a ion se popadal za břicho. Já a FBI!


  Po dvou letech od promoce jsem se oženil. Sandra pracovala jako počítačová expertka, a snad vám ani nemusím říkat, že byla krásná. Měla kaštanové vlasy, pomněnkové oči a báječně dlouhé nohy. Když jsem si ji bral, netušil jsem, že dělá pro FBI. Věděla, co si onich myslím, a podařilo se jí to utajit až do svatební noci. Pak se mi přiznala. Vždyť pořád říkám, že osud si snámi umí pěkně zahrát!


  Sandra nechodila do práce každý den, ale zaměstnavatel ji posílal na takzvané mise. Ale oSandru jsem strach neměl. Byla silná a uměla si poradit. Navíc jsem si pořád říkal, že kdyby jí něco hrozilo, vidiny by mě upozornily.


  Pak se nám narodila dcera. Chtěl jsem, aby se jmenovala Marie, a Sandra nebyla proti. Znala příběh osmrti mé kamarádky, ikdyž jsem některé detaily pochopitelně zamlčel. Marie byla moc milá a hodná, ale to osvém dítěti určitě tvrdí každý rodič. Vzhledově se vyvedla po Sandře, povahou byla spíš po mně. Marie byla šťastné dítě a já doufal, že po mně nezdědila vidiny.


  Když jsem navrhl, že bych se chtěl přestěhovat, Sandra nic nenamítala. Jen se mě zeptala, jak si představuji náš společný život. Tak jsem se přiznal, že sním osrubu vlese, kde budeme jen my dva a naše dcera. Do práce budeme dojíždět, protože imě policie volala jen knaléhavým případům. Sandra nemusela dlouho přemýšlet, aby souhlasila. Když jsme to řekli Marii, výskala nadšením. Atak jsem se vrátil do hor, kde jsem vyrůstal.


  Žili jsme si šťastně a spokojeně do okamžiku, než jsme se dozvěděli oSupovi. Sandra byla pryč, já zůstal sMarií doma. Stavěli jsme hrad zkostek, když zazvonil telefon. Volal místní šerif. Osobně jsem ho neznal, ale slyšel jsem oněm různé zkazky. Podle jedné holýma rukama přepral medvěda, podle jiné se mu podařilo vypořádat se sbandou, která vyráběla drogy. Apak jsem slyšel příběh otom, jak zhořícího domu statečně vynesl dvě děti. Hasiči už nad nimi udělali kříž, ale on rozkopl hořící dveře a vběhl do plamenů. Pochybuji, že jsou tyto příběhy pravdivé, ale fakt je, že šerif Mason je žijící legenda. Rozhodně neznám nikoho, kdo by si to chtěl sMasonem rozházet.


  „Je to David McKenna?“ zeptal se poté, co se mi představil. Jeho hlas zněl břitce a bylo jasné, že je zvyklý poroučet.


  Potvrdil jsem mu to.


  „Vynecháme zdvořilostní serepetičky a půjdeme hned kvěci, co říkáte?“ Formálně otázka, obsahově oznámení. Nerad si zlidí dělám nepřátele, tak jsem souhlasil.


  „Slyšel jste oSupovi? Ne?! Je to masový vrah, který má na svědomí už dvanáct obětí. Vybírá si většinou ženy, ale vjednom případě zavraždil a znetvořil muže. Tuláka, co přespával pod mostem. OSupovi se veřejně nemluvilo, policie ifederálové to drželi hezky pod pokličkou. Mysleli si, že na něj nalíčí past. Jenže jim to nevyšlo a Sup jim zdrhl.“


  „Předpokládám, že se přesunul do vašeho rajónu, když mi voláte.“


  „Trefa, příteli! Podle federálů si Sup vybral naše hory. Slavná FBI nemá vůbec tušení, proč knám Sup zavítal a jestli má vúmyslu tady začít vraždit, nebo jestli se jen přes naše území přesouvá do lákavějších lovišť.“


  „Aco stím mám společného já, šerife?“


  „Vidím, že si budeme rozumět, taky jdete rovnou kvěci, co? Tak abyste věděl, příteli, jste jediný expert na vrahy, kterého tady máme. Nic proti mým podřízeným, ale ijá sám přiznávám, že jsem smasovým vrahem neměl nikdy co do činění.“


  To věřím, šerife. Ateď ti dělá problém požádat mě opomoc, co?


  „Federálové chtějí, abychom zvýšili počet hlídek a při pochůzkách se zaměřili na osamocená stavení. Taky máme dohlédnout na ženy, které žijí samy. Sám vidíte, jací jsou to pitomci! Jak to asi máme provést tady, vlesích?! To mi už neporadili. Já… no… chtěl jsem vás požádat, abyste byl připravený, kdybychom potřebovali pomoc.“


  To jsem mu slíbit mohl.


  „Doufám, že tady Sup řádit nebude, ale jak mám vědět, jaký nápad se mu vylíhne vhlavě?“


  „Šerife, neřekl jste mi nic ozpůsobu, jakým své oběti vraždí.“


  „Není to nic příjemného. Oběti uškrtil a pak znetvořil jejich těla. Všem na různých místech vyrval kusy masa. Podle patologa maso vykousne a potom ho nejspíš sní. Proto mu dali přezdívku Sup.“


  To, že je Sup kanibal, mě ani tak moc nepřekvapilo, vpráci jsem viděl všelicos. Překvapilo mě ale, že to policajti a federálové dokázali udržet vtajnosti.


  „Poslali mi nějaké materiály, tak kdybyste měl zájem, můžete se na to podívat.“ Na chvíli se odmlčel a vyčkával.


  Nezklamal jsem ho. „Přijedu zítra. Odvezu dceru do školy a pak se zastavím uvás na stanici. Na všechno se podívám a třeba společně něco vymyslíme.“


  Šerif spokojeně zachrochtal a zavěsil. Ten zmetek věděl, jak mě nalákat a uvrtat do případu!


  Druhý den mě všerifově kanceláři uvítala jeho zástupkyně Emma Johnsová. Byla to zhruba pětatřicetiletá žena skrátkými vlasy a tvrdýma očima. Nedívala se na mě nijak přátelsky. Zavedla mě dovnitř, nabídla mi kávu a přinesla všechny složky týkající se Supa. Sedl jsem si ke stolku a před sebe rozložil spisy a fotografie zmíst činů.


  Bylo mi jasné, že Sup je psychopatický zabiják. Ataky mi bylo jasné, že stím jen tak nepřestane!


  Johnsová si ke mně přisedla a oznámila mi, že se šerif brzy vrátí. „Pokud vám můžu být nějak užitečná, tak se neostýchejte,“ řekla takovým tónem, že to znělo jako Neotravuj.


  Seděli jsme vedle sebe a společně si prohlíželi materiály oSupovi.


  „Jak jste se dostala kpolicii?“ zeptal jsem se jí, abych prolomil ticho, které začínalo být trapné.


  Chvíli přemýšlela, jestli jí stojím za odpověď. „Uvěřila jsem dobrodružným knížkám a filmům. Znáte to. Statečný šerif pronásleduje bandu kriminálníků. Dopadne je a kriminálníci jdou do vězení. Lidé šerifovi děkují a projevují mu úctu.“ Neznělo to moc nadšeně. „Askončila jsem tady, kde nemám šanci udělat kariéru, protože nám tu vládne dokonalý Mason! Já jsem dobrá akorát na to, abych uváděla návštěvy a vařila jim kafe. Když má Mason dobrou náladu, smím dávat pokuty.“


  Mlčel jsem. Co na to taky říct?


  „Ale co, jsou horší věci. Mohl si mě třeba vyhlédnout Sup,“ řekla a otřásla se. Ani si neuvědomila, že mi tím vlastně říká, že patří do skupiny osamělých ženských, na kterých si Sup může ukojit své choutky.


  Vtom vrzly dveře a do místnosti vešel šerif. Vůbec nevypadal tak, jak jsem si ho představoval na základě tradovaných historek. Byl malý. Rozhodně tedy menší než já iJohnsová. Jestli měřil sto šedesát, tak mu ještě fandím. Nevím proč, ale představoval jsem si ho černovlasého a opáleného. Skutečný Mason byl plavovlasý, měl knír a byl štíhlý. Ten že přepral holýma rukama medvěda? Leda tak plyšáka na pouti!


  „Byl jsem za šerifem Weberem. Má pocit, že Sup unás hodlá pokračovat ve své kariéře. Jsem rád, pane McKenno, že se poznáváme osobně.“ Podal mi ruku a pevně ji stiskl. Stisk, ten měl tedy pořádný.


  Johnsová zbledla. „Myslíte, že se zaměří na ženy vnašem okrese, šéfe?“


  Mason ji ihned prokoukl. „Klídek, Johnsová. Vy máte zbraň a jste vysoká. Na vás si žádný chlápek jen tak ne­troufne.“


  „Federálové vědí sjistotou, že je Sup muž?“ zeptal jsem se šerifa.


  „Je to nejpravděpodobnější. Ale je pravda, že federálové neřekli, že jde na sto procent omuže. Weber mi prozradil něco, co není ve spisech. Sup používá kovovou zubní protézu, proto se nikdy nenašla DNA ani nic jiného, co by svědčilo otom, že se jedná omuže.“


  „Já jdu dát echo našim chlapům,“ oznámila Johnsová a odešla zmístnosti.


  Mason ji sledoval pobaveným pohledem. „Chtěla by moje místo, ale má smůlu. Někdy se divím, že nejde do jiného okresu, kde by měla příležitost. Weber má pár let do důchodu a dneska mi říkal, že by ji jako svého nástupce bral. Ať tak či onak, je docela schopná, tak jsem rád, že ji tu máme. Je inteligentní, pracovitá a má pro strach uděláno. Ikdyž to možná před chvílí tak nevypadalo. Ale ze Supa máme pocuchané nervy všichni, dokonce ijá jsem se vnoci probudil. Zdálo se mi, že mě někdo sleduje oknem.“


  „Moje žena se má dnes vracet, tak ji asi pojedu vyzvednout na letiště. Marie je ve škole a tam se jí, doufám, nic nestane.“


  „Možná schytá pětku, ale určitě si tam na ni nepočíhá Sup. Stou manželkou máte pravdu. Já být ženatý, taky bych nenechal svou ženu courat samotnou po lesích.“


  Tři dny po našem rozhovoru zavolal šerifovi do kanceláře nějaký vyděšený muž, že svou sousedku nalezl mrtvou. Prý tam má šerif okamžitě přijet, protože to vypadá, že ji napadlo velké zvíře. „Moc jsem se nedíval, ale je po celém těle potrhaná. Crčí zní krev a já musel ven, abych se nepozvracel.“


  Šerif sJohnsovou ihned vyrazili služebním džípem a cestou mi zavolali, abych se knim připojil na místě činu. Jednalo se osrub vlese, od mého domova vzdálený několik kilometrů. Před srubem, jenž byl velikostí srovnatelný smým, nás už netrpělivě vyhlížel muž, který mrtvolu našel. Za normálních okolností by byl hezký, teď mu vizáž kazila zelená barva obličeje.


  „Já jsem Greg. Jel jsem se Debbie zeptat, jestli nebude chtít něco ve městě. Jednou týdně tam jezdím na velký nákup. Bouchal jsem na okna a potom jsem si všiml, že jsou pootevřené dveře. Myslel jsem, že mě neslyšela, tak jsem vstoupil a… našel ji ležet na zemi! Udělalo se mi špatně a musel jsem vyběhnout ven, abych to tu nepozvracel. Pak jsem zavolal vám.“


  „Já půjdu sdoktorem dovnitř. Vy tady, Johnsová, zůstaňte a proveďte výslech.“


  Johnsová přikývla na souhlas, ale moc nadšeně se netvářila. Jako zástupkyni šerifa ji mrzelo, že se nemůže jít podívat dovnitř. Ovšem jako případná oběť Supa byla ráda, že neuvidí, jak by mohla dopadnout.


  Šerif a já jsme šli dovnitř a Johnsová zatím zGrega tahala informaci, vjakém je vztahu kmrtvé.


  Ztoho, co jsem uviděl, mě zamrazilo. Oběť byla asi pětadvacetiletá žena, okteré se dalo říct pouze to, že byla štíhlá a malá. Obličej měla zalitý krví a viděl jsem, že zněj visí chuchvalce napůl vykousnutého masa. Sup se jí do něj musel zahryznout nejmíň desetkrát. Podobné kousance měla ina prsou, rukách a nohách. Původně na sobě měla červené šaty, ale Sup si vzal do parády ijejí oblečení. Cáry látky se povalovaly vedle těla.


  Šílenec, je to vážně šílenec! Copak věří, že je skutečný Sup?!


  „Kurva!“ ulevil si šerif. „Vůbec se nedivím, že se ten kluk poblil. Taky mám co dělat.“


  Přikývl jsem, abych dal najevo, že jsem na tom podobně.


  „Podívejte se jí do obličeje. Jste psycholog, tak mi vysvětlete, proč jí rozkousal oko?!“


  Doufal jsem, že je to jenom řečnická otázka a že ode mě neočekává odpověď. „Vy jste ji znal, šerife?“


  Přikývl. „Byla to hodná holka. Tady se usadila, protože si prý potřebovala odpočinout od města. Chtěla pracovat jako zdravotní sestra vmístní nemocnici a čekala, až se tam uvolní místo. Byla docela hezká.“


  „Asi byste měl zavolat federálům. Čistě jen proto, abyste si kryl záda,“ dodal jsem rychle, když jsem viděl, jak ošklivě se na mě podíval.


  „Ještěže FBI existuje. Co by si bez ní balíci zvenkova počali, co?“


  „Můžu se tady porozhlédnout, než přijede patolog?“


  Nedůvěřivě si mě prohlížel a vypadalo to, že chce odmítnout. Pak si ale uvědomil, že jsem přece jen kapacita přes masové vrahy, tak svolil. „Já vám ale asistovat nebudu. Jdu na vzduch, musím si dát cigáro. Jestli se bude chtít Johnsová podívat, tak vám ji sem pošlu.“


  Johnsová šerifovu nabídku evidentně nepřijala, radši zůstala sním a Gregem venku.


  Bylo mi jasné, že nenajdu nic, co by patřilo Supovi. Chtěl jsem ale zkusit jednu věc. Ato sáhnout na mrtvé tělo. Co když to vyjde a já něco uvidím?


  Chytil jsem mrtvou za ruku. Byla studená jako led. Sevřelo se mi hrdlo a málem to vypadalo slibně. Bohužel následoval jen kratičký záblesk. Vněm jsem viděl krk, do kterého se zakusoval někdo socelovými zuby. Vrahovi jsem do obličeje neviděl.


  Když jsem vyšel ze srubu, mířila sem kolona aut.


  „Naše slavná FBI dorazila. To abychom se radši pakovali. Fakt na ně nejsem zvědavý. Jestli si chtějí případ vzít na starost, tak nejsem proti.“


  Odpoledne mi volal šerif. Vpátrání po Supovi nijak nepokročili a případ převzala FBI. „Nejdřív si ho nechají proklouznout mezi prsty, a teď budou machrovat!“ okomentoval to Mason.


  „Aco budeme dělat my?“


  „Povedeme své vlastní pátrání a budeme ve střehu. To, co umí federálové, zvládám levou zadní taky! Jo, ale budeme muset makat bez Johnsové. Ta se sebrala a odjela do města. Vykládala, že si její máma podvrtla nohu, ale je mi jasné, že se bojí Supa.“


  Přemýšlel jsem, jestli nemám Marii se Sandrou poslat pryč. Pak jsem to zamítl. Sandra je přece agentka a hned by věděla, proč se je snažím vyexpedovat. Ikdyby měla nahnáno, nikdy by to nepřiznala.


  Další týden přinesl vnašem vyšetřování obrat. Šerif dostal tajný tip od jednoho federála. FBI vystopovala chlápka, který by mohl být Supem. Dotyčný žil ve městě, ale přibližně ve stejnou dobu jako Sup se přestěhoval knám do hor. FBI se podařilo zjistit, že má několik záznamů zrůzných států. Dvakrát si dokonce pobyl ve vězení, jednou za znásilnění, podruhé za agresivní chování vůči své manželce. Kdyby jí tehdy nepřišli na pomoc sousedé, nejspíš by ji utloukl ksmrti.


  „Vymysleli jsme, že špatně parkoval, a pozvali si ho knám. Měl by tu být za dvě hodiny. Povolal jsem iJohnsovou, tak si ho podáme. Vy ho, doktore, budete celou dobu pozorovat, a když zjistíte něco podezřelého, tak mi to řeknete. Za mříže ho dát nemůžeme, ale něco už vymyslíme.“


  Mám za dvě hodiny schůzku se Supem?!


  Když jsem dorazil kšerifovi, byl už připravený. Vplné polní byla iJohnsová, kterou jsem poprvé viděl se zbraní za pasem. Tvářila se zarputile a její oči byly ještě tvrdší než obvykle.


  ASup? Byl pomenší, postarší, chyběla mu většina vlasů, měl protézu (takže by pro něj bylo jednodušší nasadit si ocelové zuby) a bylo na něm něco hodně divného. Pokud je to vážně Sup, tak musí vědět, že tu není kvůli špatnému parkování. Ipřesto působil podivuhodně klidně. Klidnějšího člověka jsem snad vživotě neviděl. Měl hrdé držení těla a díval se nám zpříma do očí. Je možné, aby prožíval stavy, vnichž se považuje za Supa, a pak si to nevybavuje? Ikdyž jsem psycholog, vrahy vidím radši na elektrickém křesle než vblázinci, kde se snimi jedná vrukavičkách!


  „Pane Ramone, pojďte prosím dovnitř. Pozvali jsme si vás kvůli pokutám za špatné parkování. Od svých lidí vím, že to je problém, se kterým se potýkáte od chvíle, kdy jste se usadil vnašem krásném kraji.“


  Johnsová obrátila oči vsloup a chystala se vejít do šerifovy kanceláře.


  Ten ji ale zastavil pohledem. „Kolegyně, není nutné, aby nás tam bylo tolik. Pan Ramon by si pak mohl připadat hloupě. Dovnitř půjde jen McKenna.“


  Jestli se Johnsová urazila, nedala to na sobě znát. Zasedla ke svému stolu a začala psát na počítači.


  Všerifově kanceláři jsme byli dobré dvě hodiny. ZRamona jsme ale nic kloudného nedostali. Byl ochotný odpovídat na otázky ohledně parkování, ale když šerif zabrousil jinam, zostražitěl a oznámil nám, že bude odpovídat pouze vpřítomnosti svého právníka. Když se šerif zmínil oSupovi, nehnul ani brvou. Ač se Mason snažil, Ramon byl pořád tak zatraceně klidný.


  Je to Sup, nebo není?


  Na Masonovi jsem viděl, že on si je Ramonovou totožností jistý. Ajá? Já zněho rozhodně neměl dobrý pocit. Ten chlápek byl docela obyčejný, ale dokázal se na vás dívat takovým způsobem, až vám připadalo, jako by se přehraboval ve vašem nitru a četl ve vás jako votevřené knize.


  „Tak děkujeme, že jste si na nás udělal čas, pane Ra­mone. Omlouváme se, že jsme vás zdrželi, ale chápete, že jsme to museli probrat.“ Šerif byl sladký jako med. Vyvedl Ramona ze své kanceláře a šel ho doprovodit až ke dveřím policejní stanice.


  Johnsová pořád psala na počítači, a když kolem ní procházeli, ani se neobtěžovala zvednout oči od klávesnice.


  Ramon se sní slušně rozloučil a ona jen něco zamumlala. Pak Ramon opustil stanici a nasedl do polorozpadlého křápu, který parkoval na zákazu stání.


  Já se chystal opustit šerifovu kancelář. Už jsem byl téměř udveří, když jsem si všiml, že se na podlaze leskne malý černý knoflík. Knoflík jsem sebral a chtěl za nimi běžet, abych ho Ramonovi vrátil. Vtom to začalo. Vidiny!


  Držel jsem knoflík, chvěl se po celém těle a krk jsem měl sevřený hrůzou. Viděl jsem ocelový chrup, který se zahryzává do bílého krku. Apak znovu a znovu. Zkrku začala stříkat krev. Pak se chrup odtáhl a já zíral do mrtvého obličeje své dcery.


  Nevím, co byste udělali vy, ale já vzal brokovnici, která mi zůstala ještě po dědovi, a čekal na noc. Během výslechu nám Ramon prozradil, kde bydlí, takže jsem sautem zaparkoval asi kilometr od jeho srubu a dál šel pěšky.


  Vduchu jsem blahořečil babičce, že mě naučila pohybovat se vlese neslyšně. Nevím, jestli babička tušila, co jednou udělám, ale upřímně doufám, že ne. Nebo myslíte, že měla vidění, jak její milovaný vnuk zastřelil brokovnicí člověka, se kterým se toho dne seznámil? Protože přesně to jsem udělal.


  Zbavil jsem nás Supa a byl jsem na sebe hrdý. Jenomže pak jsem přijel knašemu srubu.


  Sandra byla nahoře vložnici a Marie dole utelevize. Obě byly uškrcené a oběma Sup vykousal maso. Krvavé cáry jim visely zkrku a břicha. Sup si dal záležet. Obě byly nahé a obě ležely vlouži vlastní krve, jež se mísila srudou barvou, kterou si přinesl ssebou. Barvu rozstříkal po zdech, a červené šmouhy byly dokonce ina nábytku.


  Pochopil jsem, co se stalo. Věděl jsem, že se snimi nemůžu ani rozloučit, natož snimi počkat na patologa a pak jim uspořádat důstojný pohřeb. Od této chvíle jsem štvanec. Celý život budu na útěku a už nikdy nenajdu klid.


  Čas běžel a já ho měl zatraceně málo.


  Vedle těla své dcery jsem položil knoflík. Vyběhl jsem zdomu, nasedl do auta a uháněl pryč.


  Cestou jsem zavolal federálům. Změnil jsem hlas a dal jim anonymní tip. Vymyslel jsem si, že jsem jel náhodou kolem našeho srubu a viděl zněj vybíhat muže. Když jsem jim řekl, že měl ruce od krve, zeptali se mě, jak vypadal. Chvilku jsem přemýšlel. Oni si mysleli, že vzpomínám, ale já ve skutečnosti zvažoval, co si smím dovolit, aby to ještě působilo důvěryhodně. Pak jsem ho popsal. Tak přesně, aby jeho advokát neměl usoudu nejmenší šanci.


  Potom jsem zavolal Johnsové, která měla noční službu. Řekl jsem jí, aby si připravila zbraň a bez váhání střílela.


  Zeptala se mě proč.


  „Za chvíli se tam nejspíš objeví váš nadřízený.“


  Nechápala.


  „Nechci, aby vás Sup zřídil stejně jako moji ženu a dceru.“


  „Sup?“


  „Nemám čas, Johnsová! Sup rovná se šerif! Mám to hláskovat?!“


  Došlo jí to.


  „Pokud ho dostanete dřív než on vás, blahopřeji kpovýšení.“


  Bertina smůla na chlapy


  Berta vyrůstala vrodině, kde otec nikdy nešel daleko pro facku. Její máma byla vdomácnosti, starala se ošest dětí, které se narodily vrozmezí dvaceti let, a nad chováním svého manžela zavírala oči. Pořád ho totiž milovala a sama pocházela zrodiny, kde bylo násilí na denním pořádku. Když měla Berta sedmnáct, začala přemýšlet oodchodu zdomova. Sama si netroufala, ale kdyby měla někoho, na koho by se mohla spolehnout, riskla by to.


  Ten někdo se objevil vlétě, když měla za úkol hlídat dva mladší sourozence. Berta je popadla a šla snimi na pouť. Atam byl On! Zadívala se do jiskrných hnědých očí a byla ztracená. Připadal jí krásný a mužný. Měl černé kudrnaté vlasy, částečně skryté pod červenozlatým šátkem, vuchu velkou zlatou náušnici a ve snědém obličeji se mu blýskaly bílé zuby. To, co Bertu očarovalo nejvíc, bylo, že obsluhoval ustřelnice.


  Když uviděl Bertu a její mladší bratry, zahulákal na ně, ať si zkusí vystřelit papírovou růži nebo roztočí kolo štěstí. Bertě se zatočila hlava. To přece není jen tak, že ji ten pohledný mladík oslovil. Určitě se mu líbí stejně jako on jí!


  Usmála se na něj a své bratry popostrčila před kolo štěstí. Mladší si vytočil opičku na provázku a ten starší mandle vcukru. Aby se jich Berta na chvíli zbavila, dala jim peníze a poslala je na řetízkový kolotoč a na houpačky.


  Snědý mladík její akci ocenil zářivým úsměvem. „Ahoj, já jsem René,“ řekl a políbil jí ruku jako gentleman ze starých filmů, na které tak ráda koukala.


  Berta zářila štěstím. Nepochybovala, že toho dne potkala osudovou lásku.


  Zatímco její bratři řádili na kolotoči a snažili se zdemolovat houpačky ve tvaru lodiček, Berta se smála vtipům Reného, který byl výborný vypravěč. Dozvěděla se, že je mu osmnáct a že pochází zvýznamné rodiny kolotočářů. „Máma obsluhuje centrifugu a její přítel, můj strýček, je támhleten medvěd. Ségra prodává cukrovou vatu, jeden brácha má na starosti panoptikum hrůzy a další čte lidem zruky.“


  Berta tím byla unesená.


  „Ale nemysli si, já hodlám vživotě dokázat víc než oni,“ prohlásil a ona zněj nemohla spustit oči. „Mám vplánu podnikat a vydělat pořádnej balík,“ prozradil jí. „Chceš něco vidět?“


  Berta přikývla a René pískl na dva snědé kluky, aby mu chvíli pohlídali krám.


  Kluci na sebe pobaveně mrkli, prohlédli si Bertu a jeden znich uznale hvízdl.


  René Bertu odvedl do maringotky. No ne, oni tady mají postele, televizi, kuchyň izáchod! René jí podržel židli a pak před ni na stůl vyrovnal několik sošek ze dřeva.


  „To jsem vyráběl sám,“ pochlubil se a Berta upřímně žasla. René je umělec! „Tímhle se jednou budu živit,“ oznámil jí a potom se kní natáhl, aby ji mohl políbit. „Mám vplánu odejít od kolotočů, ale potřeboval bych někoho, kdo by šel se mnou. Někoho, komu bych mohl věřit a kdo by mě nikdy nepodrazil. Někoho krásného, komu by na mně záleželo. Někoho, jako jsi ty.“ Zatímco jí to vykládal, sunul se kní blíž a blíž. Když usebe byli tak blízko, že se dotýkali koleny, políbil ji do vlasů.


  Toho dne přišla Berta vmaringotce osvoji nevinnost. Trvalo to skoro deset minut a stalo se to na imitaci zebří kůže. Když bylo po všem, René si zapnul kalhoty, pomohl jí na nohy a zeptal se, jakže se vlastně jmenuje. Pak si sní domluvil na další den rande. To už Berta věděla, že ji miluje a chce sní strávit celý svůj život!


  Druhý den se pečlivě oblékla, a dokonce se inalíčila. Mámě se vymluvila, že jde za kamarádkou, a pak se rozběhla ke kolotočům. René se na ni už zdálky usmíval, bílé zuby se na sluníčku nádherně leskly. Když došla kněmu, bez okolků ji popadl za ruku a odvedl do maringotky. Berta si připadala jako vráji!


  Poté, co se sní René pomiloval, jí dal dárek. „Toho koníka jsem vyřezal speciálně pro tebe.“


  Berta sevřela koníka vdlani a přísahala si, že ho bude opatrovat jako oko vhlavě.


  Po půl hodině jí René vysvětlil, že má ještě práci, ale že by mohla přijít večer, až tady bude klid. „Uděláme si hezký večer,“ slíbil jí a pak ji doprovodil ksilnici. Dal si přitom velký pozor, aby nešli kolem stánku, kde za pár šupů prodávali vyřezávané koníky.


  Na večer se Berta oblékla a nalíčila ještě důkladněji než odpoledne. Na krk si pověsila malý zlatý křížek, který dostala od babičky a který byl jejím jediným šperkem. Máma se věnovala dětem a odpovídala zvýšeným hlasem otci, který právě přišel zhospody a měl chuť se hádat. Berta byla na podobné výměny názorů zvyklá a nijak ji nerozhodily.


  Když procházela kolem svých rodičů, otec na ni přenesl pozornost. Podíval se na ni a ironicky se zeptal, kam se to slečinka tak vyfešákovala.


  „Jdu do kina. Maminka mě pustila.“ Pak Berta popadla bundu a zmizela ve dveřích, než jí otec stačil jednu fláknout za to, že sním nejedná snáležitou úctou.


  René ji představil své početné rodině a několik hodin snimi poseděla uohně. Reného máma opékala zajíce a nutila Bertu, aby se neupejpala a přidávala si. Berta jedla zajíce poprvé a náramně jí chutnal. Škoda že její máma také někdy neudělá zajíce na ohni. Má tak libové maso!


  Dospělí se nalévali pivem a Berta žasla, když její René popadl tuplák a vypil ho na jeden zátah. Ona sama nepila, pivo jí nechutnalo, ale byla hrdá na Reného, který dokázal vypít tupláků pět. Reného strýc odněkud vytáhl housle a začal na ně hrát. Berta písničky neznala, ale líbilo se jí, že jsou rychlé a rytmické.


  Po večeři ji René pozval na procházku lesem. Držel ji za ruku a mluvil otom, jak je krásná a že sní chce prožít celý život. Řekl jí také, že se do ní zamiloval a že už nikdy nechce vidět žádnou jinou. Na důkaz své lásky jí dal perníkové srdce. Domů se Berta vrátila shlavou voblacích.


  Druhý den si přivstala a těšila se, jak svého kluka překvapí. Překvapení se dočkala ona. Kolotoče zmizely! Na místě, kde ještě včera stály, byla podupaná tráva. Na zemi se válelo pár prázdných plechovek a vohništi skomíraly poslední uhlíky. Berta nemohla uvěřit, že by ji René opustil bez rozloučení. Určitě se něco stalo! Bohužel vokolí nebyl nikdo, koho by se mohla zeptat, kam se kolotočáři poděli.


  Toho roku tedy Bertě plán sosamostatněním nevyšel. Musela doma přetrpět dalších dvanáct měsíců, než se kolotočáři vrátili.


  Během té doby se Berta nezajímala ožádné kluky. Myslela jen na svého chlapce suhrančivýma očima a snědou pletí. Byla mu věrná a nepochybovala, že on je věrný jí. Dřevěného koníka měla schovaného pod polštářem a každou noc se kněmu tiskla. Perníkové srdce si vystavila na poličku nad postelí. Na Reného myslela ve dne vnoci. Věřila, že si pro ni přijde, aby spolu vyrazili do světa. Ona oněj bude pečovat a zněj se stane slavný řezbář.


  Setkali se po roce. René se tvářil provinile a Berta to přičítala jejich náhlému odjezdu. Když se ho na to zeptala, potvrdil jí, že museli neodkladně do sousedního státu, kde žije zbytek rodiny. „Prarodiče jsou už staří a babička na tom byla fakt blbě. Ale přijeli jsme včas. Ještě byla naživu, tak jsme se sní mohli rozloučit. Vyprávěl jsem jí iotobě a popřála nám hodně štěstí.“


  Berta ho objala a přitiskla se kněmu. Jak moc ho milovala!


  Po týdnu se jí René zeptal, zda by byla ochotná sním žít. „Nejdřív bychom pracovali ukolotočů, a až našetříme, koupíme si byt. Ty se budeš starat oděti a já budu vydělávat peníze. Vzimě jsem se seznámil sjednou bohatou paní a ta říkala, že mám talent. Moc se jí líbily věci, co jsem vyřezal.“


  „Mám snad žárlit?“ zasmála se Berta.


  René zrudl. „Na tu starou bábu? Bylo jí minimálně šedesát,“ prohlásil dotčeně, ale přitom Bertu po očku sledoval.


  „Nebuď blázínek. Vím, že miluješ jen mě, René. Aco bys dělal stakovou stařenou?“


  „Tak co? Přidáš se knám? Máma tě má ráda a líbila ses ivšem ostatním.“


  Co by pro svou lásku neudělala? Slíbila, že se knim připojí.


  Toho dne se unich doma odehrála šílená scéna. Otec přišel opráci a už od rána popíjel. Matka se mu snažila domluvit, aby to spitím nepřeháněl, ale on na ni křičel, že je to jeho věc a aby se oněj nestarala. Bertu nechal kupodivu na pokoji.


  Jako myška kolem něj proklouzla nahoru do pokojíku, kde našla mladšího bratra. Ležel natažený na posteli a brečel. „Táta mě zmlátil páskem. Za to, že jsem při obědě cinkal lžící do talíře. Rušilo ho to.“


  Vtom se zezdola ozval nelidský řev. Domů dorazil další bratr, otec ho popadl a začal oněj pálit cigarety.


  Berta smladším bratrem vyšli na chodbu a zvrcholku schodiště pozorovali, jak táta popadl mámu a praštil sní ozeď. Jejich bráškovi se podařilo utéct. Vyběhl ze dveří a nejspíš zamířil ksousedům.


  „Pojď, musíme pryč! Nechám tě usousedů. Zavoláte záchranku a policii, je ti to jasné?“


  Bratr horlivě kýval.


  „Oni se už ovás postarají, seženou starší sourozence. Anebreč! Máma bude vpořádku.“ Berta se vrátila do pokoje pro koníka a perníkové srdce. „Na, vezmi si to srdce a nebul už!“ Pak hbitě prokličkovali mezi láhvemi, které po nich otec házel, a doběhli ksousedům, starším hodným lidem, kde už na ně čekal jejich bratr.


  Sousedé byli zděšení, když se dozvěděli, kčemu došlo, a hned zavolali sanitku a policii. Za pár minut už před jejich domem řvaly sirény. Berta toho využila a zmizela.


  Bylo jí osmnáct, když začala žít sReném a kolotočáři. Protože byla nová, vysvětlili jí co a jak, aby se mohla zapojit do práce.


  Berta zjistila, že ji nebaví být mezi lidmi, ale oblíbila si výrobu lízátek a dalších sladkostí. Reného máma ji vtom podporovala. Atak Berta trávila dny vústraní za maringotkami, kde vyráběla sladkosti a vařila kolotočářům guláše a hutné polévky. René ji miloval, ale řekl, že jsou zatím příliš mladí na to, aby se vzali. Svatba prý stojí peníze, ale těch nemají nazbyt. Od příbuzných dostali alespoň maringotku. Zvydělaných peněz do ní nakoupili nejnutnější zařízení, a ještě jim zbylo na nový nátěr.


  Ve městě, kde se Berta narodila, se zdrželi jen pár týdnů. Druhý den po útěku zdomova si koupila noviny. Její rodině věnovali celou stránku. Otec skončil na záchytce a čeká ho policejní vyšetřování. Bratři byli ošetřeni a její máma leží vkómatu. Sousedé se nabídli, že se omladší bratry postarají. Bertu nikdo nehledal, mělo se za to, že utekla za staršími sourozenci.


  Berta žila skolotočáři necelé dva roky. René po večerech vyřezával figurky ze dřeva a pak snimi chodil do města, kde je prodával. Jednou sním šla iBerta. Vbatohu měli asi pětadvacet sošek různých zvířat a bohů. Zastavili se na městské promenádě blízko moře a René položil na zem deku. Po ní rozprostřel sošky a ke každé dal cenu. Berta měla za úkol hlídat, jestli se neblíží strážník. Na promenádě byli asi hodinu a Renému se podařilo prodat všechny sošky. Jak je skvělý obchodník a jak to se zákazníky umí! Bertě nepřipadalo nijak divné, že sošky kupovaly hlavně starší ženy. René skaždou strávil několik minut, kdy jim vykládal, jak jim to sluší. Ještěže Berta neslyšela, že ji označuje za svou sestru.


  Po dvou letech se osamostatnili. Loučení skolotočáři bylo srdceryvné. Berta brečela jako malá a René se opil. Prý ze žalu. Chápala ho a druhý den mu obětavě léčila kocovinu. Za našetřené peníze si vjednom menším městě pronajali byt a Berta si našla práci. Přes den pracovala vtovárně a večer chodila uklízet. René prodával sošky. Nějakou dobu to fungovalo, ale pak se René změnil.


  Nejdřív šly sošky na odbyt. Za jediný den jich René dokázal prodat itřicet. Večer to pak oslavili. Berta udělala chlebíčky a René otevřel láhev vína. Většinou ji ale vypil sám. Když se pak kněmu chtěla Berta přitulit, svalil se do postele a usnul jako špalek.


  Pak mu ale náhle došla inspirace. Když Berta přicházela domů, stávalo se, že René už spal. Pokud ho probudila, byl nevrlý a chtěl se hádat. Atak ho radši nechala. Jen po něm uklidila láhve od piva. Naivně si myslela, že když je vpráci, René pracuje na soškách. Domnívala se, že je má někde schované a že je pak půjdou společně prodávat. Když se ho na sošky zeptala, zařval na ni, že jí do toho nic není. Že má držet hubu a dát mu pokoj. Nazval ji stíhačkou a krávou, která do všeho jenom šťourá. Neurazila se. Ona přece chápe, že má René těžké období. Je umělec a nejspíš prožívá uměleckou krizi.


  Jenže umělecká krize byla čím dál horší. René trávil dny vbytě, díval se na televizi a popíjel. Na Bertu se utrhoval a předhazoval jí, že málo vydělává.


  Jednou Berta přišla unavená po celodenní dřině, a když René spustil svou obvyklou písničku, neudržela se a řekla mu, že je vjejich domácnosti jediná, kdo domů nosí peníze. René zrudl a rozmáchl se. Berta měla smůlu, že stála uokna. Náraz ji odhodil na sklo, to prasklo a na několika místech jí projelo kůží. René náhle vystřízlivěl. Zavolal sanitku a pak se kBertě vrhl. Hladil ji a stále opakoval, jak moc ji miluje.


  Berta se vsanitce na okamžik probrala. Cítila, že jí někdo píchá do ruky injekci a na pusu přikládá kyslík. Ležela na něčem tvrdém, byla připoutaná a nemohla se hnout. Vedle ní se bavili nějací lidé, ale ona jejich slovům nerozuměla. Podařilo se jí zvednout zrak. Dveře sanitky byly otevřené a vnich stál René. Po snědých tvářích mu tekly slzy. Chudáček. Pláče, protože se bojí ojejí život! Pak ztratila vědomí.


  Vnemocnici si pobyla měsíc. René tam za ní ani jednou nepřišel. Má moc práce, to je přece jasné, říkala si. Lituje toho, že jí ublížil, a teď musí být doma, aby vyrobil co nejvíc sošek! Vnemocnici jí ostříhali vlasy a na hlavě a krku měla několik stehů. Od sester se dozvěděla, že byla několik hodin na sále, protože lékaři museli zastavit krvácení zkrční tepny.


  Když byla schopná mluvit, přišly za ní nějaké ženy a vyptávaly se na Reného. Řekla jim pravdu. Že ho miluje, že spolu žijí a že je to hodný člověk, kterého akorát poslední dobou trápilo, že neprodává tolik sošek jako dřív. „Ale to se změní,“ tvrdila těm ženám.


  Položily jí na stolek vizitku. „Kdybyste si chtěla popovídat.“ Na vizitce bylo napsáno: Občanské sdružení proti domácímu násilí. Když vycházely zpokoje, zaslechla je říkat slovo chudák. Tak vida, iony Reného litují.


  Také za ní přišli policisté. Potřebovali zjistit, co se vbytě stalo. Jeden znich kladl otázky a druhý zapisoval odpovědi.


  Řekla jim pravdu. „Nechci ho omlouvat, ale poslední dobou toho na něj bylo moc,“ uzavřela svou výpověď. Dívali se na ni pochybovačně. Copak jí nevěří? „Já vím, že by neměl tolik pít, ale jen co se vrátím, bude to vpořádku. Co je? Řekla jsem něco špatně?“ zeptala se, když viděla, jak se zatvářili.


  „Váš přítel do protokolu uvedl, že jste uklouzla a omylem spadla.“


  „Tak se ho zeptejte znovu. Byl rozrušený ztoho, co udělal. Ale teď, když už jsem vpořádku, se omě nemusí bát. Proč by lhal?“


  Aby se vyhnul kriminálu, pomysleli si policisté, ale nahlas to neřekli.


  „My bychom se ho rádi zeptali, ale je nezvěstný.“


  Když se Berta vrátila do bytu, našla ho ve stavu, vjakém byl toho dne, kdy tu byla naposledy. Okno bylo pořád rozbité a byl div, že se dovnitř nedostali zloději. Ikdyž – co by si tu asi vzali? Amožná že je odradila zaschlá krev na skle a na zemi.


  Berta si sedla ke stolu, složila hlavu do dlaní a brečela. Ne kvůli sobě, ale kvůli chudáčkovi Renému, který se tak polekal, že utekl. Nepochybovala, že jí tu někde nechal dopis na rozloučenou. Určitě jí napsal, jak moc ji miluje a kde ho najde. Jenomže jak sem rozbitým oknem foukal vítr, dopis odnesl.


  Berta na Reného čekala tři roky. Žila stále vjejich bytě, ikdyž si mohla dovolit hezčí. Byla tam proto, aby ji René našel. Milovala ho, ale láska časem bledla. Když vybledla docela, našla si Berta nový byt a přestěhovala se. Dřevěného koníka vyhodila do popelnice. Po večerech studovala, dodělala si maturitu a teď přemýšlela, že rozjede podnikání. Rozhodla se, že si otevře psí salon. Díky tomu se seznámila sPatrikem.


  Patrik měl vsobě cosi, čím jí připomínal Reného. Vyzařoval zněj zvláštní magnetismus, kterému nedokázala odolat. Ačkoliv, co se týče vzhledu, nemohli být ti dva odlišnější. Patrik měl krátké světlé vlasy, modré oči a bradu sdůlkem. Na to, aby byl považován za krasavce, měl příliš dlouhý nos a tenké rty. Byl vysoký a za svou postavu se rozhodně nemusel stydět.


  Bertu přepadl jednoho červnového dne ještě před otvírací dobou. Zvonil a domáhal se vstupu do salonu, jako kdyby mu šlo oživot. Berta odsunula hrnek skávou a šla otevřít.


  Patrik se na ni zářivě usmál a do náruče jí vrazil malou chlupatou kouli. „Je to akutní. Dcera si přála psa, tak jsem jí sehnal tohle. Mohla byste to nějak načančat a říct mi, jak oto psisko pečovat?“


  „To by nevydrželo, až otevřu?“ zabrumlala si pro sebe, ale ve skutečnosti se nezlobila. Převzala od něj bílou kouli, ze které se vyloupl poměrně roztomilý pejsek, a rukou ukázala dovnitř. „Tak pojďte, pane… ehm…“


  „Patrik Dawson. Klidně mi říkejte jen Patriku, jsem na to zvyklý.“


  Usmála se na něj. „Dáte si kávu, Patriku? Mám tu inoviny, kdybyste se nudil. Já se zatím podívám na toho vašeho krasavečka. Budete si přát imašli na krk?“


  Patrik bezradně rozhodil rukama. „Já nevím. Dceři jsou čtyři, tak asi ano.“


  Berta prohlížela štěně a nenápadně se snažila prohlédnout si iPatrika. Ten popíjel kávu a na oplátku sledoval ji. Nepřišlo jí to nijak nepatřičné, byla zvyklá, že jí klienti koukají pod prsty, co dělá sjejich mazlíčky.


  Patrik se nedíval na psa, ale na ni. Líbila se mu od prvního okamžiku. Vyzařoval zní klid a pohoda. Na štěně mluvila tichým, uklidňujícím hlasem a vypadalo to, že ji zvíře poslouchá. Berta (jak zjistil na dveřích) měla ženské křivky, světlé kudrnaté vlasy a zelené oči. Ještě než si oblékla bílý pracovní plášť, zaregistroval, že má na sobě kašmírový svetřík a sukni srozparkem. Na nohou měla černé lodičky na vysokých podpatcích. Připadala mu sexy a měl co dělat, aby jí necivěl na prsa a zadek.


  „Dceru jsem neviděl už dva týdny, tak se na ni hrozně těším. Její matka, moje bývalá manželka, jí nikdy nechtěla psa dovolit, ale teď bude muset. Je to dárek a dárek přece nemůže vyhodit zdomu. Aco vy? Máte děti?“ Samotnému mu to znělo hrozně šroubovaně, ale chtěl vědět, zda má šanci.


  „Ne. Nejsem ani vdaná. Anemluvte otom štěněti jako opsovi. Jestli to nevíte, tak je to fenka.“


  „Fenka? To mi prodavač neřekl. Ale to je snad jedno, nebo ne?“


  Berta se zasmála a potom mu udělala přednášku orozdílech mezi psy a fenami. Mluvila docela dlouho a Patrik ji celou dobu pozorně poslouchal. Tím si ji získal. Když ji při placení požádal oschůzku, souhlasila.


  Několik měsíců spolu randili a Berta si říkala, že spozornějším mužem se nikdy nesetkala. Držel jí dveře, pomáhal do kabátu, platil za ni a nosil jí kytice a dárky. Zatím uněj občas přespávala a párkrát se setkala sjeho dcerou a její fenkou.


  Uběhl rok od seznámení a Patrik ji požádal oruku. Vluxusní restauraci před ní poklekl a držel krabičku, vníž se skrýval prsten svelkým diamantem. Berta měla slzy vočích. Proplakala ijejich svatbu. Když říkala ano, netušila, že slzy budou věrně provázet celé její manželství.


  Brzy zjistila, že všechno musí být podle Patrika, jinak je problém. Tedy – problém má ona. Když se zmínila otom, že by byla ráda maminkou, oznámil jí, že už dceru má a další děti neplánuje. SBertou zašel kjejímu gynekologovi a potom ji hlídal, zda pravidelně polyká pilulky.


  Patrik jí už nedržel dveře, nepomáhal do kabátu a kytku od něj nedostala ani na narozeniny. Ale to byly věci, které jí až tak moc nevadily. Byli spolu, a to je přece hlavní! Na rozdíl od Reného, Patrik slušně vydělával. Měla slabost pro kabelky a boty a Patrikovi to před svatbou přišlo milé. Pak ale jednoho dne narazil na její účty (šmejdil jí všuplíku a prohlížel kapsy kabátu) a rozhodl, že to musí přestat. Její nákupy nazval hýřením a vůbec ho nezajímalo, že Berta stále pracuje ve svém psím salonu, který jí dost slušně vynáší.


  Neustále Bertu peskoval a ona si kladla otázku, proč si ji, uvšech čertů, bral, když na ní teď vidí jen samé chyby a snaží se ji předělat.


  Její den vypadal tak, že manželovi udělala snídani podle jeho pokynů a pak mu ji přinesla do postele. To už byla nalíčená a oblečená. Patrik pak schvaloval, jestli tak může vyjít ven. Berta měla vživé paměti scénu, kterou udělal, když si namalovala černé linky. Tehdy ji popadl, dotáhl do koupelny a tam jí obličej drhl žínkou. „Moje žena nebude vypadat jako kurva!“


  Pokud bylo oblečení vpořádku, zkontroloval denní plán, kam hodinu po hodině rozepsala, kde ji najde. Když jí pak zavolal, musela mu, než on napočítal do tří, telefon zvednout. Berta si myslela, že oni má Patrik starost a že to takhle vnormálním manželství chodí. Pořád to bylo lepší než sReném, protože ten ji opustil. Patrik byl naopak sní a záleželo mu na tom, jak vypadá a jak tráví volný čas.


  ZBerty se stala poslušná ovečka bez vlastního názoru, ale místo toho, aby byl Patrik spokojený, začalo ho to najednou rozčilovat. Atak ji provokoval. Když ji urážel nebo byl jízlivý, pomyslela si, že měl těžký den. Proto se na něj usmála, uvařila mu čaj a nabídla masáž chodidel. Když do ní Patrik schválně strčil, aby něco rozlila, myslela si, že to udělal omylem, a začala hned uklízet. To, že nebyly věci na svých místech, přičítala vlastní roztržitosti.


  První velkou nakládačku od něj dostala po dvou letech. Krájela zeleninu na salát, on se kní přitočil, strčil do mísy a ta spadla na zem. „Bum! Nějak nám to spadlo.“


  Berta popadla hadr a dala se do uklízení.


  „Jsi hrozně nešikovná, Berto! Co teď budeme jíst?“ peskoval ji.


  Berta vyndala zmrazáku hamburgery a hranolky.


  Její klid Patrika vyprovokoval tak, že ji popadl za vlasy a hlavu jí začal otloukat olinku. „Proč musíš být tak nešikovná a neschopná?! No, proč?“ Když ji pustil, rozbrečela se. To Patrika rozzuřilo ještě víc, a tak jí vrazil pořádnou facku. Prý výchovnou.


  Druhý den odešel do práce a ona musela zůstat doma. Obočí měla natržené a obličej samou modřinu. Zavolala do salonu, oznámila jim, že marodí a že přijde nejdřív za čtrnáct dní. Když se Patrik vrátil zpráce, tvářil se jakoby nic. Jestli Berta čekala omluvu, nedočkala se jí.


  Asi týden jí dal pokoj, ale potom došlo kobdobné scéně. Tentokrát se odehrála vkoupelně. Patrik ji srazil na zem, a kdyby vposlední chvíli neucukla, rozbila by si hlavu oostrý roh usprchy. Manžel ji pak několikrát kopl do břicha a nechal ji ležet na dlaždičkách.


  Za čtrnáct dní se situace opakovala. Volaly její kolegyně zpráce a ptaly se, jak na tom je, když se vsalonu ještě neukázala. Berta zadržovala slzy a vymlouvala se, že bere antibiotika, protože má ošklivou angínu. Kolegyně se zeptaly ina Patrika a Berta nerozumně prozradila, že mají vmanželství jisté problémy. Když zavěsila a otočila se, uviděla manžela ve dveřích. „Tak my máme pro­blémy, jo? Ty lhářko hnusná!“


  Berta strnula.


  Patrik kní přiskočil, popadl lampičku znočního stol­ku a začal sní Bertu mlátit po zádech. Žárovka zlampičky praskla a střepy se jí zabodly do zad. Náhle si vybavila, jak dopadla kdysi sReném. Rozeřvala se a nebyla kutišení.


  „Já tě zabiju, ty prolhaná mrcho!“


  Berta se snažila zalézt pod postel, aby na ni manžel nemohl, ale ten se jí jen smál. „Jen si tam vlez, stejně tě dostanu a zřídím tak, že tě už nikdy nenapadne lhát!“


  Berta se plazila po zemi a kryla si obličej. Patrik odhodil lampičku a začal do ní kopat. Naštěstí pro ni se na chvíli otočil a ona na svém mobilu zmáčkla tlačítko posledně volaného čísla. Její kolegyně pochopily, co se děje, a zavolaly policii.


  Během pobytu vnemocnici za ní přicházeli policisté a psychologové, kteří se jí snažili vysvětlit, že se její man­žel nikdy nezmění. „Uhodil jednou, uhodí ipodruhé.“


  Berta ležela netečně vposteli a snažila se myslet na cokoliv jiného, jen ne na Patrika. Policisté ji vyslechli, její výpověď zaprotokolovali a pak se jí zeptali, zda podá žádost orozvod. To ji upřímně překvapilo a vyděsilo. Opustit Patrika, když má problémy? Ona by měla stát po jeho boku a pomáhat mu, aby se vyléčil.


  Několikrát za ní zašel inemocniční psychiatr a ptal se na různé věci. Vysvětlil jí, co je domácí násilí a jak se projevuje. Když mu řekla, že tohle se Patrika netýká, že on se určitě změní, psychiatr se rozesmál. Zažil toho už tolik, že si nebral servítky. „Vidím, že byste se spíš měla léčit vy než on. Bude to čím dál horší.“


  Tomu samozřejmě nevěřila a začala psychiatrovi vyprávět, jak se kní Patrik na začátku vztahu choval hezky.


  „Víte co? Já vám tady nechám tuhle publikaci. Jsou vní autentické příběhy žen, které jejich manželé týrali.“ Bertě se moc nechtělo, ale on jí brožurku vrazil do ruky. Na odchodu se otočil a řekl jí něco, zčeho ji zamrazilo: „Polovinu týraných žen jejich manželé zabijí. Jestli nechcete být mezi nimi, tak stím rychle něco udělejte.“


  Berta se nakonec odhodlala a brožurku si přečetla. Některé příběhy byly podobné tomu, co prožívala sReném, další připomínaly její nevydařené manželství. Ona však byla stále přesvědčená, že jde oomyl a že Patrik je jiný než muži vtěch článcích. Od sestřiček věděla, že ji přišel několikrát navštívit, ale policisté ho nikdy nepustili dovnitř. Vbrožuře byl rozhovor spsychiatrem, který vněm vysvětloval, že každá týraná žena je na svém tyranovi závislá, Bertu ale ani nenapadlo vztáhnout to na sebe.


  Nakonec se přece jen odhodlala sPatrikem skoncovat. To, co ji zlomilo, byl rozhovor sPatrikovou bývalou že­nou.


  Přišla jednou ovíkendu a přivedla ssebou isvou dceru. Patrik osvé bývalé mluvil jako okurvě, která se pořád předvádí, proto byla Berta zaskočená tím, jak dotyčná vypadá. Vůbec neodpovídala popisu rozmazlené paničky, která tráví čas tím, že rozhazuje exmanželovy peníze a podvádí ho sjeho přáteli. Byla oněco vyšší než Berta, měla krátké černé vlasy ostříhané na kluka a laskavé hnědé oči. Byla baculatá a působila mateřsky.


  Bez okolků přistoupila kBertině posteli a popadla ji za ruku. „Já jsem Patrikova první žena. Magda. Přišla jsem se na vás podívat, jestli jste už vpořádku. Já vím, jak vám je.“


  Bertě se zalily oči slzami a stiskla Magdinu ruku.


  „Měla byste vědět, že vtom nejste sama. Já ho také milovala a pořád doufala, že se to zlepší.“ Pak si vyhrnula rukávy a předvedla jizvy na předloktích. „To je od nože na ryby. Zdálo se mu, že můžu za to, že je vrybách tolik kostí.“


  Berta na ni vyděšeně zírala. Doufala, že se přeslechla, ale zároveň věděla, že dotyčná mluví pravdu.


  „To by člověk ještě vydržel, ale nejhorší je tohle,“ pokračovala Magda a přitáhla si ksobě svoji dceru. Odhrnula jí vlasy a Berta vyděšeně hleděla na jizvu, která se holčičce táhla přes celý krk. Pak Magda odešla. Věděla, že Berta se kPatrikovi už nevrátí.


  Když si pak přišel psychiatr pro svou brožurku, sdělila mu, že se rozvede. Také ho poprosila, zda by jí dal kontakt na nějakou organizaci, kde pomáhají týraným ženám. Psychiatr jí vyhověl, navíc jí nabídl konzultace a skupinovou terapii, která se koná pod jeho záštitou tady vnemocnici.


  Atak Berta začala chodit na terapie. Té se účastnili ženy imuži a ona se tady seznámila sViktorem. Ion měl za sebou těžký rozvod a sem chodil proto, aby si mohl popovídat sostatními. Viktor nebyl krasavec, a podle Berty nepatřil ani kprůměrně hezkým mužům. Byl nesmělý, a ikdyž se mu Berta líbila, trvalo mu čtvrt roku, než se odhodlal nabídnout jí tykání a pozvat ji na rande. Osmělil se až na skupinové terapii, když se ten den bavili otom, co by si nejvíc přáli. Viktor se zvedl, upřel na Bertu psí pohled a přede všemi řekl, že by ji rád pozval na oběd. Když domluvil, zrudl. Ostatní ho odměnili bouřlivým potleskem a spokojeně vypadal ipsychiatr. Berta pochopila, že jejich případný vztah posvětil.


  Viktor se ze začátku ostýchal, ale potom se rozpovídal osvé práci, osvých koníčcích a nakonec jí prozradil, že ho opustila žena, protože trávil hodně času vpráci. Věděl, čím si Berta prošla, a nechtěl vyzvídat podrobnosti. Ona byla ráda, že našla přítele, se kterým může trávit volný čas a se kterým si může báječně popovídat. Oba dál navštěvovali skupinovou terapii a bylo pro ně čím dál těžší jejich vztah tajit. Protože ikdyž tomu Berta na začátku nevěřila, do Viktora se zamilovala. Představoval pro ni jistotu a ona cítila, že by spolu mohli vybudovat domov.


  Svatbu slavili až za tři roky. Berta si chtěla být stoprocentně jistá a také se toužila realizovat. Viktor ji vničem neomezoval, naopak – pomohl jí srozšířením jejího podniku. Berta ho několikrát přivedla ukázat svým kolegyním, aby si ho prokleply. Kolegyně jí Viktora schválily, ikdyž ji varovaly, aby nejednala unáhleně. „Radši sepište předmanželskou smlouvu,“ nabádaly ji.


  Bála se to Viktorovi navrhnout, ale ten stím neměl žádný problém. Druhý den zašli za právníkem a do pojišťovny. Viktor si totiž nenechal vymluvit, že na svou budoucí ženu přepíše své pojistky. „Ty svoje klidně napiš na kolegyně, to je vpořádku,“ ujistil ji a ona si oddychla. Konečně chlap, který to sní myslí dobře!


  Orok později


  Na lince důvěry měla ten den službu Pamela, studentka psychologie.


  „Dobrý den, je to linka důvěry?“


  „Ano, co pro vás můžeme udělat?“ To množné číslo bylo úmyslné. Každá volající tak měla pochopit, že se za její práva bude bít celá organizace.


  Telefon se odmlčel. Žena na druhé straně neví, jak má začít, a nejspíš se istydí. Pamela tipovala, že na linku důvěry volá poprvé a má strach.


  „Já jsem ještě nikdy nikomu takhle nevolala, tak nevím, jak mám začít.“


  „Jen mi povězte, co vás trápí,“ pronesla Pamela hlasem, ze kterého by nikdo nepoznal, že je jí teprve třiadvacet let.


  „Vy to nahráváte?“ zeptala se žena vystrašeně.


  Pamela věděla, že nesmí lhát. Žena kní musí mít důvěru. „Ano, nahráváme. Je to pro naše účely, tak se nemusíte bát, že se ovašem telefonátu někdo dozví.“


  Žena se opět odmlčela. Pamela věděla, že nastává okamžik, kdy se rozhoduje, zda zavěsí, nebo zda bude pokračovat vrozhovoru.


  „Manžel se ke mně chová surově. Mlátí mě a já… já jsem si myslela, že je jiný než ti před ním.“


  Ajéje, oběť domácího násilí jako zučebnice. Vyhledává podobné typy mužů a pokaždé věří, že ten nový je jiný než ti předchozí. „Jen klid. Zhluboka se nadechněte a popište mi, co vám udělal.“


  „Dneska to byly facky a asi před měsícem mě kopl do břicha. Já vím, že jsem to měla řešit už tehdy, ale…“


  Ale doufala jsem, že to bylo poprvé a naposledy, doplnila za ni vduchu Pamela. „Máte vúmyslu to nahlásit na policii?“


  „Policie mi nepomůže.“


  To si myslela iPamela, ale musela jí to navrhnout jako jednu zmožností. „Slyšela jste oObčanském sdružení proti domácímu násilí? Pracují tam jen ženy a jsou skutečně dobré.“


  „Dáte mi na ně číslo?“ zaprosil hlas.


  Pamela jí ho popaměti nadiktovala.


  „Já to zkusím tam. Děkuju moc. A… potřebujete vědět moje jméno?“ zeptala se žena.


  „Když ho nechcete prozrazovat, tak nemusíte.“


  „Jsem Berta. Ale příjmení vám neřeknu.“


  Pamela se usmála. Kolik křestních jmen tady už slyšela? Aněkterá byla dokonce ipravá. „Tak hodně štěstí, Berto.“


  Oměsíc později přijala Berta ve svém domě pracovnici zObčanského sdružení proti domácímu násilí. Jmenovala se Nora a byla to statná ženská, které mohlo táhnout na padesátku. Měla krátké prošedivělé vlasy a černý kalhotový kostým. Nora se oBertě dozvěděla už vden, kdy zavolala na linku důvěry. Ta jejich brigádnice Pamela jim dala echo, že možná budou mít další klientku. Nora se skolegyněmi dočkala za dva týdny. Dva týdny sbírala Berta odvahu ktomu, aby se jim ozvala.


  Nejdřív zatelefonovala, nechala si vysvětlit, co jsou za organizaci, a potom se na týden odmlčela. Nora ale věděla, že zavolá znovu, protože její manžel vnásilí nepřestane. Nepřestal, proto tu teď Nora stála a prohlížela si Bertu, která měla na očích velké sluneční brýle.


  „Monokly kolem očí, předpokládám?“


  Berta provinile přikývla. „Ukážu vám, kde ktomu došlo naposledy,“ pronesla strhaným hlasem a vedla příchozí do obývacího pokoje, který byl zařízený velice moder­ně. Byl by ihezký, nebýt mokrých skvrn na zdi, shrnutého koberce a stolku, kterému chyběla jedna noha. „Manžel se po práci zastavil vhospodě. Pak přišel a… začal řádit. Choval se jako pominutý.“


  Víc říkat nemusela, pohled na obývací pokoj byl výmluvný. Nora nebyla žádný začátečník a podobných pokojů viděla už spoustu.


  „Chtěla jsem vás požádat oazyl.“


  „To je samozřejmé. Jsem ráda, že jste našla odvahu a takto se rozhodla.“


  To už Berta psychicky nevydržela. Klesla na kolena, rozbrečela se a vylíčila té hodné paní, co všechno ji vživotě potkalo.


  „Chcete, abych vám pomohla sbalením? Pak společně odjedeme, nebojte se.“


  „To bych po vás chtěla moc. Manžel pracuje upolicie a dneska slouží čtyřiadvacítku, takže na balení mám času dost. Až se vrátí zpráce, už tady nebudu. Pak zažádám orozvod.“


  Nora se ji ještě jednou pokusila přesvědčit, aby odešla sní, ale Berta trvala na svém. Atak Nora odešla, aby vazylovém domě připravila pro novou klientku pokoj.


  Proti všem plánům však Viktor přišel za hodinu domů a našel svou ženu nad sbalenými zavazadly.


  Odvacet minut později volala roztřesená Berta na linku důvěry. Službu měla Pamela. Berta byla na pokraji zhroucení, ale itak byla schopná říct, že vsebeobraně zastřelila svého manžela, který ji fyzicky napadl. Pamela neztrácela čas a okamžitě informovala policii.


  Otři roky později


  Berta seděla ustolku vjedné zpařížských kavárniček, popíjela víno a pozorovala kolemjdoucí. Už si neříkala Berta, ale Beatrix. Znělo to vznešeně a lépe se to hodilo kjejímu novému zevnějšku. Muži si ji zálibně prohlíželi, ale jejich lichotky a pokusy oseznámení byly odsouzeny knezdaru. Berta se totiž zařekla, že už si nikdy sžádným chlapem nic nezačne. Ne po tom, co si prožila. Teď už je naštěstí psychicky vpohodě, ikdyž za to vděčí antidepresivům.


  Kjejímu stolu si přisedl černovlasý muž vhavajské košili a džínech. Podle drzosti ho tipovala na Francouze, podle košile spíš na Američana. Muž měl na krku fotoaparát a vruce mapu.


  „Mohla byste mi pomoct?“ zeptal se jí a natáhl se po minerálce, kterou před něj postavil číšník.


  „Proč bych vám měla pomáhat zrovna já?“ zajímalo Bertu.


  „Protože jste tady nejkrásnější. Přece nechcete, abych byl nucený oslovit nějakou ošklivku?“


  Berta se zasmála. „Tak co potřebujete vědět?“


  „Mimochodem, jmenuji se Tom,“ řekl a uklonil se. „Včera jsem se zabydlel a chtěl bych vyrazit do okolí. Lákají mě skály, ale vtéhle pitomé mapě jsou jenom baráky. Muzea, galerie, paláce a tak. Budovy, budovy a zase budovy.“


  Bertě připadal komický, tak se nad ním slitovala. „Jestli seženete odvoz, můžu vás vzít na krásné místo. Ajmenuji se Beatrix.“


  Muž zajásal nadšením. Má auto způjčovny, tak můžou vyrazit ihned. „Pokud si tedy se mnou troufáte?“


  Súsměvem mu odpověděla, že to riskne.


  „Tohle je mé oblíbené místo, není nádherné?“ zeptala se Berta ohodinu později. Stáli na skále a dívali se do údolí plného květin. „Když se nakloníte, uvidíte jezírko,“ dodala a sama se předklonila, aby lépe viděla. Balancovala na okraji skály a smála se. Cítila se šťastně a kupodivu ivbezpečí. Věděla, že si Toma nepustí ktělu, proto jí nemůže nikdy ublížit. Vtom se mýlila.


  „Vážně jste si, Berto, myslela, že vám to projde?“


  Uvědomila si, že je vpasti. Za ní byl jen sráz. „Kdo jste a co ode mě chcete?!“


  „Jsem Viktorův kolega. Aco chci? Chci ho pomstít.“


  „Vy nevíte, jak mi ubližoval?“


  Tom se zasmál. „Hezky jste to narafičila. Předpokládám, že kvůli penězům zpojistek.“


  „To je lež! Viktor vytáhl pistoli a chtěl mě zastřelit!“


  Tom něco vylovil zkapsy. Byl to maličký diktafon. Zapnul ho a Berta shrůzou poslouchala svůj vlastní hlas.


  „Odprásknu tě a všichni budou věřit, že to bylo vsebeobraně! Oto jsem se už postarala. Volala jsem na linku důvěry a byla tady baba znějaké organizace, která chrání týrané ženy. Ani sis nevšiml, jak ukázkové modřiny jsi mi vyrobil! Až budeš mrtvý, ještě si rozbiju hlavu, aby to vypadalo důvěryhodně. Tak sbohem, Viktore.“


  Pak se ozval výstřel. Ale to už Berta neslyšela, protože padala dolů.


  Diana, bohyně krásy


  „Diana Kerry? Opravdu se jmenujete Diana?“ zeptal se trochu hloupě vzhledem ktomu, že se díval na můj životopis. Ikdyž upřímně, víc než životopis ho zaujaly moje nohy, protože na ty civěl od chvíle, kdy jsem vešla do jeho kanceláře. Dnes jsem byla uchazečka číslo tři. Ty dvě předchozí jsem si mohla prohlédnout vpředpokoji. Nejsem sice marnivá, ale co se týče vzhledu, nejsou pro mě žádná konkurence. Evidentně si to myslel ichlápek přede mnou, doufejme, že můj budoucí zaměstnavatel.


  „Krásné jméno,“ řekl, aby nebylo ticho. Pak se zamyslel a po nekonečných vteřinách přemýšlení prohlásil: „Diana, bohyně krásy.“ Jak hlubokomyslné a originální! Je mi sedmadvacet a spodobnou hláškou se setkávám už přinejmenším třináct let. Ale ať si myslí, bůhvíjak není inteligentní a zábavný. Stále mi zíral na lýtka a měl co dělat, aby mu neukápla slina. Abych mu udělala radost, přehodila jsem si nohu přes nohu. Pro tuto příležitost jsem si oblékla formální pouzdrové šaty ke kolenům, které jsem nepovažovala za sexy ani náhodou. On byl jiného názoru.


  „Vystudovala jste ekonomii a účetnictví a pracovala jako provozní vhotelu,“ četl. „Nevidím tu ale jméno toho hotelu,“ podíval se na mě tázavě. Asi očekával něco podřadného, protože když jsem mu vyhověla a sdělila mu, kde jsem několik let po promoci pracovala, zalapal po dechu. Šokovalo ho to tak, že zapomněl zírat na mé nohy.


  „Aproč chcete pracovat umě?“ položil mi celkem logickou otázku.


  Ladně jsem vstala a přistoupila koknu. Rozpřáhla jsem ruce a zářivě se na něj usmála. „Copak vy si, pane Flemingu, neuvědomujete, vjak krásném prostředí ži­je­te? Já pocházím zmalého průmyslového městečka a pak jsem dlouho žila vNew Yorku. Tady je ticho, čerstvý vzduch a opravdová příroda. Nikde nevidím žádný komín, žádný supermarket ani dálnici. Tomuhle říkám romantika!“


  Mé nadšení ho nakazilo. „Máte pravdu, slečno. Já tu žiju od narození, tak mi to tak nepřipadá. Ale souhlasím svámi. Lidem změsta se tu líbí a pořád se knám vrací. Abuďte si jistá, že na tom dokážeme vytřískat balík.“ Zposlední věty jsem pochopila, že se právě rozhodl. Pozice ředitelky bude co nejdřív moje!


  Hotel stál na břehu jezera a patřilo kněmu několik apartmánů schovaných mezi borovicemi a jedlemi. Když jsem přijížděla, napočítala jsem jich sedm. Vypadaly stejně, měly přístup kjezeru, a protože byly zakryté stromy, poskytovaly soukromí. Nepochybovala jsem, že jejich vybavení bude prvotřídní. Vedle hotelu se nacházel tenisový kurt, malé golfové hřiště a přístav splachetnicemi a dvěma jachtami. Ten pan Fleming rozhodně nebude žádný pitomec. Klidně si může slintat jako bernardýn, ale co se týče smyslu pro kšeft, ví, jak vydělat peníze.


  „Nebude vám vadit, když se ubytujete vhotelu jako můj host a já si zatím ověřím vaše reference?“ zeptal se mě zbytečně. Oba jsme věděli, že mě přijme.


  Přikývla jsem na souhlas, poděkovala mu a šla ke dveřím, abych si zauta přinesla kufřík.


  „Počkejte přece. Zazvoním na pokojskou. Je trochu mrzutá, ale naprosto spolehlivá a naši klienti na ni nedají dopustit. Je tak schopná, až zní jde strach,“ zasmál se, ale moc upřímně to neznělo. „Však uvidíte sama.“


  Ale to už dotyčná vcházela do kanceláře. Bylo jí něco kolem čtyřicítky, a kdyby na sobě zapracovala, vypadala by dobře. Vlastně co to říkám?! Když jsem si ji důkladně prohlédla, došlo mi, že by ze sebe dokázala udělat krasavici. Takhle vypadala, že jí na vzhledu nezáleží, což mě překvapilo a rozhodně to ve mně nebudilo důvěru. Na levé ruce neměla prsten, nejspíš byla svobodná.


  „To je naše Sofie, už jsem říkal, že jste učiněný poklad.“


  Sofie ke mně přistoupila a podala mi ruku. Ajá spřekvapením zjistila, že jí ve skutečnosti nebude víc než pětatřicet. Tvářila se lhostejně, ačkoliv jí muselo být jasné, jaké myšlenky se mi honí hlavou. Nechápala jsem, proč se obléká a líčí tak, aby vypadala starší a šerednější. Znám spoustu žen, které si hnědé vlasy barví na blond, ale kromě Sofie neznám žádnou, která by si světlé vlasy obarvila na nevýraznou hněď. Jiné si kupují podprsenky svycpávkami, ale Sofie své ženské křivky zahalila do volné tuniky. Krásné na ní byly jen zelené kočičí oči, protože ikdyž si je nenalíčila a nasadila si přes ně brýle, schovat je nemohla.


  Vzájemně jsme se představily a já si nemohla nevšimnout, že mě Sofie podrobila stejně pečlivé prohlídce jako já ji. Co mohla vidět? Štíhlou vysokou rusovlásku smodrýma očima a bílou pletí. Zmého oblečení a šperků však nevyčetla vůbec nic.


  „Sofie, pomůžete Dianě svěcmi a ubytujete ji? Kdybyste měla čas a chuť, mohla byste ji provést po areálu a ukázat jí, co kde je.“


  Teď došlo iSofii, že budu vbrzké době oficiálně přijatá a tím pádem se stanu její nadřízenou. Zjejího výrazu jsem však nepoznala, co si otom myslí. Ta ženská byla naprosto bez emocí!


  Žasla jsem, jak je hotel vybavený. Sofie mě provedla po celém areálu a trvalo nám to přes dvě hodiny. Zatímco mi ukazovala, co kde je, snažila jsem se zní vytáhnout informace ohotelu iopanu Flemingovi. To, že hledá provozní, jsem se dozvěděla znewyorských novin, kam si podal inzerát. Ten inzerát otiskli několikrát po sobě, zčehož jsem vyvodila, že se sem zájemci opráci příliš nehrnou. Když jsem si pak našla hotel na internetu, nechápala jsem. Mně to tu připadalo jako vpohádce! Neříkejte mi, že se vokolí nenašel nikdo, kdo by tu chtěl dělat ředitele?


  Během naší obhlídky jsem si všimla jedné zarážející věci. Atou byl nedostatek personálu. Pan Fleming měl žalostně málo zaměstnanců, a co jsem mohla posoudit, tak iklientů. Ale byl podzim, sezona skončila, takže to mohlo být tím. Samozřejmě že se ho na to pak zeptám, tahat vtomto ohledu rozumy ze Sofie nemělo smysl. Slovo morous kní pasovalo dokonale.


  Společně jsme zašly do kuchyně, kde byla jen jedna kuchařka. Postarší obézní žena skrátkými vlasy. Na sobě měla bílý pracovní plášť a vlasy si schovala pod síťku. Bylo to podle předpisů a jí to nijak nevadilo. Když jsem ucítila vůni pečeného masa, zakručelo mi vbřiše. Sofie nás představila a kuchařka mi nabídla vdolečky, které zbyly od snídaně. Chutnaly výborně. Myslela jsem si, že nás třeba pozve, abychom sní chvíli poseděly, ale neudělala to. KSofii ike mně se chovala stejně. Byla lhostejná a jaksi ostražitá. Ale proč?


  Pak mi Sofie představila správce, který zodpovídal za apartmány, a údržbáře, jenž měl na starosti hotel. Vjídelně obsluhoval jeden číšník, vytáhlý mladík sodstávajícíma ušima a sestřihem na ježka. Hotel zaměstnával ještě zahradníka, ale ten jel na nějakou výstavu trvalek, a tři mladé ženy, které měly pomáhat Sofii. Praly, žehlily a uklízely.


  Ahosté? Ti by se dali spočítat na prstech jedné ruky. Nejvzdálenější apartmán si před několika týdny pronajala módní návrhářka, která měla vúmyslu připravit kolekci inspirovanou přírodou. To jsem se dozvěděla od Sofie. Návrhářka nám totiž neotevřela, ikdyž nebylo pochyb, že je usebe. Před apartmánem parkovalo její auto a zdomku jsme slyšely hudbu. „Je to umělkyně,“ pohodila Sofie rameny a tím jedním gestem naznačila, jaký vztah má kumělcům a jim podobným.


  Zeptala jsem se na její jméno a pak si snažila vzpomenout, zda jsem oní už někdy slyšela. Nejspíš to bude nějaká začátečnice, která se snaží prosadit.


  Vdalším apartmánu bydlel pan Lorenc. Ten nám otevřel, a dokonce ho naše návštěva potěšila. Lorenc byl hubený, poměrně malý a táhlo mu na šedesát. Na sobě měl pletený svetr, manšestráky a na krku mu visel foťák. Zval nás dál, ale to Sofie odmítla. Ukázala na jeho zrcadlovku a prohlásila, že ho nebudeme rušit.


  „Pan Lorenc se ubytoval před týdnem a my nevíme, jak dlouho se zdrží. Už je na odpočinku a hledá místo, kde by mohl rybařit a fotit přírodu,“ informovala mě, když jsme se vracely do hotelu.


  „Tak to našel ideální útočiště,“ vyhrkla jsem.


  „Myslíte?“ zeptala se mě Sofie a nápadně zbledla. Co to se všemi je?!


  Před hotelem jsme potkaly pětičlennou rodinku, která se chystala na lodičky. Rodiče ijejich tři ratolesti byli oblečení ve sportovním a na zádech měli batůžky. Sofie mě představila ijim.


  „On je architekt a ona právnička. Sem přijeli na dovolenou,“ řekla mi, když nám zmizeli zdohledu.


  „Nedivím se, že se chtějí projet, to jezero přímo láká kvyjížďce.“


  Sofie se na mě podívala tak, jako bych se zbláznila. Co je? Řekla jsem něco špatného?


  „On vám to pan Fleming řekne sám,“ odpověděla na moji nevyřčenou otázku. Co mi má říct? „Teď je ve svém bytě, tak mu zavolám, že jsme skončily sprohlídkou a že na něj počkáme ukanceláře, ano?“


  „Aproč nejdeme kněmu do bytu? Je přece vhotelu, nebo ne?“ Azase ten její pohled!


  „Pan Fleming má rád soukromí, proto ksobě nikoho nepouští. Já ani nevím, jak to uněj vypadá,“ řekla a já se nemohla zbavit pocitu, že mi lže. Ale proč by to dělala? Že by měla se svým šéfem pletky a snažila se to tajit? Oněm jsem si na internetu našla, že je rozvedený. Navíc nevypadá vůbec špatně, ba naopak. Radši jsem už mlčela, abych se nedopustila dalšího přešlapu. Protože ikdyž mi to nikdo neřekl nahlas, měla jsem pocit, že jsem se během těch dvou hodin chovala jako slon vporcelánu.


  Pan Fleming mě ve své pracovně přivítal sdobrou náladou. Divže neotevřel náruč a neobjal mě! Tvářil se spokojeně a usmíval se jako měsíček na hnoji. „Ověřil jsem si vaše reference a všechno je vnejlepším pořádku. Tak co, plácneme si?“


  Moc se stím nepáral. Ale proč taky? On potřeboval schopnou provozní a já potřebovala práci, při které bych nemusela myslet na svůj zpackaný vztah sAlanem. Vlastně za to mohl Alan, že jsem opustila New York a vydala se sem, abych začala nový život. Život bez něj.


  Seznámili jsme se na škole. Studovali jsme stejný obor a Alan byl istejně starý jako já. Narodil se dokonce ve stejný den. Smáli jsme se a považovali to za dobré znamení. Byli jsme spolu pět let, ale pak Alan zničehonic zmizel. Jen tak. Nerozloučil se, nenapsal mi dopis ani mi nezavolal. Ato jsme přitom mluvili osvatbě!


  Alan se mnou chtěl bydlet vNew Yorku, kde bychom si koupili luxusní byt. Mohli jsme si to dovolit. Já měla dobře placenou práci a Alan byl společníkem prosperující firmy. Potom, co jsem oněj přišla, mi bylo jasné, že to chce změnu. Rodiče mi nabízeli, ať se knim vrátím, ale co bych unich dělala? Navštěvovali jsme se, jak jen to šlo, a oni věděli, že mě mé rodné město nijak neláká. Kamarádi mě přemlouvali, abych zůstala vNew Yorku. Prý mi pomůžou, abych zapomněla. Zapomenout na Alana?!


  Jednoho dne mi padl do očí inzerát pana Fleminga a já si řekla, že to bude nejlepší řešení. Jenomže co když jsem se mýlila?


  Atak jsme si spanem Flemingem plácli a já vhotelu zůstala jako jeho provozní a účetní. Už vinzerátu nabízel víc než slušný plat, ale při podpisu smlouvy částku navýšil tak, že nyní byla má mzda doslova královská. Možná opravdu potřeboval šikovnou manažerku, nebo jsem se mu prostě líbila jako žena. Ostatně, on to nepopíral a já bych musela být slepá, abych si nevšimla jeho vilných pohledů. Navíc ty řeči otom, že Diana byla bohyně krásy.


  Ubytovala jsem se přímo vhotelu, ikdyž jsem si mohla vybrat ijeden zvolných apartmánů.


  Sofie se ke mně chovala srespektem, ačkoliv onějaké náklonnosti zjejí strany nemohla být řeč. Sofie byla holt Sofie.


  Po čtrnácti dnech se odhlásila pětičlenná rodinka, se kterou jsem se potkala první den. Místo nich přijely dvě další rodiny, ty už sodrostlejšími dětmi. Párkrát jsem se pokoušela setkat sEllen, tou módní návrhářkou, ale vždycky jsem měla smůlu. Zašila se před všemi tak dokonale, že jsme neměli šanci ji ani zahlédnout.


  Sofie si dávala pozor, aby Ellenino chování přede mnou nekomentovala, zato kuchařka tak zdrženlivá nebyla: „Avůbec! Co když tam žádná ženská nebydlí? Kdo ji viděl? Jenom pan Fleming. Říkám vám, že je vtom nějaká čertovina. Proč by se schovávala?“


  „Třeba se schovává před novináři,“ navrhl číšník. Chtě nechtě jsem si vybavila pana Lorence sjeho obrovským (a drahým) foťákem na krku. Sice Sofii říkal, že chodí fotit do lesa, ale já nikdy neviděla, že by kamkoliv vyrážel. Měla jsem naopak pocit, že je pořád zavřený ve svém apartmánu. Vtom, který má tak příhodně výhled na okna apartmánu Ellen. Ajak říká kuchařka, co když je vtom nějaká čertovina?


  Asi po měsíci mě pan Fleming pozval na večeři. Trvala jsem na tom, že to bude mimo náš hotel. Každý jsme jeli svým autem a sešli jsme se vbaru vzdáleném přes dvacet kilometrů. Pan Fleming („Říkejte mi Nede, prosím.“) se zdravil sněkolika místními a byl očividně pyšný na to, že může posedět ve společnosti atraktivní zrzky.


  Ned pil víno, já minerálku. Jestli měl vúmyslu se mnou strávit noc někde vmotelu, tak bude nepříjemně překvapený, až řeknu ne. Asi po třetí skleničce se dostal do nálady a po páté se rozpovídal osobě ihotelu. Atak jsem se konečně dozvěděla ono střežené tajemství, okterém se přede mnou dosud nemluvilo.


  Naproti přes jezero skoupil pozemky nějaký Boris Timko. „Je to zkažený, zlý člověk. Patří kruské mafii a specializuje se na transport orgánů. Ani nechci vědět, odkud je berou. Vůbec bych se nedivil, kdyby vraždili lidi a pak je kuchali!“ Rozparádil se tak, že jsem ho musela napomenout, aby se ztišil. „Tenhle Boris Mafióso chce koupit můj hotel a všechno, co kněmu patří. Ale já jsem zásadně proti. Anenechám se podplatit ani zastrašit!“


  Už jsem chápala, proč jsou jeho zaměstnanci tak ostražití. Bojí se Timkových lidí. Pokud je tedy pravda to, co mi Ned vypráví. Věřte chlapům, co vás chtějí dostat do postele.


  „Poslali pár hnusných anonymů a vyhrožovali mi. Ale já se nelekl.“


  „Samozřejmě že ne. Určitě jste to oznámil na policii, že?“


  Vypnul hruď. „Hned ten den, kdy přišel první anonym. Vyhrožovali mi, že když nebudu souhlasit sprodejem, budou mě mučit tak dlouho, dokud nezměním názor.“


  „To je strašné,“ otřásla jsem se. „Aco na to policie?“


  Znechuceně mávl rukou a odfrkl si. „To jsou břídilové. Kmafiánovi poslali nějakého nováčka a ten mu tam vykecal všechno, co jsem jim nadiktoval do protokolu.“


  „Asakra.“


  „Já mám pro strach uděláno, což oto. Jenže oni přitvrdili, anonymy začaly chodit imým hostům, a ti houfně utíkali pryč.“


  „To je hrůza,“ vydechla jsem.


  „Ato nevíte to nejhorší. Zavraždili mého společníka.“


  „Cože?!“ vyjekla jsem hrůzou.


  „Šel si zaplavat a už se nevrátil. Jeho tělo se nikdy nenašlo, ikdyž ho policie hledala celý týden. Ale já vím, co sním Boris udělal. Rozřezal ho na kousky a prodal jeho orgány!“


  „Třeba to tak nebylo. Mohl se přece utopit.“


  „Plaval jako ryba a vjezeře nejsou žádné spodní proudy ani víry. Navíc mi druhý den došel dopis, kde bylo napsáno, že dopadnu stejně, pokud Timkovi neprodám své pozemky a hotel. Aaby toho nebylo málo, tak po týdnu přišel na policii balíček, uvnitř našli dva prsty mého společníka. Byl tam ianonym, kde pisatel policii radil, že má pátrání po mém společníkovi zrušit, protože ten je už mrtvý.“


  Sáhla jsem si na hrdlo a snažila se popadnout dech. To je příšerné! „Aco jste podnikl?“


  Jedním lokem vyprázdnil skleničku. „Najal jsem si detektivy, ale ti na Borise nic nenašli. Opravdu obchoduje sorgány, ale podle detektivů ipolicistů je to naprosto legální podnik. Vlastní hodně nemovitostí a chtěl by získat všechny pozemky kolem jezera. Pár menších pozemků už odkoupil od soukromníků, kteří tu měli chaty, ale on si hlavně brousí zuby na to, co vlastním já. Sem přijel zRuska, kde pracoval vnemocnici. Myslím, že jenom jako sanitář, žádná lékařská kapacita nebo tak něco. Je mu přes padesát a má dceru. Občas se zdržuje vchatě, kterou si postavil hned naproti mému hotelu, ale tam je jen on a jeho ochranka. Odceři jsme nezjistili nic.“


  Během vyprávění si nezapomněl nalévat zláhve, kterou nám pozorný číšník nechal na stole. Když domluvil, bylo mi jasné, že má dost. Jazyk se mu pletl, civěl mi do výstřihu a nezapomněl ani na perlu, že Diana byla bohyně krásy. Nabídku na sex mi učinil, přesně jak jsem předpokládala.


  „Nede, vypadáte, že jste přebral. Já odjedu do hotelu a vám najdeme ubytování tady.“


  Ani neprotestoval. Přivolala jsem číšníka a zaplatila za nás oba (potom to odepíšu zdaní). Dala jsem mu vysoké spropitné, proto byl velice ochotný, když jsem ho požádala, aby panu Flemingovi zařídil odvoz do nějakého zdejšího hotelu. Číšník byl výkonný a diskrétní, proto jsem už za půl hodiny měla jistotu, že můj šéf chrupká vnaducaných peřinách. Já sedla do auta a rozjela se khotelu ujezera.


  Náhoda tomu chtěla, že jsem konečně spatřila Ellen, naši tajemnou klientku. Kolem jejího apartmánu jsem projížděla po jedenácté večer, ale uní se svítilo. Seděla před domkem na terase a cosi si kreslila do skicáře. Nevěděla jsem, jestli mi dovolí přiblížit se, proto jsem se snažila si ji prohlédnout už zauta.


  Byla to asi třicetiletá žena a vypadala skoro tuctově. Můj svět jsou čísla a tabulky, proto jsem si myslela, že umělci se od nás obyčejných smrtelníků odlišují. Očekávala jsem extravagantní dámu, ale Ellen mě zklamala. Světlé vlasy si svázala do dvou copů, byla plnoštíhlá a na sobě měla džíny a kostkovaný pléd přehozený přes svetr.


  Musela mě zaregistrovat, protože ji na chvíli oslnila má světla. Prudce vzhlédla. Střetly jsme se očima a ona už nemohla předstírat, že omně neví. Usmála se a rukou naznačila, že mám zaparkovat a přijít kní. Ráda jsem jí vyhověla. Protože já na rozdíl od Sofie byla zvědavá až hrůza!


  Ellen mě usadila ustolku a vešla dovnitř, aby mi připravila kávu. Působila mile a skromně. Napadlo mě, že asi opravdu nebude žádné návrhářské eso, jinak by přece musela pochytit manýry hvězd. Jenomže pak jsem si prohlížela návrhy, na kterých pracovala a které přede mě položila, abych se zabavila. Panečku, to bylo něco! Listovala jsem skicářem a žasla. Teda Ellen, klobouk dolů! Když přinášela šálky, uviděla můj užaslý výraz a začervenala se.


  „Je to nádherná kolekce,“ pochválila jsem ji. Co já vím, co se návrhářům říká? Třeba je slavná a je na obdiv zvyklá.


  Ellen byla nejen talentovaná, ale měla ipořádnou dávku empatie, takže pochopila, že jsem vrozpacích. „Nemusíte nic říkat, jen si to prohlížejte. Tohle chystám na svoji první přehlídku, bude to vrámci jedné soutěže. Sice jsem vystudovala návrhářství, ale zatím jsem dodávala oblečení jen do několika butiků. Když se něco mého objevilo včasopise, byl to důvod koslavě. Nejsem žádná celebrita, jsem normální ženská,“ ujistila mě a my si pak povídaly ještě dobrou hodinu.


  Ellen měla smysl pro humor a překvapilo mě, že se vyzná ivúčetnictví. Asi to bude tím, že si zatím nemohla dovolit žádné zaměstnance, a tak se musela ovšechno postarat sama.


  Když jsme se loučily, nabídla mi, že se uní můžu zastavit, kdykoli budu mít chuť. „Ale raději až večer. Přes den vyspávám a jsem šíleně líná. Holt klasická sova. Jak­mile padne tma, jsem ve svém živlu a konečně dostávám inspiraci.“


  Když jsem odjížděla od jejího apartmánu, měla jsem pocit, že se někdo skrývá za stromy a sleduje mě. To by byla náhodička, kdyby pan Lorenc fotil noční ptáky!


  Druhý den došlo kněkolika příhodám, které by samy osobě nebyly nijak strašné, ale ve finále vedly khrozné tragédii. Ale musím to vzít popořádku.


  Začalo to snídaní. Vhotelové jídelně jsem seděla sama, ikdyž odbilo devět hodin. Číšník mi připadal roztržitý, místo kávy mi přinesl čaj. Vyptávala jsem se ho na oběd, ale nebyl schopný mi říct, co chystají. Když jsem ho poslala pro kuchařku, ošíval se a pak zněj vypadlo, že kuchařce se asi do jídelny nebude chtít. Cože?


  „Podívejte, nechci být nějak despotická, ale jsem vaše šéfová, takže bych předpokládala, že mě poslechnete,“ řekla jsem a vmém hlase jasně zazněla hrozba.


  Ten chlap byl tak drzý, že se zarazil a začal přemýšlet.


  „Chci ji tady mít, a to hned!“ zařvala jsem na něj.


  Kuchařce to trvalo dobrých pět minut. Když vycházela zkuchyně, rozhlížela se na všechny strany. Co to předvádí za komedii? Jakmile se ke mně došourala, pípla, jestli bychom nemohly zajít kní do kuchyně. Pořád se rozhlížela kolem sebe a neušlo mi, že se jí potí ruce ičelo. Potil se ičíšník.


  „Co kdybyste mi vysvětlili, oco jde?“ navrhla jsem jim přemáhajíc vztek. Teď už se nedivím, že od nás hosté utíkají, když se personál chová takhle!


  Odpovědi je ušetřil muž, který vyběhl zpracovny pana Fleminga. Byl vysoký, hubený a na sobě měl oblek šitý na míru. Vypadal, že ho něco rozčílilo, ale když kolem nás procházel, zdvořile nadzvedl klobouk na pozdrav. Měl světlé vlasy a určitě prvotřídního holiče. Ani náhodou nevypadal jako požírač lidí, proto jsem nechápala reakci těch dvou! Kuchařka se pokřižovala a číšník se schoval za mou židli. Muž kolem nás rázně prošel a na kuchařku a toho srabíka za mými zády se ani nepodíval.


  Za pár vteřin vyšla ze dveří Flemingovy pracovny Sofie a rozhlížela se po jídelně. „Už odešel?“ zeptala se nás svým lhostejným hlasem.


  „Jestli myslíte toho vysokého muže vobleku, tak ano,“ odpověděla jsem jí, protože kuchařka zmizela vkuchyni a číšník rovnal ubrusy na druhé straně jídelny. Ti mají úroveň!


  „Vy ho neznáte?“ pohlédla na mě Sofie překvapeně. „To je obchodní partner pana Fleminga. Přišel snabídkou na odkoupení jeho pozemků.“


  Začínalo mi svítat.


  „Jmenuje se Boris Timko.“


  Po snídani jsem se rozhodla, že půjdu na vzduch, abych si pročistila hlavu. Kupodivu jsem na pláži narazila na Fleminga. Tedy Neda. Vlastně mě to ani nemělo překvapit. On si potřeboval pročistit hlavu dvojnásob. Nej­dřív všechen ten alkohol a potom jeho úhlavní nepřítel Boris. Možná mu těžkou hlavu dělalo ito, jak se kněmu po včerejšku zachovám.


  „Vypadáte nějak zkroušeně, šéfe,“ nadhodila jsem, abych se vyhnula přímému oslovení. Nevím přece, jak na tom jsme.


  „Diano, omlouvám se za ten… zkažený večer. Přebral jsem. Ani nevím, co všechno jsem vám napovídal.“


  No jistě! Ale jak chceš. „Mluvil jste ohotelu a Borisi Timkovi.“


  „Dnes tady byl. Je neuvěřitelně drzý. Tváří se jako obchodník, přitom měl usebe zbraň a venku na něj čekaly jeho gorily!“


  „Vyhrožoval vám?“ zeptala jsem se a musela myslet na jeho bývalého společníka, jehož tělo nikdy nenašli.


  „Neřekl to přímo, ale naznačil, že když mu neprodám všechno, co vlastním, zabijí mě.“


  „Ale Nede!“ To jméno mi uniklo samo od sebe. „Stím musíte jít na policii!“


  „Aco myslíte, že udělají? Nic. Stejně jako předtím!“


  „Musíte se přece bránit. Nemůžete to takhle nechat!“


  Uchopil mě za ruku a já vjeho očích viděla vděčnost. Aještě něco, to jsem si však radši nechtěla připouštět. Stál omě, ale já mu nemohla nic dát. Ne, dokud budu myslet na Alana.


  „Děkuji, Diano, že mi pomáháte. Znamenáte pro mě hodně. Ato nemluvím jen ořízení hotelu a účetnictví. Zavolám svému právníkovi a celé to sním proberu. Vy pokračujte vprocházce. Nesmím vás zdržovat.“


  Ujezera jsem našla pana Lorence. Seděl na břehu, usebe měl kbelík svodou a rybářské propriety, které jsem viděla poprvé vživotě. Odpočíval na vachrlaté stoličce, na nohou holínky, na sobě plášť do deště a vruce prut. Fotoaparát jsem nikde nespatřila.


  „Dobrý den. Jakpak se máte?“ zahulákal, když mě zbystřil.


  Původně jsem měla vúmyslu se kněmu potichu přiblížit, abych mu nevyplašila ryby, ale evidentně to nebylo nutné.


  „Ujde to!“ křikla jsem na něj a teprve potom se kněmu vydala. Zvědavě jsem nakoukla do kbelíku svodou, ale neviděla jsem tam ani jednu rybu.


  „Mrchy, neberou,“ konstatoval se stoickým klidem. „Ato už tady vysedávám dvě a půl hodiny. Zkoušel jsem těsto, červy, žížaly, ale pořád nic.“


  Ne že by mě tyhle nechutnosti nezajímaly, ale rozhodla jsem se zařadit zpátečku. „Musím už do hotelu, tak vám přeju dobrý lov. Co vlastně chytáte?“ zeptala jsem se ze zdvořilosti.


  „Chytám cokoliv,“ zasmál se. „Začínám mít ale pocit, že chytnu leda tak rýmu. Těšil jsem se na pořádně vyžrané lososy, ale ono nic.“


  Odpoledne jsem relaxovala vjídelně, kam mi číšník přinesl kávu se zákuskem a několik starých časopisů. „Maminka vždycky říká, že když chce totálně vypnout, stačí si prolistovat pár časopisů omódě. Prý je to samá reklama a nic, co by vyžadovalo mozek.“ Moudrá to žena. Akorát mě nemusel přirovnávat ke své matce, která je bezpochyby ogeneraci starší.


  Atak jsem odpočívala dál. Otáčela jsem stránku za stránkou a pomalu cítila, že na mě jde spaní. Ještěže je neděle a já se můžu jít natáhnout.


  Vtom mě včasopise cosi upoutalo. Chuť na spánek byla ta tam. Zběsile jsem listovala stránkami a byla jimi jako posedlá. To snad ne!


  Věděla jsem, že jsem objevila něco významného, ale čas na přemýšlení mi nebyl dopřán, protože za mnou přiběhl Ned. Byl bledý, zpocený a vruce držel dopis. Vypadal překvapeně a vyděšeně. „Diano! Přišel mi anonym. Pokud neprodám, skončím stejně jako můj společník. Prsty dostane policie a tělo budou ožírat ryby vjezeře!“


  Vstala jsem a šla ktelefonu.


  „Co chcete dělat?!“ zeptal se mě jako vyděšené děcko.


  „Zavolám policii.“


  „Diano, prosím nedělejte to! Třeba je to jen něčí hloupý žert.“


  To myslí vážně? „Dobrá, Nede. Na tenhle dopis zapomenu. Ale říkám rovnou, že pokud přijde ještě jeden, zavolám policajty a vůbec se nebudu ptát na váš názor. Vždyť vám jde oživot!“


  To ho uklidnilo. „Smím vás pozvat ksobě, Diano? Jste má jediná opora a chtěl bych být svámi chvíli sám.“


  Vyjíždí po mně, nebo má strach a potřebuje někoho, okoho se může opřít?


  „Prosím, Diano. Slibuji, že si kvám nic nedovolím. Jako žena mě přitahujete, ale neudělám nic, čím bych se vám zošklivil. Věřím, že jednou ke mně budete cítit totéž, co cítím já kvám, ale nechci na vás spěchat. Času máme spoustu.“


  Netušil, že jemu už moc času nezbývá.


  Jeho byt byl útulný a voněl dřevem. Zavedl mě do obývacího pokoje, kterému vévodil ohromný krb sozdobnou mřížkou. Pokoj byl zařízený vrustikálním stylu a mně se moc líbil. Ned dodržel, co slíbil. Onic se nepokusil a choval se ke mně jako ke kamarádce. Společně jsme strávili příjemné odpoledne, které ale skončilo naprostou katastrofou.


  Večer totiž Sofie přinesla dopis adresovaný panu Flemingovi. Někdo ho nechal ve schránce, protože na obálce chyběla známka a razítko pošty. Odesílatel uvedený nebyl, ale to se od anonymů ani neočekává.


  Když Sofie odešla, Ned třesoucíma se rukama roztrhl obálku. Vzkaz byl stručný a jasný. Neprodáš, budeš zavražděn!


  Sešel dolů, aby počkal na policisty. Mně nabídl, abych zůstala. Nemohla jsem sedět, proto jsem se procházela po místnosti. Zastavila jsem se ukrbu a koukala na naskládaná polena připravená na podpal. Krb ijeho mříž byla mistrovská práce vyrobená nejspíš na zakázku. Sehnula jsem se, abych si mohla prohlédnout vnitřek, když tu jsem vrohu krbu spatřila něco lesklého. Pomohla jsem si tyčí na rozhrabání popele. Šlo odámský zlatý prsten skamenem. Kámen byl zelený a měl úplně stejný odstín jako Sofiiny oči. Náhoda? Sofie ale říkala, že sem nikdy nevkročila. Lhala, protože byla Nedovou milenkou? Proto ze sebe dělala strašáka? Aby ji nikdo nepodezíral?


  Inu dobrá, jedna záhada je vyřešená. Ale co ty další?


  Lorenc mi řekl, že chytá lososy. To si vážně myslel, že jsem tak blbá, abych mu věřila, že lososi žijí vjezeře? Kdo je Lorenc doopravdy? Novinář, který se snaží získat snímky vycházející návrhářské hvězdy?


  To by ale Ellen musela být návrhářka. Otom, že je podvodnice, mě přesvědčil starý časopis, který mi vjídelně nabídl číšník. Nejspíš ho někdy předtím poskytl iEllen. Ata se pak ani nesnažila pozměnit kolekci Chanel, která vněm byla na několika stránkách vyfocená.


  Vnoci došlo kneštěstí. Ned Fleming zemřel ve spánku, když vjeho pokoji začal unikat plyn ztopení. Policejní patolog nenašel na těle stopy násilí, nikdo cizí do hotelu nevstoupil a policie případ uzavřela jako nehodu. Téže noci zmizela Ellen ipan Lorenc.


  Otři dny později


  Pohřeb byl poměrně prostý a zúčastnilo se ho jen velice málo lidí. Byl tu personál, policisté a pár lidí od tisku. Přišlo iněkolik zvědavců. Všichni přítomní si mysleli, že Fleminga nechal zavraždit Boris Timko, ale radši by si ukousli jazyk, než by to řekli nahlas.


  Boris se totiž pohřbu také účastnil. Kromě své ochranky ssebou vzal isvou dceru. Vlastně od ní byla povinnost dostavit se na pohřeb člověka, který ji zaměstnával. Sofie držela otce za ruku a já žasla, jakou proměnou prošla. Obličej snádhernýma očima jí rámovaly zlaté lokny, zmizely brýle iasexuální oblečení. Byla perfektně nalíčená a na sobě měla černý kostýmek, který dával vyniknout jejím ženským tvarům. Vůbec jsem se nedivila, že někteří zmužů raději sledovali ji než rakev smrtvým.


  Když se na mě Sofie podívala, usmála se. Ne, nepovažovala jsem ji za vražedkyni ani za Nedovu milenku. Spíš jen chtěla být ve středu dění, aby mohla otce informovat ovšem, co se vhotelu děje. Avíte, že si ani nemyslím, že by byl Boris Timko mafián? Podle mě je to obchodník, který zavětřil šanci a učinil vlastníkům hotelu ujezera lukrativní nabídku.


  Jak si vysvětluji ony anonymní dopisy a vraždu jeho společníka? Rozhodně nepodezírám Ellen a Lorence. Tipla bych, že Ellen je ve skutečnosti účetní stejně jako já. Nejspíš se dopustila zpronevěry a pak prchla před spravedlností. Předstírala, že je módní návrhářka, aby­chom ji neotravovali a ona měla soukromí. ALorenc? Pravděpodobně je soukromé očko, které chce dostat odměnu za nalezení Ellen. Pokud se dopustila zpronevěry, určitě na její hlavu vypsali odměnu. Ale mohu se mýlit. Jak říkám, je to jen můj názor.


  Jsem si ale stoprocentně jistá tím, že první anonymy měl na svědomí Ned Fleming. Nepochybuji, že právě on chtěl prodat hotel se vším všudy hned, jak jim Boris udělal nabídku. Jenomže tu byl společník, který byl ostře proti. Proto se ho Ned musel zbavit. Poslal pár anonymů a potom svého společníka zavraždil. Policii poslal balíček sprsty a rozšířil povídačku oprodeji orgánů.


  Kdo tedy zavraždil Neda, když to nebyla mafie? Ale ano, byl zavražděn, otom nepochybujte!


  Nikdo vás nenapadá? Vážně nikdo?


  Byl tu jeden člověk, který by si nedal pokoj, dokud by Ned Fleming nebyl mrtvý. Tento vrah měl štěstí, že nemusel nic složitě vymýšlet a plánovat. Stačilo mu totiž, aby převzal scénář, který už jednou zafungoval. Atak se na scéně znovu objevily anonymy! Nedivím se, že Fleming málem dostal infarkt, když si ten první přečetl.


  Cesty zpět nebylo od chvíle, co jsem našla svůj prsten ukrbové mřížky. Ten prsten jsem kdysi dala Alanovi. Musel mu sklouznout, když mu Ned odřezával prsty. Pak svého společníka rozřezal na kousky a spálil vkrbu.


  Kdyby se Ned pořádně vyznal vmytologii, mohlo mu dojít, že Diana byla hlavně bohyně lovu!


  Vrah sčernou orchidejí


  Obětí bylo už dvacet a na první pohled se zdálo, že nemají nic společného. Mezi zavražděnými byli muži iženy, velcí, malí, chudí ibohatí. Mrtví měli rozličnou barvu pleti, rozličná povolání ipostavení ve společnosti. Lišilo se ito, jakým způsobem je někdo sprovodil ze světa. Někteří se utopili, jiní byli zastřeleni a další oběšeni. Ke zděšení lidí ve městě to vypadalo, že tu neřádí jen jeden jediný šílenec. Policie to sice úzkostlivě tajila, ale vyšetřovací verze byla, že je vrahů několik. Skoro to vypadalo tak, že každý mrtvý má svého vlastního vraha. To, co se policii utajit nepodařilo, byl fakt, že ukaždého mrtvého těla se našla černá orchidej.


  Kyra


  Vstala vdeset hodin a líně se protáhla vobří posteli. Zapálila si cigaretu, pustila televizi a pak houkla na svou pomocnici vdomácnosti, že si ksnídani dá palačinky. Vydržela se válet ještě dobrou hodinu, pak ji to přestalo bavit.


  Snídaně byla výborná, ale itak si našla záminku, aby si na své pomocnici zvedla sebevědomí ostrou kritikou. Káva byla příliš horká, palačinky příliš sladké a vnich zatraceně málo džemu!


  Jak zabije dnešní den?


  Manžel už dávno pracoval, do kanceláře odjížděl před devátou hodinou. Ostatně jako každý den. Aby ji nerušil, měli oddělené ložnice, to si Kyra prosadila ještě před svatbou.


  Byli svoji tři roky a ona se čím dál víc nudila. Mohla sice pracovat, ale proč by to dělala? Není lepší nechat se živit manželem? Jen ať se klidně strhá. Akdyby dostal infarkt? Žádná škoda by ho nebyla. Navíc má slušnou pojistku, takže by na jeho smrti nijak netratila. Ačerná barva je přece elegantní!


  Kyra přešla do vedlejší místnosti, která jí sloužila jako šatna. Kdyby měla spočítat všechny své luxusní svršky, nedopočítala by se. Hodila na sebe nejnovější kousek značky Versace, ikdyž jí už bylo jasné, že se zdomu nehne. Proč lézt mezi lidi, když jsou tak nechutní? Smrdí znich chudoba, pořád si na něco stěžují, a navíc jsou ještě tak šerední!


  Nuda, nuda, nuda.


  Pak ji něco napadlo.


  Vrátila se do postele, opřela se do polštářů a na kolena si položila notebook. Po pár minutách našla, co hledala. Zadala své heslo a za chvíli mohla začít zábava!


  Doris


  To Doris byla vpráci od osmi. Dělala vknihovně a pracovní doba představovala jednu zvěcí, které ji tu štvaly. Jenomže nějak si vydělávat musela.


  Doris vyrůstala vchudobě, ikdyž její rodiče patřili kintelektuální elitě. Při vzpomínce na ně se ušklíbla. Oba učili a bokem psali odborné knížky. Táta se zabýval dějinami, máma jazykem. Doris na jejich přání vystudovala knihovnictví, ačkoliv už během studií přemýšlela, jak by mohla zbohatnout. Ona totiž nemíní třít bídu snouzí jako její rodiče.


  Kjejímu pultíku přišel nějaký student a požádal ji, jestli by mu nepomohla najít učebnici, kterou nutně potřeboval. Doris nasadila profesionální úsměv, ale vduchu ho proklínala. Otrapové se tu střídali jako na běžícím pásu a pořád ji otravovali skdejakou blbinou. Přesně jako tenhle. Když mu podávala učebnici zregálu, nebylo mu trapné přiznat, že si spletl abecedu. Chápavě se usmála, cosi prohodila, ale sama pro sebe si řekla, že většího idiota ještě neviděla.


  Už aby byla přestávka! Doris věděla zcela přesně, jak ji využije. Odejde dozadu do své kanceláře, zapne počítač a pak začne vydělávat peníze. Velké peníze!


  Klub Černá orchidej


  Zakladatelka tajného internetového klubu si říkala Černá lilie. Lilie byly její oblíbené květiny, tak proč ne? Ten nápad nebyl původní, vyčetla ho zjedné detektivky. Tenkrát ji to pobavilo, ale postupem času jí začalo docházet, že by to mohlo fungovat ive skutečném životě. Jediné, co potřebovala, byla perfektní znalost práce na počítači. Nepotřebovala počáteční kapitál, a ikdyby to náhodou nevyšlo, nic by se nedělo. Prostě by přestala. Celé to rozjela před rokem a nestačila se divit, jaký úspěch její podnikání mělo.


  Dokázala vydělat už několik milionů a nijak ji netrápilo, že je její činnost nelegální. Černá lilie nebyla příliš útlocitná a nikdy netrpěla výčitkami svědomí. Vjejím klubu se scházelo několik lidí, jejichž identitu neznala. Aoni neznali ji. To bylo nejdůležitější. Zůstat vanonymitě. Jaký trest by hrozil, kdyby ji někdo odhalil? Poprava?


  Zadala heslo a dostala se do prostoru svého klubu. Klienti věděli, že je otevřeno a že mohou po zadání svých hesel vstoupit. Černá lilie chvíli počkala, aby zjistila, kdo má dnes chuť uzavřít sázku. Zákazníci byli obeznámeni stím, že klub Černá orchidej se otevírá jen dvakrát týdně, a to vždy na půl hodiny.


  Připojila se Černá růže. Tuhle zákaznici Černá lilie moc nemusela. Kostatním klientům se chovala nadřazeně, a kdyby si to Černá lilie nechala líbit, chovala by se arogantně ikní. Černá lilie doufala, že se připojí ještě někdo další. Ona totiž chtěla sázky jen uzavírat. Byla zprostředkovatel, a ne sázející. Jenomže když se už nikdo nepřipojí, bude nucena poprvé vživotě vsadit.


  „Tak začneme, Černá lilie? Nebo pořád doufáš, že se připojí ještě někdo? Bojíš se sázet?“ Černá růže ji provokovala a určitě se usvého počítače dobře bavila.


  Černá lilie si ji už zařadila: zazobaná dámička, co si krátí čas tím, že se snaží naštvat všechny kolem sebe. Tohle tedy rozhodně nebude někdo, koho by sem nasadila policie. To je jediné plus Černé růže. Uní měla Černá lilie jistotu, že ji nepodrazí.


  Černá růže byla členem už od začátku. Zaplatila vysoké zápisné a pak sázela dvakrát třikrát do měsíce. Černou růži sázení rozhodně bavilo.


  „Počkáme. Podle pravidel se sázky uzavírají deset minut před koncem.“


  „OK.“


  Jenže nikdo jiný se už nepřipojil.


  „Nějaký nápad?“ zeptala se Černá lilie a její společnice věděla, co to znamená.


  „Nechci sázet vysoko. Navrhuji sto tisíc dolarů.“


  Černá lilie tomu rozuměla. „Dobře. Vyberu ženy kolem čtyřicítky. Bělošky se základním nebo středním vzděláním. Svobodné nebo rozvedené. Souhlasíš?“


  Černá růže souhlasila, a tak roztočila ruletu.


  Obě mohly na svých obrazovkách sledovat seznam jmen. Jména se jim míhala před očima tak rychle, že je nebylo možné přečíst. Pak Černá lilie zmáčkla klávesu Enter a tím ruletu zastavila. Na obou obrazovkách se objevilo jméno. Enny Chesterová.


  Ruleta se znovu roztočila. Teď vybírala Černá růže. Minuty běžely a na obrazovkách se pořád míhala jména jedno za druhým. Černou lilii štvalo, že si její klientka dává tak načas, ale musela počkat.


  Konečně! Na obrazovce nyní vyskočilo druhé jméno. Lily Smilová.


  Enny


  Vstala všest hodin, aby stihla udělat snídani dcerám, pětileté Becky a sedmileté Viole. Až odveze holky do školy, bude pár hodin pracovat. Enny byla ráda, když po rozvodu našla práci vreklamní agentuře, kde jí umožnili částečný úvazek a práci zdomova. Kolem dvanácté připraví oběd a pak vyzvedne dcery ze školy. Odpoledne se vrhne na velké prádlo nebo se bude věnovat zahrádce. To se ještě uvidí.


  Když byla snídaně hotová, začala se Enny oblékat. Pohledu do zrcadla se raději vyhýbala. Po porodech přibrala a zatím se jí to nedařilo shodit. Žádný div, že se sní Kevin rozvedl. Vyčetl jí, že se zní stala tlustá cuchta, co osebe nedbá. Tehdy to obrečela, ale dnes už mu dávala za pravdu. Enny se snažila, ale ručičce na váze se zalíbilo na čísle sto a ne a ne se pohnout směrem dolů.


  Vsedm probudila holky a dalo jí velkou práci dostat je zpostelí. Vtomto se vyvedly po Kevinovi, ion byl lenoch a dokázal by prospat celý den. Ale dost oKevinovi! Odešel zjejího života, tak proč na něj myslet? Škoda jen, že se vjejím okolí zatím neobjevil žádný jiný muž.


  Před osmou vyložila Becky a Violu před školou, zamávala jim a vydala se zpátky domů. Cestou nakoupila čerstvou zeleninu a přemýšlela ografickém návrhu reklamy na zubní pastu. Zakázka musela být hotová do týdne, ale Enny si věřila. Odjakživa byla pracant a nikdy nic neodkládala na poslední chvíli.


  Poté, co zajela autem do garáže, šla vybrat schránku na noviny a dopisy. Očekávala, že najde reklamní letáky a deník, který si před měsícem předplatila. Dopis nečekala, proto ji překvapil. Enny se vrátila do domu, vkuchyni si uvařila kávu a dala se do čtení. Psaní si nechala nakonec. Text byl stručný:


  Lily Smilová (Morrisonova třída 34) má za úkol vás zavraždit. Pokud chcete přežít, musíte být rychlejší než ona. Na nic nečekejte! Až ji zlikvidujete, nechte ujejího těla černou orchidej. Ve vlastním zájmu nekontaktujte policii!


  PŘÍTEL


  Enny si dopis přečetla několikrát, ale pořád jí nedocházel smysl slov. Proč by jí měl někdo psát takové věci? Vždyť je obyčejná čtyřicetiletá ženská, která žije vdomku na předměstí a stará se odvě malé dcery. Nikdy nikomu neublížila a rozhodně nemá nepřátele! Může vtom mít prsty Kevin? Ale co tím sleduje?!


  Reklamu na zubní pastu už Enny nikdy nedokončila. Sice nevěděla, co má dělat, ale jedno jí bylo jasné: musí odvézt své holčičky pryč!


  Lily


  Před rokem nastoupila jako pomocná síla vměstské zoo. Na starosti měla pavilon hadů a krokodýlů. Uklízela, krmila zvířata a občas směla pomáhat ošetřovatelům. Její nadřízení si ji chválili, ale vzhledem knízkému vzdělání nemohla dostat zodpovědnější práci. Tuhle jí pomohli najít přátelé a ti se jí také postarali oubytování. Lily bydlela vpodnájmu blízko zoologické zahrady a doma měla jen nejnutnější vybavení. Ovšem až na počítač. Ten byl prvotřídní!


  Lily uněj dokázala strávit celé hodiny, a někdy ani nešla spát. Počítač byl její drogou, které se nemínila vzdát. Ačkoliv se jí blížila čtyřicítka, byla svobodná a bezdětná. Pokud randila, tak jen virtuálně. Když ji některý ze spolupracovníků pozval na skleničku, Lily odmítla.


  Toho dne, kdy jí přišel dopis od takzvaného Přítele, byla od rána na nohou, protože do zoo měla přijet nějaká vzácná návštěva. Lily nevěděla, okoho jde, a ani ji to nezajímalo. Prý nějaký politik. Nejspíš jí jeho jméno řekli, ale ona ho ihned vypustila. Její šéf po ní chtěl, aby perfektně uklidila, a to bylo jediné, na čem teď záleželo.


  Pošťák ji našel uakvária smalým aligátorem. Předal jí dopis a rychle zmizel. Asi se bál, že by jedna ztěch potvor mohla prorazit sklo a sežrat ho. Lily se právě chystala vytřít podlahu, ale ktomu už nikdy nedošlo.


  Nevěřícně zírala na papír, na kterém stálo, že ji chce zavraždit Enny Chesterová. Na rozdíl od Enny Lily moc dobře věděla, co musí udělat. Amusí to udělat co nejrychleji!


  Otýden později


  Došlo kpožáru vdomě, kde bydlela Enny Chesterová. Podle hasičů spadla na zem svíčka, od které chytly noviny pohozené na zemi. Brzy se oheň rozšířil a majitelka domu neměla nejmenší šanci. Zemřela ve spánku. Její dvě dcery byly naštěstí usvé babičky.


  Jeden zhasičů, který při požáru zasahoval, našel na chodníku za domem věc, která ho vyděsila ksmrti. Tou věcí byla látková černá orchidej. Hasič musel vědět, co to znamená, ale přesto orchidej schoval pod košili a doma ji spálil vkotli, aniž by se oní komukoliv zmínil.


  Odva dny později přinesla média zprávu, že vzoologické zahradě došlo knehodě, při které přišla oživot jedna ze zaměstnankyň. Itady našli černou orchidej, ale vedení se to podařilo utajit.


  Protože Enny Chesterová zemřela jako první, Černá růže vyhrála sto tisíc dolarů. Černá lilie sice skřípala zuby, ale peníze jí převedla na tajný účet.


  Zack Basko, šéf FBI


  Byl překvapený, když mu do kanceláře vtrhla rozzuřená agentka Daniela. Co ta tu dělá?! Nemá být zašitá vzoologické zahradě, kam ji odklidili do doby, než bude vypovídat jako svědek usoudu? Kčemu byla změna identity a všechna bezpečnostní opatření?! Daniela byla vprogramu na ochranu svědků a on měl za to, že spolu uzavřeli dohodu.


  „Podívejte se na tohle, šéfe,“ zasyčela a mrskla mu na stůl obálku sdopisem.


  Basko ji poslechl. Věděl, že by ji měl za její drzost seřvat, ale nedokázal to. Daniela patřila knejlepším a FBI ji potřebovala možná víc než jeho.


  Měla na starosti počítačovou kriminalitu a dokázala se nabourat do jakéhokoliv systému na zemi. Neznala pojem nemožné a celá FBI skákala, jak ona pískala, zprostého důvodu – aby se nedala na dráhu zločinu. Kdyby to udělala, FBI by mohla zavřít krám.


  Daniela se do něj zavrtávala očima a čekala, až si dopis přečte. Byla rozzuřená, otom nebylo pochyb. On si vzkaz přečetl, prohlédl si obálku se jménem Lily Smilová a pak jí naznačil, aby pokračovala.


  „Nabourala jsem se do toho jejich klubu. Říkají si Černá orchidej a vede ho Černá lilie. Všichni klienti mají ve svém jménu černou barvu a potom ktomu přidají nějakou kytku. Funguje to tak, že si náhodně vyberou lidi, kterým pak pošlou takovéto dopisy. Každý má vsazeno na svého člověka a čekají, kdo koho zavraždí jako první. Naposledy vyhrála Černá růže a Černá lilie jí vyplatila sto tisíc dolarů.“


  „Chcete říct, že oni jsou vrahové, kteří na místě činu nechávají černé orchideje?!“


  Daniela se přinutila ke klidu. „Ne, oni jen sází na vraha. Vrahové jsou ti vybraní lidé. Bohužel asi nikdy nezjistíme, kdo vraždil. Protože to může být opravdu kdokoliv.“


  „Ale proč se nikdo znich neobrátil na policii?“


  Daniela si znechuceně odfrkla.


  „Jste si jistá?“ otázka mu ze rtů unikla dřív, než se do nich stačil kousnout.


  „Jsou to vpodstatě amatéři. Zpochopitelných důvodů jsem si zjistila totožnost Černé lilie a Černé růže. Ostatní můžou počkat.“ Pak mu sdělila jejich jména a on měl pocit, že se pozvrací.


  „Danielo, dáte mi čas, abych to probral se svými šéfy? Kyra Brinkly je manželka guvernéra! Proboha! Neumím si představit, že…“


  „Tím mi říkáte, že se bojíte a nic nepodniknete?!“ Daniela byla vzteky celá rudá. „Nemusíte mi mazat med kolem pusy, vím moc dobře, jak to chodí! Zatknete ostatní a ona se ztoho dostane!“


  „Jen potřebuji čas, abych…“


  „Ty jeden zasranej srabe!“ zařvala na něj, popadla dopis a vyběhla ze dveří.


  Otři dny později


  Byla hluboká noc a Daniela stála ještě sněkým vpa­vilonu hadů. Všude kolem panovala tma a ona si svítila baterkou dovnitř akvária, ve kterém ležely dvě ženy. Jedna vluxusních šatech, druhá ve střízlivém kostýmku. Té druhé spadly brýle a rozbily se napadrť. Ženy byly vbezvědomí a teď začaly přicházet ksobě. Pomalu se zvedaly na čtyři a zmateně se rozhlížely kolem sebe. Mluvit nemohly, vústech měly roubík.


  Daniela jim posvítila baterkou přímo do očí. Ucukly a oči si překryly rukama.


  „Vítám vás tady, milé dámy. Asi bychom měly začít spředstavováním, nemyslíte?“ Daniela stála těsně uakvária, ta druhá osoba se krčila za ní.


  „Předpokládám, že se vzájemně neznáte, co? Takže, máme tu Kyru alias Černou růži a Doris, která si říká Černá lilie a řídí klub Černá orchidej.“


  Ženy se na sebe vzájemně dívaly, ale moc toho vidět nemohly. Daniela se uchechtla a začala po nich přejíždět světlem baterky. Doris nejspíš svou společnici poznala, protože vytřeštila oči. Kdo by neznal paní guvernérovou, vždy dokonale oblečenou a tak profesionální!


  „Mě znáte jako Lily Smilovou.“


  Když to vyslovila, obě ženy sebou trhly.


  „Gratuluju Černé růži, že vsadila na mě. Smůla ovšem je, že jsem ve skutečnosti agentka FBI.“


  Ženy se vrhly ke sklu a začaly do něj bušit zaťatými pěstmi.


  „Odtud se nedostanete. Moc se nevysilujte a šetřete si síly, za chvíli budete mít společnost. Do akvária vám hodím tři jedovaté hady zJižní Ameriky.“


  Bušení pěstmi bylo čím dál zběsilejší.


  „Ale abyste měly šanci, hodím vám tam ijeden nůž a jedno sérum proti hadímu uštknutí. Hra je hra a já ji chci hrát férově. Tak jako vy.“


  Poslední větu už skoro neslyšely, protože Daniela odcházela pro dřevěnou krabici, kde měla připravené hady, sérum a nůž. Když se vrátila, položila bednu na zem a připravila si schůdky. Pak ji vzala opět do rukou a pomalu sní vylézala po schůdcích kvršku akvária.


  „Ještě jsem vám nepředstavila svou společnici. Je to Enny Chesterová.“


  Enny popošla kakváriu a Daniela na ni posvítila baterkou. Enny ženám zamávala a vrátila se do stínu. Na tohle neměla žaludek, ale pomsta je pomsta!


  Daniela se zastavila na posledním schůdku, naklonila se a do akvária pomalu vyklepávala obsah krabice.


  „Teď mi došlo, že jsem se vám zapomněla představit. Lily Smilová totiž neexistuje. Jmenuji se Daniela Cheste­rová a Enny je moje starší sestra. No není to zábavné, jak si snámi umí náhoda zahrát?! Tak si to tady hezky užívejte a my sEnny pojedeme vyzvednout její dcerky. À propos, já jsem si vsadila na Černou růži, tak se, Kyro, snaž!“
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        4187

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Abchazský med

      
    


    
      	
        4188

      

      	
        F. Niedl

      

      	
        Štvanice

      
    


    
      	
        4189

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Kejklíř, Smrt a Blázen

      
    


    
      	
        4190

      

      	
        N. Horáková

      

      	
        Kletba markomanské královny

      
    


    
      	
        4191

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Vražda na vrších

      
    


    
      	
        4195

      

      	
        Z. Rampichová

      

      	
        Příliš hořká čokoláda

      
    


    
      	
        4196

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Trable anglického šlechtice vČechách

      
    


    
      	
        4199

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Stařec a mord

      
    


    
      	
        4200

      

      	
        F. Uher

      

      	
        Atřetí taky krade

      
    


    
      	
        4201

      

      	
        H. Brožíková

      

      	
        Mizivá šance

      
    


    
      	
        4204

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Po sezoně se nevraždí

      
    


    
      	
        4205

      

      	
        S. Češka

      

      	
        Hořká smrt

      
    


    
      	
        4208

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Krásná netýkavka

      
    


    
      	
        4213

      

      	
        R. Soukal

      

      	
        Pátým tahem mat

      
    


    
      	
        4210

      

      	
        H. Prošková

      

      	
        Zlá panenka

      
    


    
      	
        4214

      

      	
        M. Dovrtělová

      

      	
        Vražda na druhou

      
    


    
      	
        4218

      

      	
        S. Chmelanová

      

      	
        Potíže vráji

      
    


    
      	
        4221

      

      	
        P. Jirounek

      

      	
        Agent 009 ve službách slečny Koulové

      
    


    
      	
        4223

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Záskok za pánaboha

      
    


    
      	
        4224

      

      	
        H. Prošková

      

      	
        Jahody se šlehačkou

      
    


    
      	
        4227

      

      	
        V. Černucká

      

      	
        Tajemství sedmi ještěrek

      
    


    
      	
        4228

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Třetí strana mince

      
    


    
      	
        4230

      

      	
        N. Horáková

      

      	
        Falešná kočička

      
    


    
      	
        4231

      

      	
        P. Rozkovec

      

      	
        Třetí tvář

      
    


    
      	
        4235

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Případ zeleného hadru

      
    


    
      	
        4236

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Boty do nebe

      
    


    
      	
        4239

      

      	
        P. Eidler

      

      	
        Mrtvý vobecném zájmu

      
    


    
      	
        4243

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Masožravé rostliny

      
    


    
      	
        4244

      

      	
        D. Rusková

      

      	
        Mlžná tvrz

      
    


    
      	
        4245

      

      	
        H. Prošková

      

      	
        Černé jako smola

      
    


    
      	
        4246

      

      	
        O. Chaloupka

      

      	
        Příliš silné pokušení

      
    


    
      	
        4252

      

      	
        P. Rozkovec

      

      	
        Téměř dokonalý zločin

      
    


    
      	
        4251

      

      	
        M. Fieber

      

      	
        Škola detektivů

      
    

  


  


  Máte-li oknihy zájem, objednejte si je na tel. 541126059, mobil 604262112, možno objednat iformou sms, e-mail: moba@mobaknihy.cz; www.mobaknihy.cz


  Knihy Vám budou zaslány na dobírku.


  UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)


  Devět napínavých příběhů olidech, kteří mají právo na vraždu. Je to ale pravda? Jsou členové Posledního soudu vykonavatelé spravedlnosti, nebo jen obyčejní zabijáci? Můžete se spolehnout na duchy, co vás při seanci varují před masovým vrahem? Můžete věřit vidinám, ve kterých muž, snímž jste se právě setkali, vraždí vaši dceru? Jak se má rozhodnout věčná smolařka na chlapy, když jí přítel nabídne pomoc při vraždě? Smí senátorka zlikvidovat nájemného vraha, kterého na ni najal nevěrný manžel? Aco byste udělali vy, kdybyste dostali dopis, ve kterém je jméno a adresa toho, kdo dostal za úkol vás zavraždit?
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